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Forſte Kapitel. 


Eh zehn Minuten noch vergehn 

Rund um das Haus die Flammen wehn. 
Der Sturmwind heult, die Funken ſprühn 
Die Fenſter und die Mauern glühn. 


Det lille Kammer, hvori Otto nu neſten uden Haab 
og med mork Reſignation befalede ſig Sud i Vold og 
ventede Døden, ſtodte til et andet lille Lukaf, i hvilket 
der fandtes opſtablet en Deel letfengelige Gjeuſtande, 
ſaaſom ført Brænde, Beg, Svovl ſamt Halm og des— 
lige. Foruden alt dette fandtes der endnu en lille 
Pakke, hvis farlige Indhold beſtod af intet mindre end 
Krudt, der, ſaaſnart Ilden greb det, maatte frembringe 
en frygtelig Erploſion, ſprenge Taget i Luften og ſaa— 
ledes forøge den tilſigtende Ildebrands Voldſomhed paa 
en yderſt betenkelig Maade. 

For at forklare Mordbrendernes Henſigt og ſtille 


deres Planer i det rette Lys, hidſctte vi endnu Fol⸗ 
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gende: Det fnævre Stræde, hvori det, ſaaledes til 
Odeleggelſe indviede, Huus lage, var tillige en Slags 
Bagſide af en ſtorre Gade, ſom fortrinsviis beboedes af 
rige og fornemme Folk. 

Det var dog ikke ſaameget Haudelsdrivende, thi 
den Deel af Hamborg, hvori vi nu befinde os, lage en 
Smule afſides, i et Hjorne af Byen, der vendte ud 
mod den øftlige Deel af Elben, ſom rige Privatmend, 
Particuliers, Penſioniſter og desl. beboede. 

Huſet, ſom var en uhyre lang, gammeldags Byg— 
ning, allerede opført under Adolf IV af Schauenburgs 
Tid, havde tidligere tilhert det Offentlige. Det var 
blevet ſolgt, ſaaledes, at flere Kjobere deelte ſig i det, 
idet de fod opføre Skillemure, der naaede fra Kjelderen 
til Taget, dog uden at rere ved dette ſidſte. Flere 
baade hvad Stand, Beſkjæftigelſe og Formue angager 
yderſt forffjællige Familier havde ſaaledes Bopæl under 
et og famme Zag, uden at fjende til hverandres Liv 
eller Stilling, ja endogſaa uden at ane hverandres 
Exiſtens. De, ſom boede ud til den ſtorre Gade, ſyntes 
heller ikte at have nogen Interesſe ved at erkyndige 
ſig derom, og vidſte derfor ikke det Ringeſte om den 
Fare, hvori de fvævede, allermindſt anede de, at det 
Huus de opholdt fig i, var et Tilflugtsſted for 
farlige Forbrydere, et Tilflugtsſted, ſom dets Beboere 


« 


med overordentlig Snildhed havde forſtaget at unddrage 
det garvaagne Polities Opmeerkſomhed. 
For ikke lang Tid ſiden var en, ſom det heed fig, 
meget riig og fornem Frauſkmand flyttet ind i For— 
huſets elegante forſte Etage. Bed flere Seerheder, ſom 
han ſnarere bar til Skue end han ſogte at ſkjule dem, 
havde han tiltrukket fig Naboernes Opmeekſomhed. 
Deres Nysgjerrighed blev imidlertid kun ſaare lidet til; 
fredsſtillet, ſiden Franffmanden, der lod fig falde for 
Greve, kun hapde en eneſte gammel, halv dev og ifolge 
dette yderſt ordknap Tjener, hvem det var vanfkeligt at 
udſporge angagende haus Herres Affairer. Kun at 
han havde mange Penge hos fig vilde Folk vide med 
Beſtemthed, og rimeligviis havde alle disſe Omſten— 
digheder i Forening hos Forbryderne opvakt den Plan 
at røve hos ham; Udforelſen deraf var Desuden blevet 
fremſkyndet ved den Efterretning, at han ſnart vilde 
flytte. De vidſte nemlig, at alle Forhuſets Beboere 
vare opſagte paa Grund af Huſets Broſtfeldighed; 
Franſkmanden og hans Tjener vare de ſidſte, ſom ikke 
vare flyttede endnuu; Huſets Eier var en Kjøbmand, 
ſom boede langt borte i en anden Deel af Byen. — 
At den forbryderſke Plau vilde lyktes, [blev ikke 
omtvivlet af de i flige Gjerninger svede, forvovne, 
Karle; at de idetmindſte agtede at vove det Aderſte, 


ſyntes at fremgage af de Vaaben, Piſtoler og Dolke, 
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ſom de havde forſynet ſig med. Ilden, der ved den 
Maade, den var anlagt paa, ſnart maatte udbrede fig 
over hele den gamle udterrede Bygning, var naturſig— 
viis beſtemt til at udſlette alle Forbrydelſernes Spor. 

Om forøvrigt endnu andre Planer ſtode i For» 
bindelſe med denne, om andre Grene af det hemmelige 
Selſkab af Kjaltringer, der dengang foruroligede den 
gamle Handelsſtads vindſkibelige Indvaanere, vare vis 
dende om dette forvovne Anfſlag, er Noget, vi desverre 
ikke kune oplyſe vore Leſere om, efterſom det, trods 
Politiets nidfjære og utrættelige Efterforſkninger, aldrig 
er kommet for Dagen. — 

Den gamle franſke Greve, der var udſeet til at 
falde ſom forſte Offer, var gaaet ſildig til Hvile; han 
havde hele Dagen over ræret faa Jagt, der var 
hans Yndlingsbeffjæftigelfe, og fov nu rolig og, trygt, 
naturligviis uden den fjerneſte Anelſe om, hvilken Fare 
der truede ham i denne Nat. Han vidſte jo ikke, at 
han boede under eet Tag med ſaadanne mistaenkelige 
Folk, efterſom hans Leilighed ved en tyk Munr var 
ſkildt fra Baghuſet, og det kunde i Sandhed ikke falde 
ham ind at underſoge, af hvad Slags de Menneſker 
vare, med hvem han boede i et og ſamme Huus, (hvil: 
ket desuden ikke engang kunde ſiges), da han var vant 
til at leve i ſtore Byer, og allermindt kunde han i 
det fkikkelige Hamborg frygte for en Fare, til hvilken 
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han ikke havde mærfet Noget i det ſtore Paris. — Det 
lod ikke til at han af Interesſe for Vyen var flyttet 
derhen, trertimod fengslede ham der en anden, ubes 
kjendt Henſigt, thi ligeſaalidt, ſom han ſtrebte efter. at 
tage Byens døde Skatte, Bygninger, Samlinger 2. i 
Dieſyn, lige ſaalidt brød han fig om Menneſkene; ikke 
en Eneſte kunde roſe fig af at omgaaes med ham. Deri— 
mod forte han en vidtløftig Correſpondence og mangen 
Time tilbragte han ved Havnen, hvor han indlod fig i 
Samtale med Skibsſolk af de forſtjelligſte Nationer. 

Han lod til at være en ſerdeles dannet Mand, 
thi han talte flere Sprog, baade Franſtk, Engelſk, 
Spanſk, Tydſkog Danſk, og Somme meente derfor, at 
han engang havde været Translateur eller deslige, andre 
troede derimod, at han var en Spion, ffjendt de ikke 
vidſte, hvad der ſkulde være at ſpionere i Hamborg. 
a Andre mere dannede Folk, hvem Forretninger lige— 
ledes hyppig forte ned til Skibsbroen, havde ogſaa 
lagt Merke til ham, da baade hans militairiſke Udſeende 
og hans ſmukke Anſigt i hei Grad contraſterede med 
de fleſte Phyſiognomier, der vifte fig dernede, og paa 
hvilke ſom ofteſt kun Vindeſyge eller andre lave, ved 
ingen ædlere Attraa formildede, Lidenſkaber flod præ- 
gede. 

At han var en Franſkmand, def havde de erfaret 
af haus gamle Tjener, Jaques, men mere fif de ikke 
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at vide, thi Tjeneren var ligeſaa taus, ſom Herren 
ſyntes at være ſtolt og tilbageholdende. Ingen af 
dem taalte i ringeſte Maade nogen paatrengende Til— 
nærmelje”af ukaldede Nysgjerrige. 

Det Eneſte ſom Franſkmanden ſyntes at have 
Interesſe for var Jagten. Han drev den ſtundom 
endogſaa med ſtor og ungdommelig Lidenfkabelighed, 
og gjennemſtreifede, kun ledſaget af ſin Tjener og ſin 
Hund, hele Omegnen til langt ind i det Holſteenſke 
og Lauenborgſke. Hans forreſten yderft elegant ind— 
rettede Bolig vidnede levende om denne hans Forkjer— 
lighed, thi overalt paa Væggene hang Geverer, Jagt— 
taſker, Krudthorn, Sabler og andre til Jagten henho— 
rende Gjenſtande. 

Hans gamle Tjener boede en Etage højere end 
han ſe v. 

Theatret beſegte denne hemmelighedsfulde Franfk— 
mand aldrig, og det Tod neſten til, at han enten fryg— 
fede eller afftyede det, ſkjondt dog paa den anden Side 
Intet tydede paa, at han af religiøfe Grunde nærede 
ſaadanne Tanker, thi, var han end en Bekjender af 
den katholſke Religion, faa vidſtes det dog ikke, at han 
nogenſinde havde faget Deel i fine Troesfellers Guds— 
tjeneſte, felv ikke paa de ſtorſte Hoitidsdage. 

Forbryderne, med Andtagelſe af en eneſte, hvem 
det var overdraget at tende Svampen paa Krudtfla⸗ 
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ſten oppe pan Loftet faafnart det aftalte Tegn var 
givet, vare ifærd med at gjennembryde Væggen fra 
Baghuſet til Forhuſet. Nu fyntes de af være ferdige 
Dermed, thi et ſvagt Raab trængte til Ottos Øren: 

„Nu kan Du tende Svampen, Rothahn, og faa 
kom og hjælp os, inden ti Minutter ere omme maae 
vi være færdige med det Hele.” 

„Nu kommer jeg ſtrar!“ lød Svaret og ſtrax 
efter ſporede Otto Svamplugten og horte, hvorledes 
„Rothahn“ med iilſomme Skridt fulgte efter de andre, 
der ſyntes lykkelig at være flupne igjennem den nylig 
gjorte Aabning i Væggen. 

Med en fangen Loves morke Fortvivlelſe ſprang 
Otto op og ſtyrtede fig, uden at vide hvad han gjorde, 
mod fit Fengſels Dor, men han formagede ikke at 
rokke den. 

„Herre Gud!“ raabte han, idet han presſede ſine 
"Hænder mod fin af Dodsſped vædede Pande. „Kan 
det være din Willie, at jeg ffal omkomme paa en faa 
ynkelig, paa en faa rædfom Maade? Hjælp mig, frels 
mig! Du er jo almegtig!“ 

Aldrig ſaaſnart havde ban udſtodt disſe Ord, fo⸗ 
rend han ikke langt borte horte en underlig Lyd ſom 
om Nogen vilde aabne Lugen til Loftet ved at ſtemme 
Haanden derimod. Det lod til ikke at ville lykkes den 
Abekjendte, thi Lyden der gjentog fig, hidrorte netop 


fra at den halv aabnede Luge altid dumpede ned igjen. 
Et Glimt af Haab foer igiennem Ottos - fortvivlede 
Sjcl. Endnu var der fun fon Minutter forlebne, 
endnu var Frelſe mulig, endnu kunde haus Liv frari— 
ves de graadige Flammer. Endelig lykkedes det den 
Ubekjendte at aabne Lugen. Otto ſage med en Blan⸗ 
ding af Angſt og uſigelig Glæde, at det var den 
ſtumme Pige, der haſtig kom op ad Trappen. En 
lille Logte holdt hun i fin Haand. Otto bemarkede 
med Henrykkelſe, at hun med ſine Blik ledte efter ham, 
med dæmpet Stemme raabte han derfor til hende: 

„Skynd Dem! Selma! her er jeg indelukket! 
Men jeg troer Neglen ſidder i! O Gud! ſkynd Dem! 
for Guds Skyld, ellers ere vi begge Dodſens.“ 

Da hun horte hans Stemme, foer et Skjer af 
uſigelig Glæde over hendes Aaſyn, hun løftede Lygten 
mod den Side, hvorfra Lyden kom, og vinkede med 
Haanden. J et Nu ſtod hun ved Doren, ja! Nøglen 
ſad i, hun dreiede den om, tog Stangen bort og kaſtede ſig i 
fin Uſkyldighed i Ottos Favn, der taknemmelig trykkede 
hende til ſit voldſomt belgende Bryſt. Men her var ingen 
Tid at tabe, et Oieblik ſtod Otto raadvild, hvad der 
var at gjere, om han ffulde gribe Flugten, om han 
ſkulde ſoge Krudtflaſken for at ſlukke Svampen, førend 
den nagede til Krudtet, om han ffulde ile efter For— 
bryderne igjennem Aabningen, for at bringe de Truede 


Hjælp og Underftøttelfe — Pigen hang ved hans Hals 
og ſyntes ikke at ane, at hun ſtod ved Siden af en 
Vulcan, hvis ner foreſtagende Udbrud maatte bringe 
Dod og Fordervelſe. Otto fattede en Beſlutning, 
efter hans Beregning var for liden Tid tilbage til 
at han turde vove at nerme ſig Krudtet, han raabte 
derfor: 

„Slip mig og folg med mig!“ eg herefter lob 
han, fan hurtig han kunde, henimod Forhuſets Mel: 
lemveg, hvor han troede at han vilde finde den Aab— 
ning hvorigjennem Kjaltringerne vare krebne. Heri 
ſkuffedes han ikke heller. Og det havde været paa 
høje Tid, thi netop ſom han kom til Aabningen ſkeete 
Exploſionen med et frygteligt Knald, hele Rummet 
blev rodſomt oplyſt og Flammerne hvirvlede op imod 
Taget. Otto forferdedes, men fattede fig hurtig og 
priiſte fin Skjabne, der havte indgivet ham det Rette, 
den ſtumme Pige var nærved at beſvime; Otto greb 
hende om Livet og krob lykkelig med denne Byrde 
igjennem Aabningen. Derpaa greb han en veldig Oxe 
der flod lenet mod Vnggen, og ſom Kjaltriugerne havde 
benyttet fig af, og ülte nu ned ad Trappen i Franfk⸗ 
mandens Haus, idet han lyttede til alle Sider, om han 
ikke ſtalde høre Skrig, der kunde tyde paa Mordbrendernes 
Nerverelſe og de Truedes Ned eller Kamp. 

Det varede ikke længe, førend han horte Hviſken 
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og en ſagte Gagen frem og tilbage neden under. Et 
Verelſe ſtod aabent, det var Tjenerens. 

„Gaa herind og leg Dem paa Sophaen“ hviffede 
Otto til den af Angſt neſten bevidſtloſe Pige, „hvil 
Dem, til jeg kommer igjen, dernede hører jeg ſagte 
Stemmer, jeg maa hjælpe de Betrengte.“ 

Han iilte ſagte ned ad Trappen og lyttede ved 
alle Dore, endelig fandt han et Verelſe, der ſtod aab— 
net og ſom ſtodte til det, hvor han horte Mordbræn- 
dernes hviſkende Stemmer og af og til et dybt Suk, 
der ſyntes at hidrøre fra en Kneblet. Doren ſtod paa 
Klem, og Otto fane nu at begge de ulykkelige Franfk— 
mænd kneblede laane paa Gulvet; et Lommetorklede 
var ſtoppet i Munden paa hver af dem. Den ene af Kjæl: 
tringerne var ifærd med at gjennemføge et Chatul, han 
puttede flere Gange Ting i Lommen, ſom Otto ikke 
kunde fee, hvad var, da kun en eneſte lille Logte ſvagt 
oplyſte Varelſet. 

„Baghuſet brænder allerede i lyſe Luer, Vegterne 
begynde at pibe, ffynd Dig Rosler, vi maae 1 la 
hviſtede Rothahn. 

„Strax!« ſvarede Resler, „jeg er færdig, nu 
tender jeg ſtrax Krudtflafken!“ 

Forend han kunde gjore det, ja ferend han fik 
udtalt det ſidſte Ord, ſegnede han gjennemboret af en 
Kugle, til Jorden og dode ſtrax. 


Det var Otto, der Havde faget en af Bosſerne 
ned fra Væggen; til fin ſtore Glæde havde han fundet 
at den var ladt, ſelv Fenghetten manglede ikke. 
Otto havde med ſagte Skridt ſueget fig til Doren, 
han ſatte Lobet i Aabningen og ramte i det DOieblik 
den fkjcendige Forbryder, ſom han vilde fætte IM ogſaa 
paa dette Huus. 

Da Rosler faldt ved det uformodede Angreb, 
troede de Andre, at det var et Overfald fra flere, de 
toge derfor beſtyrtede Flugten ud af den anden Dor, 
efterladende neſten Alt, hvad de havde lagt ſammen, 
for at tage det med. 

Otto gav fig ikke Tid til at glæde fig over ſin 
Lykke og Seier, men iilte hen til de Kueblede og ffar 
deres Lenker igjennem med fin Kniv, derpaa ſagde 
han: 

„Jeg iler ud for at hjælpe med at ſlukke Ilden i Bag⸗ 
huſet, men oppe i et andet Verelſe ligger en ulykkelig, 
beſpimet Pige, tag Dem af hende, at hun ikke doer!“ 

„Hvem er De!“ raabte den gamle Franſkmand, 
der nu reiſte fig men dog lod til at være i en halv be⸗ 
vidſtlos Tilſtand. 

Otto fik ikke Tid til at ſvare, han var allerede 
ude af Doren, Tanken om at bidrage til Ildens Sluk— 
ning opfyldte ham ganfke. Kort efter flod den kraftige 
kijckke Inglig heit oppe pan Taget ivrig beſtjeftiget 
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med at lede Vandſtraalen paa Ildens Midtpunet, fom 
jo ingen Sproitemand kjendte bedre end han. Den 
Maud, hvis Kald det var at fore Reret, var ſtyrtet 
ned med en Deel af det gamle, broſtfaldige Tag. Otto 
gjorde ſaaledes den veſentligſte Nytte og omſider lyk— 
kedes det de forenede Kræfter at fane Bugt med de 
vilde Flammer. 

Ved Morgengry ſagtnedes Ilden, og Otto turde 
nu fænfe paa at unde fig nogen Ro. Hans ferſte 
Tanke var dog den ſtumme Pige og hans forſte Gang 
var Derfor til den franſke Greves Huus, (ſom forøvrigt 
ikke havde lidt nogen videre Skade), for at fee til den 
ſtumme Pige. Hende havde han jo at takke for fin 
Frelſe, ligeſom hun atter ved en underlig Tilfkikkelſe 
havde fundet i ham fin Redningsmand. Otto ventede 
en god Modtagelſe, hans Bryſt ſou mede af Stolthed, 
thi han var fig bevidſt om at have handlet ſom en 
Mand og med uſigelig Henrykkelſe, og med Tak mod 
Himlen hilſte han Livet der var ſkjanket ham, netop 
i det Oieblik, da han troede at ſkulle miſte det for evig. 
Aldrig tilforn havde han faa levende følt Livets Værd” 
fom i dette Dieblik. 

Han blev bittert ſkuffet i fin Forventning. Rig: 
tignok var det ikke Franſkmandens Skyld, tvertimod, 
Denne ventede kun paa Ottos Tilbagekomſt for at 
ſporge ham, hvorledes han kunde takke ham bedft. 
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Han hapde forgjaves beſtrabt ſig for at finde Otto i 
Vrimlen, men haabede dog, at han af egen Drift vilde 
ind finde ſig hos ham, da han jo ikke kunde lade den 
ſtakkels Pige, til hvem han jo maatte flane i noget— 
ſomhelſt Forhold, forblive i det fremmede Huus. 

Men det traf fig desværre uheldigt. Ved Gades 
døren til Franſkmandens Huus, ſtod en Politibetjent, der 
allerede havte ventet paa Otto. Han greb Ottos Arm 
og ſagde barfk: 

„Han maa folge med mig!“ 

„Hvorledes !?“ raabte Otto, „har De Ordre der⸗ 
til? Takker man mig paa den Maade?“ 

Med isnende Kulde ſvarede Rettens Tjener: 

„Jeg gjor kun min Pligt. Men har han glemt, 
at han er romt bort fra Arreſten, og endog i Forening 
med en anden farlig Forbryder? Han fager bere Fol— 
gerne af fin egen taabelige Ford!“ 

„Taabelige Færd! o ja!“ raabte Otto bitter og 
knugede fine Hænder ſammen, „det er det, naar man 
forſt tenker paa at frelſe Andre, og tilſidſt fig ſelv!“ 
Han betvang ſig dog ſtrax efter og ſagde: 

„Jeg ſkal folge med Dem, tillad mig blot at gage 
et Dieblik ind i dette Huus, der er en ſtakkels Pige, 
ſom ikke kan tale for fig ſelv, fordi hun er ſtum, hun 
er hjælpeløs her blandt de fremmede Menneſker, hun 
har frelſt mit Liv og jeg har reddet hendes igjen, og 
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det er min Pligt ogſaa fremdeles at ſorge for hende 
ſaavidt ſom det ſtaaer i min Magt.“ 

„Det kommer ikke mig ved!“ ſparede Politibetjenten 
barſk. „Han maa ſtrax folge mig. Jeg lader mig 
ikke fore bag Lyſet !A 

Otto fandt fig medet tungt Hjerte i fin Skjaebne 
og ſkred fkamfuld og med nedſlagne Blik ved Siden af 
Rettens Tjener igjennem den nysgjerrig gloende Mængde. 
Han hørte, at man hviffede til hinanden? 

„Det er en af Mordbrenderne! See hvor han er 
ſort i Anſigtet; en rank, ſmuk Fyr er han. Han 
burde hænges! Nei, hellere brændes, den Kjeltring!“ 

Pludſelig horte Otto en forf, dæmpet Latter, hau 
vendte ſit Blik til det Sted, hvorfra det kom og bleg— 
nede med det Samme: 

Det var hans gamle Fjende, den unge Grev Theo— 
dor Altdorff. Et ſkadefro ondſkabsfuldt Smiil ſpillede 
om hans Laber. Han fane ikke mere faa ſmuk og 
blomſtrende ud ſom ellers, tvertimod var hans Anſigts— 
farve guſten, hans Oine matte og haus Kinder indfaldne. 
Med et ſtygt Smiil ſagde han til en ung Mand, 
der ſtod ved Siden af ham: N 

„Det er min Sandten jo en gammel Bekjendt, 
ſom Rettens Betjente tage fig faa omhyggelig af. Kjen⸗ 
der Du ham ikke, Utz? Det er ingen anden, end den 
ſtore Skueſpiller Romer! Det lader til, at han har 
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gjørt en god Carriere, formodentlig har han lagt ſig 
efter Kjcltringeroller. Maſken kleder ham ikke ilde.“ 

Utz fniſede og nikkede bifaldende. Otto kaſtede fit 
Hoved ſtolt tilbage og paa hans Aaſyn prægede fig 
hele Uſkyldighedens troſtende Beviſthed; han ſyntes at 
fole, at han i denne Stund gjorde et Skridt fremad 
til ſit indre Livs ofte dunkelt anede Maal, det Maal, 
ſom hans gode Genius alt i hans Ungdom havde for— 
jættet ham, ſtjondt han forſt efterhaanden, under og ved 
fine Lidelſers haarde Tryk, kom til at forſtage dens lonlig 
hviſkende Tale. Og dette Maal var jo ikke noget andet, 
end hiin, paa Viisdom og Selverkjendelſe grundede, 
Beviſthed om eget Verd, ſom ikke behøver fremmed 
Anerkjendelſe, der ligeſom ſkal nære dens lyſende og var: 
mende Flamme, men der er ſom en Sol, hvis ID fig 
aldrig forterer, men der luer ved egen Kraft, evig og 
uudſlukkelig. — Mængden fod til formelig at forbauſes 
over Ottos ſtolte, ſelobevidſte Holdning og det mandige 
tillidsfulde Udtryk i hans Aaſyn. Folk veeg, naar 
han nærmede fig, næften med en Slags Wrbodighed 
tilbage, faa Otto ſtundom var nærved at ſmile. Han 
ſendte et Blik mod Himlen og tenkte: Herre, jeg for— 
ſtager dig; jeg anklager dig ikke, at du faa tidlig gav 
mig Lidelſernes bittre Kalk at tomme, thi jeg veed det, 
at kun de Lidelſer, man bereder fig felv, knekker Sje— 
lens Kraft og Livets Mod, og ødelægge vort Hjertes 


Glæde, de Vunder Derimod, ſom Verden ſlager os, maa 
den ogſaa lege igjen, naar Tiden kommer, og, at den 
vil komme, maaſkee ſnarere end jeg tenker — det er en 
Tro, der, med Udodeligheds Kraft, lever i mit Hferte! 
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Andet Kapitel 


„Du biſt wie eine Blume 

So ſchön, ſo hold ſo rein, * 
Ich ſchaue dich an und Wemuth 
Schleicht mir in Herz hinein. 

Mir ift als ob ich die Hande 

Aufs Haupt dir legen ſollt 

Betend, daß Gott dich erhalte 

So ſchön, ſo rein, ſo hold.“ 


Vi ftaae for Indgangen til den Rakke af Værelfer, 
ſom den ubekjente Franſkmand endnu beboer, men ſom 
tilligemed deres Eier uden Ottos Mellemkomſt uden Tvivl 
vare blevne et Offer for Niddingernes, med et djavelſk 
Sind udtenkte, forbryderiſke Plauer. Paa den ovenpaa 
runde, gammeldags, og med i Traet udſkaarne, katholſke 
Helgenbilleder forzirede Dor findes et moderne, hvidt 
Porcelainſkilt med Paaſkriften: „Le comte de la 
Fontaine.“ Vi træde ind i Grevens Salon; her røber 
Alt den heieſte Velſtand og den reneſte Smag, men en 
2 
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Smag, der mindre fvarede fil Datidens temmelig nyg— 
terne, end til en ikke længe forfvunden Fortids, en 
Fortid, der endnu levede i enkelte gamle Velynderes 
Forkjerlighed. Det var en Blanding af Rokoko og 
Modernitet, men Sammenſmeltningen var ſaa kunſtig, 
at den overfladiſke Beſkuer ikke vilde have kunnet opdage 
den; Napoleon og Joſephines Portraiter med Keiſer— 
kronen lode imidlertid ingen Tvivl tilbage, hvilken Tid 
Smagen havde hjemme i, og ved hvilke Erindinger dens 
Ophavsmand i disſe Omgivelſer dvelede helſt. 

Grev de la Fontaine fad paa Sophaen i fit Ka⸗ 
binet, der paa den ene Side ſtedte til Salonen, paa 
den anden Side flødte til Sovekammeret, hvori den 
natlige Scene havde fundet Sted. Ved Siden af Gre— 
ven ſad den ſtumme Pige, hvis fattige Paakledning 
ſtod i en underlig Contraſt til de ſmukke Verelſer. 

Greven faae angrebet ud, han grundede over Nat— 
tens Begivenheder, der bleve ham kun gaadefuldere og 
uforklarligere jo mere han gav fig Umage for at finde 
Traaden, der ſkulde fore ham ud af denne Labyrinth. 
Forgjæves havde han ventet paa fin ubekjendte Rednings— 
mands Tilbagekomſt, af ham troede han at kunne fane 
de foronſtede Oplysninger og Forklaringer, ſom den 
unge Pige jo ikke var iſtand til at give ham, og i 
Sardeleshed var han ſpendt paa at høre noget om denne 
ſtumme Pige, hvis ſclſomme Veſen vakte forunderlige, 


Tanker — At den ubekjendte Redningsmand maatte 
have Underretuing om hendes Stilling, Navn, Foreldre 
o. ſ. v. ſyntes med Beſtemthed atzfremgaae af hans 
inderlige Aumodning om at man maatte tage ſig af 
hende, i det Sieblik da han af ubekjendte Grunde bort— 
fjernede ſig fra ſin modige Handlings Skueplads — men 
ſiden det Oieblik havde idetmindſte Grev de la Fontaine 
ikke hort det Allerringeſte om ham. 

Strax efterat Greven var blevet befriet ved Ottos 
Hjælp ilede han tilligemed ſin Tjener op til dennes Ve— 
relſe, hvor de da ogſaa fandt den ulykkelige Pige liggende 
paa Sophaen ien Tilſtand mellem Liv og Dod. Med Gre— 
vens og hans Tieners forenede Anſtrængelſer lykkedes det 
imidlertid omſider at fane hende bragt til fig ſelv igjen, 
og hun kom fig ſaare ſnart faa meget, at hun efter Gre— 
vens Opfordring kunde folge med ham ned til hans Læs 
relſer. Hendes Adferd var i hei Grad beſynderlig, paa 
engang fraſtodende og tillidopvakkende, trodſig og ydmyg, 
haabefuld og fortvivlet, alt efterſom Tankerne vaktes og 
ffiftede i hendes Indre. 

Greven forte hende ind i fit Sovekammer, hvor den 
ved Ottos velrettede Skud faldne Forbryders Liig endnu 
lage, for at fee, hoad Virkning det vilde gjor paa hende, 
ſamt om hun mulig robede nogen Kjendſtab til Ligets 
Anſigtstrœk. j 

Da hendes Die faldt paa. det velbekjendte Hoved 
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foer hun ſammen ſom en overbeviiſt Forbryderſke; hun 
vred fine Hender og løftede dem mod Himlen, ſom om 
hun vil 2 fræve den til Vidne paa, at hun var uffyl- 
Dig. — 

„Jeg tvivler ikke paa din Uſkyld“ ſagde Gre— 
ven mild, „dog, er det fandt hvad dit Anſigt røber, 
at du fjender eller har kjendt dette Menneſke? Hvem er 
han? hvorledes er du geraadet i hans og hans Stald— 
brødres Selſkab? Dit Anſigt lader ſandelig ikke til at 
være i Slegtſkab med Slethed og Fattigdom, fkjendt 
din Paakledning jo rigtignok røber, at Du tilhører den 
fattigſte Almue?“ 

Hun ryſtede paa Hovedet og pegede med Fingeren 
paa fin Mund, for at udtrykke at hun var ſtum, og af 
den Grund var ude af Stand til at beſvare Grevens 
Sporgsmaal. 

„Det har jeg jo tenkt mig, at Du er ſtum,“ 
ſagde Greven „men vær derfor ikke forknyt, Du ffal 
blive hos mig til Alting har opklaret ſig; kom nu after 
med ind i mit Kabinet, her er uhyggeligt; ſnart komme 
Politibetjente for at hente Liget og Win det til Stads⸗ 
huſet.“ 

Med disſe Ord tog han hende ved Haanden og 
forte hende ind i fit Kabinet. Grevens Spænding vorte 
næften hver Minut, det var klart, at en Hemmelighed 
lade til Grund for denne Piges Forhold — hun var 
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21 
ligeſom faldet ned fra Himlen, hendes overordenlige 
Skjenhed, ſom ſelv den ſtygge, lappede, ſkjondt ikke 
malpropre Paakladning ikke kunde gjøre ſynderlig Af— 
bræœk, forfeilede ikke fit Indtryk paa Greven; og hendes 
fælfomme Adfærd, der robede deels en ſmuk umiddelbar 
Folelſe, deels en paafaldende Ubekjendtſkab med vort 
Livs meeſt gangſe Begreber og trivielleſte Foreſtillinger, 
gav hende en endnu ſtorre Interesſe end hendes Skjonhed 
allerede ved det forſte Mede maatte opvakke. 

Hendes Anſigtsfarve var, ifølge den ſevnloſe Nat 
og den megen Angſt, hun havde udfiaaet, endnu blegere 
end ellers; hendes kulſorte, glindſende Haar hang op— 
løfte ned over hendes næften marmorhvide, fyldige, blot— 
tede Skuldre, hendes trinde Bryſt bolgede op og ned, 
og alle de afverlende Folelſer hun efterhaanden grebes 
af, prægede fig med en vidunderlig Styrke paa hendes 
Aaſyn. Taarer, Redmenſog Bleguen, Skzalven, baade 
Haabets og Frygtens, ledſagede den ſtiftende Sindsbe— 
vegelſe, og enhver Folelſe fremtraadte faa klar, faa 
normal paa hendes Anſigt, at hun havde funnet tjene 
en Ma'er, en Billedhugger eller en Skueſpiller ſom en 
fuldendt Model. Greven blev imidlertid kaldt bort, 
efterſom Politiet havde indfundet fig, for at optage 
Protokol over Nattens Begivenheder og de deri indviklede 
Parters Udſagn. Han lod derfor den ſtumme Pige til— 
bage i fit Kabinet, men da han vilde gage, klamrede 
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hun fig til ham, ligeſom om hun frygtede for af være 
alene; kun med Moie fif Greven hende beroliget. | 
Etter nogen Tids Forløb vendte Grev de la Fontaine 
tilbage til fit Kabinet og fandt, at hans unge qvindelige 
Client havde gjort fig det mageligt paa haus Sopha 
og var faldet i Seon. Han ſmilede og nærmede fig 
paa Fodſpidſen for ikke at vekke hende. Foran hende ſtod 
han længe taus, underligt greben ved Synet af denne 
ſtjenne Engel, der, ffjendt ifort Elendighedens og Fattig⸗ 
Dommens lupflidte Dragt, dog ſyntes at bebude ham en 
bedre Fremtid. Et venligt Smiil om heudes purpurrede 
fyldige Leber forheiede Billedets Skjenhed, en ſoag 
Redme var traadt pga hendes Kinder, igjennem hvis 
hvide Hud Blodet ſkinnede, ſom et Gjenſkin af Morgen⸗ 
ffjæret paa Himmelens Aftenſide, faa bledt, faa the 
rifft, faa immaterielt var det. Og foruden alt dette 
var en himmelſt Rolighed udbredt over hele hendes Aa— 
ſyn, ſaa at man ved Synet af det felte ſig betaget 
af en Folelſe ſom var man ene i et Kapel, høit oppe 
paa et eenſomt Bjerg i Himlens umiddelbare Nerhed, 
ſtilt ved Skyernes tette Bæg fra Jordens ſtoiende 
Tummel. 
„Din Samvittighed er renere end ſelv Madon— 
nas,“ tænfte Greven og en ſtor Taare ſueg fig over 
hans furede Auſigt. „Hvem er Du? Tilhorer Du dette 
nordiſke, raa Klima? Umuligt! har din Vugge ſtaaet 
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ved Apenninernes Fod, i Viinraukernes, eller i Orau— 
gelundens fvale Skygge? Eller ved Pyrenæernes maa— 
ſtee? Hvad minder Du mig om! — Fædreland! — 
ak! min Barndom! — Uſkyld! — Alt ſvandt hen, 
Augeren kom for ſilde, Braaden ſidder dybt i Hjertet! 
den er ſom en vulcaniſk SD ſom ved fin Udbrud ode— 
lægger de frugtbare Viingaarde trindt omkring og for— 
ſtyrrer endog den beſkedneſte Lykke. Mine Born! Hvor 
er SF ak!“ 

Han ſtandſedes i fine Tanker, den Sovende rørte 
fig og ſlog fine Dine op, et Oieblik vedblev det for— 
tryllende Smiil, men da hun fif Die paa Greven ſyn— 
tes hun at beſinde ſig, og med det Samme vendte 
hiint halv biſtre, uvisſe Udtryk tilbage, ſom er faa 
betegnende for Born, der ikke kunne beregne den Fare, 
de frygte af en Slags Inſtinct, uden at kunne gjøre 
ſig Rede derfor. Hun reiſte ſig haſtig, men dog uden 
at overſtride det Skjennes Grendſelinie, og, ligeſom 
overvældet ved Tanken om fin hielpeloſe Stilling, braſt 
hun ud i en faa voldſom Graad, at Greven troede hun 
var ſyg og kaldte paa fin Tjener, at han fkulde hente 
en Lege. 

Greven tiltalte hende med milde Ord og greb 
hendes Haand, men i det Samme rodmede hun ſterkt, 
traf Haanden tilbage og ſtkjulte den under fit Forklede. 

Greven gjettede ſig meget let til hendes Beveg— 
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gtund i faa Henſeende, thi han havde alt tidligere lagt 
Merke til, at hendes Hænder vel vare ſmukt formede, 
men tillige bar Spor af grovt Arbeide, faa Huden 
var ujavn og red — Greven hjalp hende ud af hen⸗ 
des Forlegenhed, idet han ſtod op og hentede Blæf, 
Pen, og Papir, hovilket han lagde foran hende paa 
Bordet. 

„Siden Du er ſtum, min Pige,“ tog han derpaa 
tilorde, „maa jeg vel prove paa om Du kan fkrive, 
lad mig ſaa farft vide hvad Navn Du har.“ 

Hun ryſtede ſergmodig paa Hovedet og lod ſom 
om hun ikke forſtod, hvad han meente. 

„See, ſaaledes! Det falder man at fkrive, ved 
Du ikke det? Amuligt!“ 

Hun ryſtede after paa Hovedet, men feſtede tillige 
et funklende Blik paa en Blyant, Greven holdt i 
Haanden. 

„Vil Du have den?“ f 

Et Suk lesnede ſig fra hendes Bryſt og en Gle— 
desſtraale gled ſom en Lyagild over hendes Aaſyn, tillige 
ſpidſede hun ſin Mund paa en fkfalmſk Maade, ſom 
om hun vilde ſige: nu fkal Du fee et Underverk! 

Greven gav hende Blyanden, hun betragtede den 
med Kjendermine, ferte den til fine Leber, ſom om 
hun hilſte paa en gammel Ven og gap fig nu med en 
ſaadan Iver til at tegne, at hun ſyntes at glemme 
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Alt, baade Greven og fig ſelv og den glimrende Om— 
givelſe, der hidtil hende ubevidſt havde lagt Baand 
paa hendes Bevegelſer, ſom nu uvilkaarlig kom til at 
udfolde fig i hele deres naturlige Unde. 

Greven reiſte fig og ſneg fig paa Taaſpidſerne 
hen bagved den Stol, hun fad paa, for at fee, hvad 
det var, hun tegnede, om det blot var en barnlig 
Leg, der ikke havde nogen videre Betydning, eller om 
hun virkelig havde Feerdighed og Kundſkab i Tegning, 
til Trods for at hun ikke engang kjendte Bogſtaver 
og Skrivning, endſige var iſtand til at udtrykke fine 
Tanker derved. 

Han forbauſedes endydermere ved det han nu fik 
at fee. Med ſikker, øvet Haand, forte hun Bipanten 
og ſkizzerede i faa Oieblikke ikke blot et ſmukt og ſmag— 
fuldt fremſat Billede, der i og for fig ikke var uden 
Verdi, men lod endogſaa til med Flid at have valgt 
Ejenſtande, Perſoner og Situationer, der kunde tiene 
til at adſprede det gaadefulde Morke, der omgav hen⸗ 
des Skjcbne og Perſonlighed, og ſom ligeledes forels— 
big kunde trede i Stedet for den Tale, der manglede 
hende. 

Hendes forſte Tegning foreſtillede et ſtort, gam— 
meldags Parelſe med underlige, foære Meubler fra det 
forrige Aarhundrede. Endvidere fandtes der en Mengde 
forſtjelligartede Gjenſtande, der lod til at vere henſtil— 
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lede til Salg, ſom i en Marchandiſer-Boutique. Saa⸗ 
ledes hang der Uhre, Kjeder, muſikalſke Inſtrumenter, 
Lyſeſtager og m. d. Paa en Leneſtol fad midt blandt 
alt dette en hei, fer Mand, med kloge, regelmasſige 
Trek og et meget ſtort Skjeeg. Bed Siden af denne 
Leneſtol tegnede hun fig ſelv, ſiddende paa en Skam⸗ 
mel og tegnende, ligeſom hun gjorde i ſelve dette Oie— 
blik, medens Manden med Sfjægget lod til at glæde 
ſig over hvad hun tegnede 

„Er det maaſkee Dit Hjem og denne Mand Din 
Fader,“ ſpurgte Greven. 

Hun nikkede ferſt livlig, men none at ville gjen⸗ 
falde fit Ja, thi hun ryſtede ſtrax efter ſorgmodig paa 
Hovedet, ſom om hun vilde ſige at hun desværre ikke 
havde nogen Fader. 

„Sag er han viſt enten Din Tegnelærer eller Din 
faderlige Ven?“ ſpurgte Greven videre. 

Hun nikkede livlig, greb Grevens Haand og vilde 
kysſe den; Da han ikke vilde tillade det, tog hun ſin 
Tegning og ferte den til fine Læber medens en ſtor 
Taare faldt ned pan Bordet. 

Grevens Bryſt bevægedes af en Mængde forſkjel— 
ligartede Tanker og han følte en faa uimodſtagelig 
Trang til at flutte hende i fine Arme, at kun Frygten 
for at hun vilde misforſtage hans Folelſesudbrud, der 


jo rigtignok mere var en Faders end en Elſters, kunde 
afholde ham fra at gjøre det. 

Medens hun vedblev at tegne gik blandt andre 
ogſaa felgende Tanker igjennem hans Sind: „Hyad 
vil Du egentlig med hende? Vil Du blive hende en 
Fader? Ak, hvor gjerne! til et Barn trenger jeg jo i 
min fredleſe, min eenſomme Alderdom. Var det ikke 
en Lylke, naar mine Oine i den ſidſte Time kunde 
hvile paa hendes Aaſyn? vilde jeg ikke allerede her 
paa Jorden troe at være i Himlen? Gamle Sværmer, 
ſom Da er! Bil Du forøge Dine Felelſers mange 
Vildfarelſer med en ny? Er det Elſkov Du foler, har 
hendes ſkjonne Aaſyn paany optæendt hiin Flamme, der 
eengang luede faa vildt, men ſom ſpandt hen i hiin 
lange Nat, da Du var ded for dette Liv, hiin Flamme, 
ſom Du troede var udfluft for evig?” 

Haus Anſigt antog ved disſe Tanker et merkt, 
neſten mennefkefjendſk Udtryk, faa den ſtumme Pige, 
da hun fane op, ſtudſede, og troede at det var hende, 
der havde forſeet fig i Noget og vakt hans Mishag, 
men hans kjerlige Blik beroligede hende igjen. 

Greven tog nu hendes øvrige Tegninger; bly og 
frygtſom ſom En der venter fin Dom fra en heiere 
Meſter, ſlog hun ſine Dine ned, ſaa de lange, ſilke— 
bløde Sienhaar kom til at hvile paa de hvide Kinder. 

Den ene Tegning foreſtillede hendes forſte Mode 
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med Otto; Greven faldt i dybe Tanker og kunde ikke 
vende fine Oine fra Dette Billede, der ſyntes at vekke 
ſmertelige Erindringer i haus Hjerte. Af og til ſuk— 
fede han uvilkaarlig og mumlede mellem Tenderne: 
„Saa var det ikke nogen Drøm; med mine fjedelige 
Sine har jeg feet ham; og han har frelſt mig. Ham? 
Hvem? Er ikke det Hele et Blendveerk? Og hvis det 
var Sandhed? Hvad fan? Staager han ikke i Forbin⸗ 
delſe med — ti! kan Du da aldrig ophøre med at 
pine Dig ſelv?? O min Ungdoms Letſind! hvo har 
forvandlet Dig til den verſte Tungſindighed i min 
Alderdom? Er det Nemeſis? — 

De evrige Tegninger foreſtillede Ottos mislykkede 
Fligtſorſog, endvidere Scenen oppe paa Loftet, hvor— 
ledes han bar hende paa fin Arm, og endelig Huſcet i 
Flammer. 

Hun ſatte ſig hen og tegnede et nyt Stykke. 
Det var hende ſelv, hun ſtod eenſom paa en fri Mark, 
der trindtom var bedakket med Snee, hun ſyntes at 
fryſe og leftede fine Hænder mod Himlen for at bede 
Gud om at fljænfe hende Ly og Brod, da hun var 
hunsvild og fattig og havde hverken Fader eller Moder, 
ſom hun kunde henvende fig til. 

Tillige face hun, d. v. ſ. hendes virkelige Perſon 
med et faa veemodigt, bonligt Blik paa Greven, at 
hau følte fig greben i fit Inderſte og maatte opbyde 


20 


al fin Kraft til at betvinge ſin heftige Bepegelſe. 
Han rakte hende ven ig Haanden og ſagde: 

„Ver rolig min Pige, Du fkal aldrig lide Nod 
mens jeg lever, og jeg onſker intet mere end at Du 
maatte blive hos mig til min Dod. Og faa fkal Du 
lære at ſktrive og udtrykke Dine Tanker, og da vil jeg 
ogſaa erfare, hvad der for Dieblikket forbliver ube— 
fjendt, nemlig hvad Du hedder, hvem Du er, blandt 
hvilfe Menneffer Du er opvoret. og hvorledes Du er 
kommet her i dette Huus. Dog det veed jeg jo, den 
unge Mand, ſom jeg tatker for mit Livs Frelſe, har 
paa fin Arm baaret Dig herind, det kan jeg jo flutte 
mig til af Dine Tegninger.“ 

Greven faldt atter i Tanker, Pigen lod til at 
være kjed af at tegne, hun fane med en vis Spænding 
paa Doren, ſom om hun med Lengſel ventede paa 
noget. 

Kort efter traadte Tjeneren Jaques ind med Fro⸗ 
koſt og neppe var hendes Blik faldet derpaa, førend 
hendes Anfigt opklaredes, faa det var tydeligt at det, 
hun havde ventet paa, nu var kommen. 

Greven ſmilte, da han faae hendes gladeſtraalende 
Dine, han bod hende Smerrebred og Viin, det ferſte 
tog hun, V inen vilde hun deriz od ikke have, den ſyn— 
tes * vpvæffe ubehagelige Tanker i hende. 

Efterat hun havde ſpiſt, reiſte hun fig og gik hen 
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til et Speil; bun rodmede dybt, da hun ſaae ſig ſelv 


givelſe; den Ydmygelfe, 


D 


d 
i Speilet i den pragtfulde On 


hun følte ved at ſee fin fattige Paaklædning bragte 


2 


hende neſten til at grade, men hun bluedes tillige ved 


disſe Taarer og hold fin Haand for fine Oine, for at 
ſtjule dem for ſin Velgierer. 

Greven gav Jaques i bhendes Nerverelſe Befa⸗ 
ling til at gage til en Modchandlerinde, der fulde 
komme til Grevens Volig med et Udvalg af Tei, men 
hun Tod ikke til at forſtage haus Henſigt. Men da 
Modehandlerinden efter nogen Tids Forleb virkel g kom, 
hoppede hun af Glæde, ſprang hen til Greven og faldt 
am om Halſen, idet hun venlig og ſtjalmfk klappede 
ham paa Kinden. Greven var ikke uti freds dermed, 
men han holdt det dog for rigtigt i Modehandlerindens 
Nerverelſe at oplyſe den henrykte Pige om, at det i 
ſaadanne Forhold, ſom hans, ikke anſaaes for pasſende, 
at yttre fin Glæde paa en faa uforbeholden Maade. 

Hendes fine Folelſe hjalp hende til at forſtage 
hans Mening, en blusſende Rodme' farvede hendes 
Kinder, og hun vovede neppe at rere ſig, ja hendes 
Forlegenhed tiltog i den Grad, at hun ſnart blev bleg 
ſom et Liig, ſnart blusſende red igen, iſer d i un 
bemærfere at Modehandlerenden betragtede hende med 
uſkremtet Forbau ſelſe. i 

„Heng nu ikke med Nabet,“ ſagde Greven venlig 
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„gaa nu med denne Frue ind til det andet Varelſe 
og lad Dig faa paaklede af hende, og faa mea Du 
udvælge Dig faa mange Kledningsſtykker, ſom Du ens 
fler og ſom Du behever!“ — 

Da begge Fruentimmer vare borte, bragte Icques 
Morgenaviſerne. Folgende Beretning om Ildebranden 
fængslede ſnart Grevens Opmerkſomhed: 

Inat Klokken to opkom Ildles i — gaden, der 
meget let kunde have havt frygtelige Folger for denne 
tæt bebyggede Deel af Staden. Efter hvad vi erfare 
er det Desværre ſandſynligt, at Ilden er paaſat af 
forbryderiſte Hender, thi næften ſamtidig med Ildens 
Udbrud fkeete et Indbrud hes Herr Greve de la Fon— 
taine, og kun et enduu ikke tilſtrekkelig oplyſt Tilfælde 
har Greven at takke for fit truede Livs Frelſe. J 
Baghuſet; der vender ud til — gaden boede en Mar— 
chandiſer ved Navn Heitmann, der alt længe har været 
mistenkt for at ſtaage i Forbindelſe med farlige For: 
brydere, der endogſaa ſkulde have havt natlige Sam— 
menkomſter i Heitmanns Hrus. Forbryderne, ſom 
Desværre ikke ere paagrebne endnu, havde gjort et Hul 
i den Muur, der ffilte Baghuſet fra Grevens Bolig. 
Derigjennem krob de og naaede ſaaledes ovenfra til 
Grevens Verelſer. De lenkebandt baade den gamle 
Herre og hans Tjener og pakkede en Deel Koſtbarhe— 
der ſammen, for derefter ogfan at fætte Ild paa Gre⸗ 
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vens Verelſer, da netop i det afgjorende Oieblik den 
ene af Forbryderne fludſelig blev truffet af et Skud, 
fan han vieblikkelig deode. De Andre toge Flugten. 
Et ungt ubekjendt Menneſke ſiges at være den, der har 
ſtudt Forbryderen, iihvem man vil have gjenkjendt en 
undvegen Tugthunsfange, og han, nemlig den unge 
Mand, er ligeſaa pludſelig forſounden ſom han var 
kommen. — 


— 


Efterſkrift: I dette Oieblik meldes der os, at en 
af Forbryderne er paagreben. Det fkal være et ganſke 
ungt Menneſke af god Familie ved Navn Otto Romer. 
Samme Nat er han tilligemed en anden Perſon, ved 
Navn Capitain Müller, brudt ud af Arreſten og vil 
man have bragt i Erfaring, at de begge to have til— 
bragt Natten i Heitmanns Huus. Endſtjondt det 
ſaaledes ikke tor omtvivles, at Romer har deeltaget i 
det forbryderſke Anſlag, ſkal Perſouen dog nægte det 
paa det Beſtemteſte og endogſaa paaſtage, at det har 
været ham, der har ſkudt deu ene Forbryder og derved 
frelſt Grev de la Fontaines's Liv“. 

Greven lod Bladet ſynke ned, og det kunde ſees 
paa hans Aaſyn at en heftig Kamp raſede i hans 
Indre. Han ſtod op og vred fine Hænder og mum— 
lede med Fortviolelſens Udtryk i Stemmen: 

„Saag har jeg dog feet ham, det var ikke noget 
Drommebillede! Jeg ſaae Eliſabetbs Trek, jeg horte 
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Carolines Stemme. Men dog, uforklarlig! Ja, hvor— 
dan det end hænger ſammen, det er min Son, min 
Otto, min Oieſteen, ſom jeg har ledet efter i den ganfke 
Verden! Ak! gid jeg aldrig havde fundet ham! Blandt 
Forbrydere! ſtraffet! brændmærfet! Men hvad beve— 
gede ham til at ſtandſe paa fin Bane? at blive utro 
mod fine Staldbrodre? Gjenfjendte han fin Fader? ſty—⸗ 
rede en hoiere Haand hans Villie? Trolos! troløs 
mod de Gode og mod de Slette! O Gud! mine Tan: 
ker forvirres! Hjælv mig! 


Tredie Kapitel. 


„Laß mich der neuen Freiheit genießen 
Laß mich ein Kind ſein, ſei es mit 
Und auf dem grünen Teppich der Wieſen 
Prüfen den leichten, geflügelten Schritt. 
Bin ich dem finſtern Gefängniß entſtiegen? 
Hält ſie mich nicht mehr die traurige Gruft? 
Laß mich in vollen, in durſtigen Zuͤgen 
Trinken die freie, die himmliſche Luft.“ 
Schiller. 


Tiere Dage og Natter tilbragte Grev de la Fon— 
taine under heftige Kampe med fig ſelv, uden at kunne 
komme til nogen Beſlutning. Hans levende Phantaſie 
foregjoglede ham Ting, der ikke vare til i Virkelighe— 
deu; men faa mange Omſtendigheder ſyntes alligevel 
at ſtadfeſte deres Rigtighed, fan at det fattedes ham 
pan Mod til ved et kraftigt Tag at træffe Sløret til 
Side og fee den nøgne Sandhed i Diet, hvad enten 
den indeholdt bedrovelige eller glædelige Nyheder. Hans 
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ubefjendte Redningsmand, baade ſaaledes ſom han, 
ffjøndt kun flygtig og i en halv bevidſtlos Tilſtand, 
troede at have feet ham i hiin ffjæbnefvangre Nat, 
og ſom den ſtumme Piges Tegning fremſtillede ham, 
ſvarede ganſke til det Billede, han i fine Tanker havde 
gjort fig af fin tabte Son Otto, hvem han havde ladet 
opfpørge felv i andre Verdensdele, uden at hans Beftræs 
belſer vare blevne kronede med det ringeſte Held. 

Muligheden af at han kunde gjenfinde ſin Son 
ſom en Forbeyder havde han hidindtil ikke vovet at 
tilftaae for fig ſelv; ſaa meget mere knaekkedes hans 
Mod ved den Opdagelſe, han nu troede at have gjort, 
og Alt hvad han anførte for fig ſelv for at renſe fin 
Son for den Mistanke han nerede, troede han at 
maatte forkaſte ſom et fkuffende Haab, hans Onfſke 
havde udklakket og opfoſtret, og ſom jo dog efter fort 
Tid vilde viſe fig ſom et gjakkende Blendværk. Hau 
troede tillige i den ſelſomme Omſtendighed, at der i 
ſamme Stund ſom han havde gjort hiin ſorgelige Op— 
dagelſe, var blevet tilført ham et andet, hjalpeleſt, 
men reent og uſkyldigt Veſen, at maatte erkjende et 
Fingerpeg fra Himlen der ligeſom ſagde: 

„Du fkal ikke bortodsle din Omhed paa en Uver— 
dig, der dog ikke mere kan frelſes fordi han allerede er 
ſunket ned i Slethedens bundloſe Afgrund, og ſom, hvis 


Du alligevel vilde prove dervaa, kun vilde lonne dig 
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med Utaknemmelighed, men Du ffal tage Dig af et 
uſtyldigt Barn, og opdrage det til Glæde og Lykke; 
vel er det ikke knyttet til Dig med Slegtſkabsbaand, 
men dets Anſigt og dets Hjerte ligeſaameget ſom dets 
Uſtyld og Ulykke fulde tjene det til et Anbefalings⸗ 
brev, ſom Du ikke vil kunne nægte fit Værd eller lægge 
ucndſet til Side.“ 

Og ſandelig! Greven havde lagt fig det paa 
Hiertet, og han havde i al fin Sorg og Bekymring 
fundet en ſod Tilfredsſtillelſe i at indrette den For— 
ladte et hyggeligt Hjem og viſe hende en Omſorg og 
Kjærlighed, ſom den ommeſte Fader ikke vilde have 
kunnet udfolde i hoiere Grad. Og et taknemmeligere 
Barn end den ſtakkels Pige var vilde han ikke have 
kunnet finde, thi netop fordi hun ikke formagede at 
udtrykke fine Tanker ved Ord nodtes hun til at gribe 
til alle mulige Tegn der uvickaarlig bleve til Kjærtegn 
og aldrig forfeilede deres Virkning, efterſom de altid 
vare en Blanding af rørende Omhed og barnlig Nai⸗ 
vitet. 

Hendes Navn havde Greven paa en loierlig Maade 
faaet at vide. 

Han oplæfte nœmlig for hende alle mulige Pige⸗ 
navn ſom han fandt i en Bog, og kom tiſſidſt 
ogſaa til Bogſtavet S., hvor da Selma var et af de 
forſte Navne. Da han udtalte dette Navn hoppede 
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hun ſom et Barn og gav ved et Skrig fin Glæde fil 
Fjende. Men dette Navn, der fjælden findes hos Al⸗ 
muesborn, gav paany hiin Tanke Nering, at hun 
mulig var et rovet Barn af fornemme Foreldre, og 
derfor maaſkee var født i et fjernt Land, Noget, ſom 
hendes ſydlandſke Udſeende ſyntes at tale for. 

Greven raadforte fig med en anſeet Læge angaa— 
ende hendes Stumhed, og efterat denne havde under— 
ſogt hende erflærede han, at hendes Tunge fod til i 
hendes Ungdom at være (lammet paa en voldſom Maade, 
faa at man ikke uden Grund kunde formode at en 
Misgjerning mere end en Naturfeil var Anledning til 
hendes ſorgelige Alykke. Andre Efterretninger ſyntes 
at gjøre denne Formodning endnu ſandſynligere, og 
man turde nere den Forhaabning, at det efterhaanden 
vilde lykkes Politiets nidkjere Efterforſkninger at fkaffe 
Lys i dette gaadefulde Morke og bringe Sandheden 
for Dagen. Af Marchandiſer Heitmanns Gjenboers 
og Naboers AUdſagn hidfætte vi endnu Folgende: 
Saalcenge ſom Vedkommende kunde mindes havde Heit— 
manns Huus veret en Gjenſtand for Mistanke og 
Nysgjerrighed. Det var nemlig paafaldende, at han, 
med Undtagelſe af den gamle Kone og den ſtumme Pige, 
boede ganſte ene i det rummelige Huus, der idetmindſte 
kunde have afgivet Leilighed til fire ſtore Familier. 
Dette kunde iſer ikke rimes ſammen med den gamle 
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Heitmanns ſtore Gjerrighed, der ofte yttrede fig paa 
en hoiſt modbydelig Maade. Den ſtumme Pige fatte 
aldrig fin Fod udenfor Doren, hvilfet dog fod fig for— 
klare ved. hendes hjelpeloſe Tilſtand, der, endmere i en 
faa flor og folkeriig By, gjorde Forſigtighed nødvendig. 
Den gamle Kone beſorgede, faa vidt vidſtes, alle Wrin⸗ 
der, og Marchandiſeren ſelv foreſtod Udfalget ſaavel— 
ſom Indkjobet. Kjebere, der af og til kom i Huſet, 
vare blevne forte omkring i mange Varelſer og vilde 
ikke have fundet nogetſomhelſt Mistenkeligt, faa de er 
klerede de Rygter, der gik om Huſets natlige Sam— 
menkomſter og Forbindelſer med Forbrydere, for uſande. 
Saalænge de kunde mindes havde den ſtumme Pige 
været i Huſet, de havde kjendt hende ſom Barn og 
troede at have hort, at hun ſkulde være en Skibscapi⸗ 
tains Datter og at hendes Fader var forulykket paa 
en Reiſe til England. Heitmann ſelv havde tidligere 
faret tilſoes og ſaaledes ſyntes hiin Fortælling ikke at 
være urimelig. 

Vi vende tilbage til Otto, der, medens hans for: 
meentlige Fader havde overvejet, hvad der lod fig gjøre 
til at forbedre hans Stilling, ingenlunde havde ligget 
paa Roſer. ; 

Rettens Tjener havde ført ham tilbage til hans 
gamle Fængfel, men for at han ikke ffulde gjentage 
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fit Flugtforſog havde man anſeet det for nodvendigt 
at lægge ham i Lanker, ſtjondt den ringeſte Eftertanke 
vilde have kunnet ſagt vedkommende Ovrighedsperſon, 
at en fornyet Flugt uden Capitain Müllers Biſtand 
og Redſkaber var noget faa Arimeligt, at end ikke den 
ſtorſte Fortvivlelſe vilde have bragt Otto dertil. Men 
vedkommende Embedsmand regjerede ſin lille Verden 
fra ſin Contoirſtol, efter de nyeſte Theorier, og den 
ham underordnede Slutter var jo forpligtet til blind 
og ufravigelig Lydighed. 

Efter nogle Dages Forlob behagede det endelig 
den velviſe Politidirekteur at ſtevne Otto til Forhør. 
Han holdt en lang, kjedſommelig Tale til den unge, 
formeentlige Forbryder, formanede ham til at ſige kun 

uforfalffede Sandhed og tilfoiede: at han i faa 
Tilfelde forhaabentlig vilde ſlippe med nogle Aars 
Fengſelsſtraf, et Haab ſom Otto dog ingenlunde vilde 
glæde fig til. 

„Lad mig nu faae en noiagtig Beretning om Alt, 
hvad Du har ſeet, min Son“, ſagde han, idet han 
fatte fine Briller paa, for ogſaa at kunne leſe i Ottos 
Miner, hvilke efter hans Meniug afgave den ſikkreſte 
Commentar, men, tilfsiede han, og lagde Fingeren paa 
Neſen, „rationel maa den være, logiſt, rationel, ja 
vel rationel!“ 
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Da Otto trak paa Smilebaandet fatte Manden 
en uhyre alvorlig Mine op, rommede fig og ſagde: 

„Rationel, herer Du, rationel, og ſaa beder jeg 
vel at. huffe paa, at hver en „Reſpectividrigkeit“ mod 
din Ovrighed kommer Dig Dyrt til at ſtaae. Ratio⸗ 
nel altſaa, d. v. ſ. rationel!“ 

Otto var nærved at briſte i Latter, thi det Hoi⸗ 
tidelige af Scenen ſtod i en fan komiſk Contraſt til 
Directeureus bedrovelige Figur, at ſelv en Bedemand 
vilde have havt ondt ved ikke at falde ud af fin Rolle. 
Det var en lille, yderſt bevægelig Mand, der fad paa 
en hoi Stol bag det gronne Bord, hans Kinder brændte 
af Embedsiver og hans Tunge gik af lutter Vigtig— 
hed ſom et Mollehjul eller en Spinderok og i hans 
Dine lyſte endelig en umiskjendelig Glæde over ba 
egen ciceronianſte Veltalenhed. * 

Otto gav da den forlangte „rationelle“ Beretning, * 
neie holdende ſig til Sandheden og ikke indladende ſig 
pan Gisninger, hvor han ſelv ikke forſtod Sammen— 
haengen. 

Den rationelle Mands Anſigt blev længere og 
lngere, da han, iſtedetfor en udførlig Bekjendelſe af 
en ſonderknuſt Forbryder, der ovenikjobet var grebet 
paa. ferſk Gjerning, kun fik at høre en ſimpel, bramfri 
Fortælling, hvori den formeentlige Forbryder vel ſtod 
der, ſom et uerfarent og lidt lettroende Menneſke, men 
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tillige ſom en uforfærdet Helt, hvis mandige Daad 
rigeligt opveiede det, der for haus ubeſindige Flugts 
Skyld kunde fægges ham til Laſt. 

Dommerens Hage faldt bogſtavelig ned paa det 
mægtige Kalvekryds han bar paa Bryſtet, han tog 
to Gange en flor Priis Tobak og ſagde derpaa med 
en overordentlig Værdighed : 

„Min Son, det er altſammen ikke rationelt, jeg 
har ingen Tro til Dig; det er Lognu; dog det er godt 
loiet, men jeg har Erfaring, og Du ffal ikke bilde mig 
ind, at Du er faa uffyldig ſom Du giver Dig Mine 
af at vere.“ 

Otto traf paa Skulderen og ſagde Intet. Politis 
direkteuren vilde faa gjerne idømme ham nogen Straf, 
om det ſaa kun var en Pengebod, men der var ikke 
den ringeſte Anledning dertil, og baade Ottos ſmukke 
Optræden og hans beſkedne, men beſtemte Tale havde 
virket ſaa mægtig paa Protokolfereren, der fad ved 
Siden af Direkteuren, at han foreſlog ham, ſtrax at 
ſctte Otto paa fri Fod igien. 

Men den ſtreuge Dommer ſkreg: „Bei Leibe 
nicht! Det er altſammen Skueſpilkunſt, hvorved han 
troer at kunne bedaare os, rationelt maae vi gribe fat 
paa Sagen, og jeg ffal nok engang gjennemleſe hans 
Akter, der indeholde flere ſlemme Beſkyldninger fra 
nogle Apothekerſvende. Nationelt, kjare Mand, ratio⸗ 
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nelt ſiger jeg Dem, ellers gaaer det galt, og at han 
ſkulde være faa uſkyldig, ſom han ſiger, det kan jeg flet 
ikke fane i mit Hoved!” 

Otto maatte forfoie fig til et andet Verelſe, for 
at give Dommeren Tid til at gjennemlobe Akterne. 
Efter et kort Ophold kaldte Klokken ham atter ind, og 
nu foreleſte den ſtakkels Actuar en lang Skildring af 
Ottos Charakteer, medens Direkteuren holdt Die med 
Ottos Miner. Otto lod ſig dog ikke bringe ud af 
Fatning ved den vrange Fremſtilling af hans formeent— 
lige Sletheder og Laſter, da han vieblikkelig gjettede 
fig til Forfatteren deraf, ſom var ingen anden end 
den elffværdige Cavalleer og tappre Krigshelt fra Broen 
ved Arcole, Herr Praetorius. Otto ffildredes paa en 
meget ordgyderiſt Maade ſom et i visſe Henſeender 
ret flinkt Menneſte, men ſom dog naar man faae noiere 
til var ſammenſat af lutter Indbildſkthed, Frekhed og 
Underfundighed, ffjøndt han forſtod at fore Enhver bag 
Lyſet, der ikke var Menneſtekjender, faa at Folk ſom 
ofteſt troede, han var det ſanddrueſte, redeligſte Men⸗ 
neffe af Verden. Baade Herr Bokkenhorn og den 
gamle Principal havde underſkrevet hiin ffjændige Be— 
retning, den ſidſte dog uden at vide hvad der ſtod i 
den. ü 

Han var nemlig over al den Alykke, ſom han 
maatte deie med Henſyn til fine Diſeiple, gaaet halv 
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fra Forſtanden, faa at man var blevet nødt til at 
fætte ham under Curatel. Han lob omkring i Huſet 
og vred fine Hænder og raabte.: „Jeg er fort bag Ly⸗ 
ſet, Capitainen har ſnydt mig for 500 Rdlr, ak! jeg 
ulykkelige Mand! 

Otto havde med Rolighed hørt paa den ffjændige 
Beretning, af og til farvede Harme over hans Fjendes 
Underfundighed hans Kinder, men han havde efterhaan⸗ 
den lært at mode Lumpenhed med fold Foragt og ind— 
fane, at ſaadan Noget ikke var værd at ærgre fig 
over, — 

Da Aetuaren havde endt fin Forelæsning, ſtem— 
mede Dommeren fine Hænder i Siderne og ſagde: 

„Naa, min Son, er det rationelt eller irratio— 
nelt?“ 

„Det er Logn!“ ſagde Otto kold. 

„Hvad, hvad for Noget?” raabte Dommeren og 
ſprang op fra ſit Sade. 

Otto tang haardnakket, fan Direkteuren endelig 
maatte give Befaling til at fore det forſtokkede Men⸗ 
neſke tilbage til hans Fengſel. Da Otto var borte, 
bod han Actuaren at ffrive Folgende i Protokollen. 

„Forhoret maatte afbrydes paa Grund af Inavi— 
ſitens forſtokkede Opforſel. Det lader til at kun en 
længere Arreſt vil kunne gjøre ham mor, Noget ſom. 
dog med Guds Hjælp nok efterhaanden” ffal lykkes mig 
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Man kan tilſidſt bringe endogſaa den ſtorfte Kjeltring 
til Bekjendelſe.“ 

Da Actuaren gjorde Indvendinger ſprang den Lille 
op og raabte: 

»Sic volo, sie jubeo, stat pro ratione voluntas!« 
hvilket beviſte, at han ikke altid handlede efter rationelle 
Principer. 

Vi vende tilbage til Grev de la Fontaine. De 
Kampe, ſom han havde maattet gjennemgage i disſe 
Dage, havde ladet betydelige Spor tilbage paa. hans 
Aaſyn. Græmmelfe havde paatrykt det fit umiskjen⸗ 
delige Preg, de udflufte Dine lage dybt tilbage i deres 
morke Huler og deres ſtirrende Blik bebudede, at deres 
Eier enten var nærved at blive et Bytte for en aande— 
lig Sygdom, eller ogſaa for fort Tid ſiden var ſluppet 
fra en ſaadan ynkelig Tilſtand. 

„Ak!“ ſukkede hau en Aftenſtund, da han fad ene 
i fit prægtige Værelfe, men hvis Pragt hverken kunde 
troſte eller glæde ham, „Ak! hvad har jeg gjort, at 
jeg ſkal ſtraffes ſaa haardt? Ere der ikke blandt Tuſinde 
idetmindſte ni Hundrede, der i deres Ungdom folge deres 
Egoismes, deres Sandſers Forſkrifter og Judſkydelſer? 
Blive de Alle ſtraffede ſom jeg? lide de ſom jeg i Londom, 
og ere deres glade Miner ikkun en Maſke til at ſtjule 
Qvalers, Smerters og Angers Slangerede i deres Hjerte? 
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Nei! ikke Alle lide ſaaledes; de Slove, de Umyndige i 
Aanden flippe derfor, men faa miſte de ogſaa med det 
Samme deres Net til hoiere Glæder, ſom kun den Wdle 
bar Adgang til; og — vilde du hengive din ædlere Natur, 
hvorved dit Hjerte ſættes iſtand til at nyde Livets Poeſie 
til Bunden? hvorved din Aand fager Evne, Mod og 
Leilighed til at ſenke fig ned i Videnſkabens Schakter? 
hiin ædlere Natur, der hæver dig op over den flove, 
tankeloſe Mængde , fan du flyver hen over Spidsborger— 
lighedens folde, ſneebedakkede Alper til Kunſtens og 
Skjenhedens Land, hvor Haver, Enge og Skove ſtaae 
i en evig Blomſtring, hvor Solen aldrig gager ned og 
ingen Skyer formorkende drage hen over Himlen, hvor 
du beruſer dig i Begeiſtringens frummende Vine, der 
aabne dine forblindede Dine og lere dig at fee Skaberens 
Aaſyn i Skabningernes Skjenhed, faa Forſtjellen mel— 
lem Himmel og Jord ſom en flygtende Taage forſvinder 
for dine Tanker? — Nei, nei! det er jo retfærdigt, at 
den, der er udflyret med højere Evner, maa lide dobbelt, 
naar han ikke deſto mindre bliver det Slettes Trel —- 
han har ingen Ret til at klage! 

Jaques traadte i dette Dieblik ind og meldte Læs 
gen, der vilde ſee til Grevens Befindende. 

„Han kommer mig ret tilpas!“ raabte Greven og 
tilføjede ſagte ved fig felv: „Jeg maa aabne mig for 
et Mennefke at jeg kan lette mit Hjerte fra den Tanke 
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vægt, der tynger paa det, maaſtee kan han give mig et 
godt Raad, — — — idetſamme traadte Legen ind. 
Greven udførte fit Forſet og lindrede fin Smerte 
med en udførlig Beretning om fit Liv, af hvilfen vi 
hidfætte Folgende: 0 

„Jeg er født i en Provinds i det ſydlige Frankrig, 
nær ved Pyrencernes Fod; min Fader eiede et ſtort 
Grevffab og et prægtigt Slot og jeg var hans eneſte 
Arving. Jeg blev tidligt ſendt til Paris og opdraget 
af en ung Abbe, der var ligeſaa lærd, aandrig og vit— 
tig ſom — fordærvet i fit Hjerte; en Atheiſt af Vol⸗ 
taires eller Holbachs Skole, der ſatte den individuelle 
Vilkaarlighed over alle, baade guddommelige og menne⸗ 
ſtelige, Love. Han vidſte ikke ſelv, at han ved fin 
Streben efter at bringe fin Egoismes umodne og ulut⸗ 
trede Indſkydelſer i nogenledes Overeenſtemmelſe med 
den almindelige Verdensklogfkabs Bud og Regler ubevidſt 
hyldede en Magt, der, om den end mindre var begrun— 
det i en abſolut Nodvendighed end i tilfældige Forhold, 
dog viſte, at det var en Skuffelſe, naar han troede 
at folge fif egenraadige, det Fornuftige nagtende, Jegs 
Vilkaarlighed, der for ham, ſom han udtrykte fig, 
var Frihedsbegrebets ſande Realiſation. Paavirket af 
ſaadanne Lereſœtninger, der baade ſmigre den ung— 
dommelige Letſindighed, juſt fordi de give ſig ud for 
Philoſophie, medens de dog ere den usleſte Sophiſtik, 
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og dysſe den fædelige Bevidſthed, Folelſernes Regula— 
tor, vulgo Samvittighed, i Søvn, opvoxede jeg, og 
tabte min Reenhed, førend jeg havde været iftand til 
at erkjende dens ufkatteerlige Verdi. 

Jeg blev Elev ved Militairakademiet og udmer— 
fede mig ved enhver Leilighed, faa jeg ſnart blev be— 
fordret til Lieutenant. Revolutionen brod ud, mit 
Fædreland blev Republik, og ſnart var den ſalvede 
Konges uforkrenkelige Hoved blevet et Offer for Guil— 
lotinen. Jeg, ſom alle Ariſtocrater blev banlyſt, vore 
Eiendomme bleve confiscerede, og ſom usle Flygtninge 
maatte vi tigge vort Brød i fremmede Lande. 

Men da Republikkens Hydra havde mættet fig ved 
de Uffyldiges Blod, da den rapfodede Nemeſis havde 
indhentet Frihedens tyranniſke Blodhunde, da Frankrigs 
Himmel atter opklaredes under den forſte Conſuls 
udødelige Seire, da ſvulmede mit franffe Hjerte af 
Stolthed og Glæde, og Lengſelen efter at fee mit Land 
igjen, at deeltage i dets Lykke, at bidrage til dets 
Hæder og Storhed overvældede mit ariſtokratifke Stiv— 
ſind, og under fremmed Navn vendte jeg tilbage til 
Frankrig. Som Menig traadte jeg ind i Heren og 
fandt ſnart Leilighed til at udmeerke mig; paa Vald— 
pladſen forfremmede den forſte Conſul mig til Officeer, 
og nu avaneerede jeg hurtig. 

Ander Keiſerdommet erholdt min Fader fine Godſer 
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tilbage og jeg turde atter bare mit virkelige Navn, 
men jeg forſmagede hiin Tilladelſe, thi til dette Navn 
var i mine Tanker knyttet en Fortid, ſom jeg helſt 
vilde lade blive uopfriſket i min Erindring, dog det 
Navn, under hvilfet jeg ved egen Kraft og Tapperhed 
havde erhvervet mig Hader og Berommelſe, vilde jeg 
vedblive at bære, fordi det mindede mig om mit Livs 
ffjønnefte Tider og Begivenheder. 

J Aaret 18% kom jeg til Tydſtland og; opholdt 
mig i længere Tid i München og knyttede her de For— 
bindelſer, der have lagt Spiren til min nuværende 
Sorg og Bekymring.“ 

Han ſtandſede og holdt ſin Haand over ſine Dine 
ligeſom for at frænge de frembrydende Taarer: tilbage. 
Efter et Ophold begyndte han igjen og gav nu en 
udførlig Beretning om de Forhold, ſom vi allerede 
fjende og med hvis Gjentagelfe vi derfor ikke ville 
trætte vore Læfere. Vi tilføje kun, af Grev de la Fon⸗ 
taine med General Lallemand kom til Danmark, at 
han blev ſaaret ved Seheſted og neppe helbredet maatte 
reiſe til Frankrig da hans Fader snffede at fee ham 
for han dede. 

Han reiſte Dag og Nat og naaede fit Hjem og 
fin Faders Dodsleie netop i det Dieblik da Dodskam⸗ 
pen alt havde begyndt, og dette Syn ryſtede ham i 
den Grad, at derved, ſaavelſom ved hans evrige Lidel⸗ 
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fer, ved den anſtrengende Reiſe og den neppe over— 
ſtaaede Sygdom lagtes Spiren til en Sindsſvaghed, 
der i Begyndelſen vel kun viſte ſig ſom en Slags Ad— 
ſpredthed, men tiltog med Tiden, til den endelig, ved 
Efterretningen om Napoleons Tilbagekomſt fra Elba, 
blev til formeligt Vanvid, faa hans Slagtninge bleve 
nodte til at ſette ham i en Daareanſtalt. 

Her blev han flere Aar, længere end det ſyntes 
nødvendigt, og ſkyldtes Dette en Intrigue fra hans 
Slegtninges Side, der forvaltede hans Godſer og øn; 
fede helſt, at han aldrig maatte forlade Daareanſtal— 
ten. Saaſnart han, fuldkommen helbredet, flap ud 
fra hiint ſorgelige Opholdsſted begyndte han ſine Efter⸗ 
forſtninger og kom, ſom vi vide, netop i det Dieblif 
til Slesvig, da Otto var ifærd med at forlade denne By. 

Legen, ſom var en vakker, deeltagende Mand, 
havde med flor Interesſe hørt paa Grevens, med me— 
gen Veltalenhed fremſatte, Fortælling. Han kunde 
dog angagende Otto ikke give noget andet Raad end 
at Greven, hvilket han kunde have ſagt fig ſelv, fulde 
ſoge at forſtaffe fig de fornødne Oplysninger om hans 
Perſonlighed, og til den Ende henvende fig til Politi— 
direkteuren, der uden Tvivl bedſt vidſte Beffed derom. 
Forøvrigt tvivlede Legen om at den unge Romer fkulde 
være værdig til at anerkjendes af Greven ſom hans 
Son, og at denne, hvis han alligevel gjorde det, vilde 
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paabyrde fig Noget, der maatte gjøre hans Alderdom 
endnu mere blottet for Glæde end den allerede var. 

Denne ſidſte Mening deelte Greven desverre, og 
han havde derfor opgivet Planen om at tage Otto til fig 
i Huſet. Han havde derimod i Sinde hemmelig at un: 
derſtstte Otto og ſoge at lede ham tilbage paa Vrlig⸗ 
hedens Vei, efterſom han forudſatte at han forlænge 
ſiden var blevet vant til at gage ad Forbrydelſernes Bane. 

Efterat Lægen var gaaet, kjorte Greven ſtrax til 
Politidirekteuren, der ogſaa ſtrax modtog ham. 

Grevens Henſigt om at give ham en aaben 
Beretning blev opgivet igjen, da han blev bekjendt 
med Dommeren, der jo rigtignok ikke havde nuget Til⸗ 
lid opvæffende i fif Ydre. Han maatte, efterat have 
talt med ham, erkjende, at denne Mand ikke egnede 
fig til at være haus Fortrolige. Han gav fig derfor 
Mine af kun af almindelige Humanitetshenſyn at in⸗ 
teresſere ſig for den unge, formeentlige Forbryder, der, 
om han end tidligere ſtulde have deeltaget i et forbry⸗ 
deriſt Anſlag mod ham, dog havde frelſt ham, efterſom 
han i det afgjorende Oieblik var blevet greben af en 
bedre Rorelſe. 

Direkteuren fatte en vigtig Mine op og gav en 
Skildring af Otto, der indeholdt ligeſaa mange Dol: 
keſtik for Grevens Hjerte, ſom Ord for hans Ore, og 
der ſyntes at være ſkikkede til at betage ham det ſidſte 
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Saab. Dommeren, der dog ikke anede hvilfe Følger 
hans Færd kunde have, holdt fig ingenlunde til Sand: 
heden i fin Beretning, men paalsi den ſtakkels Otto 
en Mængde Forbrydelſer, deels for at gjøre fig ſelv 
vigtig, og deels for at giore fin Beretning interesſant 
uden at tenke paa, at det dog ikke var nogen ratio— 
nel Fremgangsmaade. 

Da han havde endt, lagde Greven en Sum Penge 
paa Bordet og bad Direkteuren om at give Otto Halv— 
delen og benytte Reſten i et eller andet veldedigt 
Diemed. 

Direkteuren blev yderſt venlig og takkede Greven 
pan det Forbindtligſte. Deune gav ham endnu et 
Piſitkort, ſom han fkulde give Otto med Tilfoiende om, 
at han, hvis han vilde forbedre fig, og trængte til 
Hjelp, ſtulde henvende ſig til ham; dermed tog han 
Affked med Dommeren. 

Da han var borte ſagde Dommeren til fig felv, 
idet han puttede Pengene i Lommen, „nu fkal jeg gjøre 
mit til at Fyren bliver frikjendt, for han er jo i Grun—⸗ 
den uſkyldig. Og ſom ſagt fan gjort, inden tre Dage 
vare omme aandede den heurykte Otto atter den frifke 
Luft og takkede Gud med Taarer for, at 1 endelig havde 
faaet fin Frihed igjen. 
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Fjerde Kapitel. 


„Zu Halle auf dem Markt 
Da ſteht eine große Kirche, 
Die Landsmannſchaft und die Burſchenſchft 
Die haben dort Platz zum — Beten!“ 
H. Heine. 


Vi forlade Otto med et lettere Hjerte, han har jo 
faaet fin elſtede Frihed igjen, ei blot den aandelige, 
den havde han jo ikke miſtet, fordi den er et Gode 
ſom ingen Menneſkehaand kan frarive os, da den er 
uadſkillelig fra vort Liv, men den legemlige, hvis høie 
Verd han i fit Fangenſkab tilfulde havde lært at fkatte. 
Den aandelige Frihed havde jo fra hans tidligſte Barn⸗ 
dom forefvævet ham ſom hans Livs Gudinde, ſom hans 
Strebens hoieſte Diemed, og han havde nermet fig 
dens Maal Skridt for Skridt, gjennem Tornegange, 
Klipper og Orkener, hvor hans Hjerte med fin meg⸗ 
tige Trang til at elſte og at elſtes vilde være forſmeg⸗ 


tet, naar han ikke, liig Orkenens Skib, Kamelen, 
havde havt i fig ſelv en altid frif Kilde, til hvilken 
han kunde tye, til at vederqveges under Livets hede 
Kampe. Men ligeſom den legemlige Frihed er intet 
uden den aandelige, ſaaledes er ogſaa den aandelige alene 
kun en Drem uden Virkelighed, naar Legemet er fengslet 
til eet Sted, til et eenſidigt Kald, til et eensformigt 
Arbeide, der maa fortfættes, uſtandſeligt for at bort- 
fkreemme Naringsſorgernes uhyggelige Spogelſe. Thi 
den aandelige Frihed har ikke fin fulde Virkelighed i den 
blotte Tænfning, nei! ſom Handling fkal den trede ud i 
Verden, ſom en frugtbar Handling, og hver en Virkſom— 
hed uden klar og bevidſt Tænfning, er tuſinde Gange bedre 
end Zænfning uden Virkſomhed, og ſaaledes har den 
ſimple Arbeider i Zuds Oine mere Værd end den lærte 
Profesſor, naar dennes Lærdom kun tjener ham tih at til— 
fredsſtille haus egen ufrugtbare Videbegjerlighed, der 
ofteſt ikte er andet end en ubevidſt Indbildſkhed, ja 
han bliver ligefrem en ſtrafverdig, en foragtelig For— 
bryder, naar han udſpreder upraktiſke Lcerdomme, der 
hos den lettroende Mængde vekke Forhaabninger, ſom 
dog paa Grund af de virkelige Forhold ikke kunne 
realiſeres. Den nyeſte Tid har viiſt det til tuſinde 
Afkyldiges Ulykke og Fordervelſe, hvorledes hiin ſaa— 
kaldte Doctrinarisme er et Foſter af Helvede, en giftig 
Aande, der farer hen over Lande! og Rige, der i fort 


Tid ødelægger en Blomſtring ſom ikke uden mange 
„Generationers Flid og Vindſfkibelighed kunde frembrin⸗ 
ges. Hiin fordærvelige Doctrinarisme findes dog ingen⸗ 
lunde kun hos eet Partie, men hos dem Alle, meer 
eller mindre blandet med Sandhed, og derfor er det 
netop de Mends Pligt, der ere kaldede til at beſtytte og 
betrygge Staternes Fred, Frihed og Velſtand, at være 
ophoiet over Partierne, og at indfkrenke disſes Magt 
til et viſt Leie, der er indhegnet ved faſte Loves 
uigjennemtrengelige Dige, imellem hvilke da Strem⸗ 
men kan ledes hen til Forglemmelſens bundleſe 
Ocean. — 


Vi ſtige ind i Phantaſiens mægtige Luftſtib, 
Tougene, der holde os ved Jorden, gjennemſtjcre vi med 
modig Haand, hui! vi hæve os! til vore Fødder ligger 
den travle Handelsby, hiſt ſnoer ſig Elbens følvhvide 
Traad gjennem Engenes grønne Fleielstæpper, Huſene 
blive mindre og mindre, Menneftene fee ud ſom Fluer, 
hele Landet ſom et ſtort Landkaart med Bakker, Byer, 
Enge og Skove, og hiſtnede! Skibenes Maſier ſynes 
at være ſmaa Naaleſpidſer, og vi komme til at ſtudſe 
ved at ſee ned derpaa. 

Vi tage Retningen mod Spdveſt, Heidelberg, 
Tydſtlands evig unge Paradiis, Minervas Hovedſtad, er 
vort Maal. Hiſt fer vi Hannover, Vaterlooſtotten feer 
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ud ſom en lille bitte Lygtepel; vi ſeile veſtpaa der lig⸗ 
ger det venlige Düsſeldorf, en ſmuk Qvartet af unge 
Kunſtnere lyder opad og nager vore Øren, men det er 
kun et Oieblik; ſee hiſt blinker allerede Rhinen, ſom 
en Guldſtrom ffinner den i den langſom ſynkende Af⸗ 
tenſol. Afteuſolen — for Jordens Børn er den alles 
rede borte, men høit oppe i Luften hvor vi ſvomme 
kunne vi ſee den lenger, thi Jorden er jo rund og 
dens Boining er endnu ingen Hindring for vore Blik. 

Der Duffer en ſterre, ſom det lader uformelig 
Masſe op af Aftentaagen, hvad er det, det feer ud 
ſom en for Tende, paa dens ene Side rager ligeſom 
en Tap i Veiret; hvad er dog det? Det er Celns beundrede 
Domkirke, den udødelige Meſter Albertus's ufuldendte 
Vork; en Mindeſtette, ſom Menneſkeheden fatte — 
ak! for fin egen Svaghed og Ufuldendthed. Ja, ja vi ere 
Alle herlige i Anloeeget, Skabereus Idee af os er 
ſtjon og uovertreffelig, men han overlod deus Adforelſe 
til Dovne Svende, der ofte lode fig noie med at bruge 
deres Hjertes Materiale til at bygge en elendig Hytte, 
medens det dog vilde være tilſtrekkelig til det herligſte 
Tempel. Hvad bjælper det, at bygge Friheden en 
Stat, Religionen et Tempel, naar Eders Hjerte er en 
Slangerede eller et ſkummelt Feugſel! — 

Maanen dukker op over de øftlige Bjerge; ak der 
er faa fredeligt heit oppe i Luften! hvo der dog kunde 


boe der og fordybe fig ved Synet af Verdens Stor» 
hed og Skjonhed, i hiint uſynlige Veſen, der har ffabt 
den! Skabt den! Taabelige Tanke, det Eoige var ikke 
evig, hvis det kunde ſkabes, det Store blev Smaat 
hvis det kunde forgaae. Nei! Gud kan ikke tilintet⸗ 
giere fine Voerkers Hoihed ved at give dem en Begyn⸗ 
delſe og en Ende, thi kun Derved fkjelner han fine 
Verker og fig ſelv af det Skabtes Skabninger. Vi 
ſee ham med vore Oine, ſaa vidt han er ſynlig for 
os, vi gribe ham med vore Tanker, ſaa vidt han er 
tenkelig for os, og hans uſynlige Deel er hans egent— 
lige Voeſen, ligeſom vort eget ogſaa, og ſaaledes kunne 
vi ſiges at være ſkabte i hans Billede. 

O ja, Verden er herlig og ingen Glæde kan fæn, 
kes ſtorre, end at ffue den, at forſtage dens Orden, 
at tilbede dens guddommelige Meſter, og hver en 
Tanke om en ſkjonnere Veren er et Blendverk, 
et misundeligt Spogelſe, vi fee, ſaalenge det er Nat 
i vore Tanker, et Spogelſe, der ſtiller ſig mellem os 
og Livets Glæder, Og ſelv om der følger et Liv 
efter dette, om Døden ikke var Dod men kun en for⸗ 
bigaagende Blunden — fornuftigere kan hiint Liv ikke 
tenkes end dette er, thi en Seir uden Kamp var jo 
ingen Seir, og Lykke uden Gjenvordigheder fortjente 
ikke fit Navn. 
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Men hvad er Livets Glæde? Vee den, der ikke 
forſtager at beſvare dette Spørgsmaal rigtigt! 

Thi hvad om der ogſaa [od fig tenke en aandelig Ve—⸗ 
ren efter dette Liv, vilde vi ikke gribes af en langt ſter— 
kere Lengſel efter Jorden ſom vi jo fjende, end vi nogen— 
finde kunne føle, hvad den Himmel angaaer, ſom vi 
ikke fjende, faa længe vi aande i Jordens Atmos— 
ſphere? der opkommer jo ſtundom Tanker i os, ſom 
om vi allerede havde levet paa en anden Klode, i et 
andet Liv, og vi betages ſtundom af en Folelſe, ſom 
om vi alt forhen havde kjendt visſe Menneſker, hvilke 
vi ved en uforklarlig Magt nodes til at elfke, i 
hiint forjordiſte Land og derfor iforveien ere overbeviiſte 
om deres Elſkverdighed. Vilde det ikke gage os lige— 
ſaadan i det Liv, der formenes at folge efter det jor— 
diſke? Ak vi lede efter det Skjonne, det Ideale, overalt 
hvor det ikke er, vi troe, at det færdigt og fuldendt 
flyver omkring ſom en Fugl i Luften, der kan 
gribes med vore Hænder, fanges i vore Net. Men 
ved af føge' det langt borte, endog paa fremmede Klo— 
der eller i en dremt Himmel, fjerne vi os netop fra 
det, thi inden i os ligger det ſom en uopdaget Tanke, 
der, efterat den er kaldt tillive har Magt til at fors 
vandle hele vort Veſen; inden mos ligger det ſom en 
uſynlig Streng, hvis Tone vil heurive os, faa vi 
glemme Livets Gjenvordigheder, naar vi lere at ſpille 
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derpaa. Ja i vort Bryſt bære vi dor Himmel og i 
vor Fornuft eie vi en Petrus⸗Nogle, der kan aabne 
den for os, og frie kunne vi kaldes, naar vi have 
uddannet alle vore Kræfter og Edpner i os, faa vidt 
ſom- hver Enkeltes Natur udkrever og tillader det, 
og naar vi forſtaae os paa at behandle os ſelv ſom 
en Meſter bebandler fit Inſtrument, fuld af den lyſeſte 
Bevidſthed om, hvad Klang hver en Tone har, baade 
for fig ſelb og i Forening med andre. — Og faa 
længe ikke Flerheden i en Stat er i Beſiddelſe af en 
ſaadan indre Frihed, fører den ſaakaldte Frihed, hvor 
Flerheden regjerer kun til Undergang og Fordervelſe, 
og Derfor maa den ſande Frihedsven enfke, at en op⸗ 
lyſt, kraftig Fyrſte har al Magt i ſin Haand, thi hvor 
Ufornuft herfker over Masſen er det til Gavn for 

Fornuften, at den kues ved Deſpotisme, thi en despo⸗ 
tiſt Orden er altid bedre end en anarchifk Frihed, der 
uden Hold famler omkring i Ufornuftens Morke. 

Vi have naaet Muſernes fkjonne By, vi dale, 
flørre og ſterre blive Gjenſtandene nedenunder os. 
See det er Slottet, den maleriſte Ruin med fine 
tomme Vindueshuller, det er det ſprengte Taarn! ſom 
et Wgtepar ligger det der, der var voxet ſammen til 
en Enhed, til Lidenſtabens Sauen greb dem og ſtilte 
dem ad i to Dele, De ere intet for fig ſelo, ſorgende 
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ligger den Ene for den andens Fodder og lenges efter 
en ny Forening, men en dyb Kloft ligger derimellem, 
og den Stagendes Suk i Aftenvinden ligeſaalidt ſom 
den Knelendes Bonner ere iſtand til at gjenoprette 
den Harmonie, ſom Lidenfkab har forſtyrret! 

Vi flige ud af Phantaſiens Gondol, og vi face 
paa Romantikens, pan Poeſtens indviede Jordbund, i 
Slottets ffjønne Have, med fine Hakker, ſine Statuer, 
fine Springvande, og vor ferſte Gang er igjennem de 
duftende Løvhvælvinger, hen til Terrasſen, den verdeus⸗ 
berømte med den fortryllende Adſigt over Neckardalen, 
Heiligenberg og Rhindalen; hiſt nede reiſe ſig Frank⸗ 
rigs Bjerge og Maanens Glands falder paa dem og 
farver dem hvide, [an de i Nattens ſtille Time dromme 
om at være blevne St. Gotthards Brodre, ſiden der 
ligger Snee paa deres Toppe. Saa ſpoger Rangfor⸗ 
ordningen felv i Bjergenes Dromme! — Og vi glemme 
os felv ved at fordybe os i Beffuelfen af dette henri⸗ 
vende Landffab og vi raabe: Her er ffjønt, her er dei⸗ 
ligt, her bliver Poeſi til Pirkelighed! hoilken Virkning 
maa ikke dens fuldendte Skikkelſe, ſom den viſer ſig i 
denne Egn, udeve paa de Menneſkers Hjerter, hvem 
det er forundt at leve her! Føler man fig ikke fored⸗ 
let ved hvert Blik, man kaſter paa dette Billede? Naar 
man tvivler paa Gud, vil man ikke her blive troende? 
Naar man har ringeagtet Livet, vil man ikke her lere 
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at ſtatte dets Værd? vil man ikke lee ad den, der 
vil ſtatte det, ſom er uſtatteerligt? Vil ikke den Slette 
blive god, den Kolde varm og begeiſtret? Kan der ten⸗ 
kes et Die faa forblindet, at det ikke ſkulde blive hen⸗ 
rykt over faa megen Skjenhed? — 

„Hurra! Hurra!“ 

Hvad er der? Det er et Gilde, hiſt henne i Haven 
i Trakteurſtedet, lyſtige Menneſker, viſtnok Studenter, 
de give deres Glede Luft, de fværge hinanden Trofkab 
og Kjærlighed, at ſtaae hverandre bi ſom Brødre i No⸗ 
dens Stund, at forſtjenne og forſode hverandre Livet 
ved Overberenhed med hverandres Svagheder, ved Troſt 
og Opmuntring, naar Kleinmodighed griber dem og 
hvifkfer dem i Øret, at deres Sjels Vinger favne 
Styrke til at bringe den op paa Idealets Heider: 
Og om de end ligeoverfor Gud blive fvage og ſyndige 
Menneſker, ligeoverſor den ſtore Hob fkulle de dog være 
ſom et Ideal, et ædelt Forbillede, et lyſende Exempel 
— det byder Retferdigheden, thi Sfjæbnen fatte dem 
i glimrende Kaar, de bleve diede ved VPidenfkabens 
Bryſt, Viisdommens Bred fandtes paa deres daglige 
Bord, og de bleve holdt borte baade fra Laſtens og 
Elendighedens Vraa, for ikke at blive ſmittede ved dets 
forterende Sygdomme. 

Ak hvilken Skuffelſe! — 

Ja det var et lyſtigt Gilde, men en vild, uſtjen 
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Lyſtighed, der flod i ffjærende Contraſt mod den fre— 
delige Aftengudstjeneſte i Naturens Kirke! — 

Ved det lange Bord ſidde Studenterne med deres 
couleurte Huer, de forſtjcllige Farver paa Huerne an— 
tyde, at det ere forſtjeellige Foreninger, der ere ſamlede 
her; det er dog ikke feet, fordi de føle fig at være 
Brødre eller fordi de bekjende fig til de ſamme Grund— 
ſetninger, nei! den Ene hader den Anden og foragter 
ham, fordi han bærer et forhadt Baand over ſit Bryſt, 
fordi han har et Navn, et Anſigt, en Frakke o. . 
ſom han ikke kan lide, det er altſammen fortrinlige 
Grunde til ſpydige Bemerkninger, der ſnart blive til 
en heftig Ordkamp, indtil den Ene maa ſtandſe, fordi 
han har udtomt fif Forraad af Vittigheder; da raaber 
han Stikordet og Duellen er fir og færdig. Saa 
drebe og lemleſte de hinanden og falde Mod, hvad der 
er Trods mod Gud, Synd mod dem felv og deres 
Forældre, hvad der er den usleſte Forfengelighed, der 
fætter Alt paa Spil for at hoſte de formeentlige Ven⸗ 
ners Bifald — Venners! Hvorledes misbruges ikke 
dette Ord! Er den Din Ven, der egger Dig til Strid 
og unødig Blodsudgydelſe og der ſtreber efter at 
qvæle i dig den ſande Wresferelſe, der beſtager i at 
være retferdig mod Alle? — 

Vi ere gaagede tilbage i Tiden, det er netop den 
Dag, da Otto havde bragt Fru Althaus til Rehbergs 
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Landſted. Og vi ville nu lere de Aarſager at kjende, 
der bevirkede Theodor Altdorffs guſtne Adſeende, da han 
medte Otto paa Gaden i Hamborg. Siden ville vi 
ſporge, hvem var Forbryderen? 

Ligeoverfor Altdorff ſidder en bleg, meget ung 
Student med et interesſant Anſigt, der ligner Por⸗ 
traitet af William Shakeſpeare. Af den Grund kal⸗ 
des han af fine Venner „Shakeſpeare,“ hvilket ſtolte 
Navn han efter Esone ſegte at fortjene. 

Altdorff havde for Gildets Begyndelſe indgaaet det 
Verddemaal, at han ved den neſte Duel vilde ramme 
fin. Modſtander i det ferſte Hug. Han forſtod at 
føre Klingen, men hiin Paaſtand var dog for driſtig, 
og Derfor var han blevet leet ud af fine Kammerater. 

Den ulykkelige „Shakeſpeare“ havde han kaaret 
ſig til ſit Offer. Han var beljendt ſom en dygtig 
Fegter, men Altdorff havde erfaret, at han ikke havde 
ovet fig og derpaa byggede Altdorff fit Haab. 

Det havde ikke været „Shakeſpeares“ Henſigt at 
mode van dette Gilde, han var nylig blevet forlovet, 
og folte ifølge Dette kun ringe Lyſt til at deeltage i 
det raa Studenterliv, men han havde dog givet efter 
for en Vens Benner, denne ſamme Ven var Altdorffs 
hemmelige Agent — nok „Shakeſpeare“ gik i Felden. 

De kom op at mundhugges, den oudſkabsfulde Alt; 
dorff var riig paa vittige, ſaarende Vendinger og Be⸗ 
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merkninger og Enden blev, at „Shakeſpeare“, der ſaae 
fig ude af Stand til at beſvare Altdorffs meget ner⸗ 
gagende Alluſioner og Vittigheder, maatte udfordre 
ham, for at blive fri for hans Stiklerier. Duellen 
blev beſtemt til en af de neſtfolgende Dage. 

„Shakeſpeare« havde en Anelſe om at der fore⸗ 
ſtod ham en Alykke, men fkeet Gjerning fod ikke til at 
ændre. 

Da Larmen efterhaanden forſtummede, fordi de 
fleſte, ſom aldeles fulde, lagdes ind i et tilſtedende 
Verelſe, faldet „die Todtenkammer“, ſad Shakſpeare 
henſunken i Tanker paa en Leneſtol i en Krog. Han 
mumlede ſagte hen for ſig: 

„Emilie, elſtede Brud! Fordem mig ikke, ak! jeg 
er jo tvunget! Var jeg verdig til at kaldes din egen, 
naar jeg feig vilde undvige en Kamp, der fkal gjenop⸗ 
rette min Ære, naar jeg var ſeen med at tugte den 
nedrige Skumler? Tilgiv mig, jeg maa! 


To Dage efter denne Aften kunde man allerede 
tidlig om Morgenen iagttage en vis betegnende Travl: 
hed i Studenternes Verden; de couleurte Huer, der 
ellers forſt pleiede at viſe fig "henimod Middag paa 
Gaden, dukkede forſigtig frem af de forſtjellige Kneiper, 
og en lille Afdeling drog mod Oſt over Neckarbroen til 
Neckarſteinach, for at maſkere de egentlige Henſigter, 


der beſtode i en Rekke af Dueller, der, det ene firar 
efter det andet, ſkulde gage for fig i den lille By 
Neuenheim, der ligger paa Flodens nordlige Bred, lige— 
overfor- Heidelberg. Som bekjendt følger den badenffe 
Regjering den viſtudk uforſvarlige Grundſcetning at 
give Studenterne den meeſt udſtrakte Frihed og iſer at 
fee igjennem Fingre med dem i Alt, hvad der hedder 
Duel, for ſaaledes, paa andre Univerſitetsbyers Bekoſt— 
ning, at træffe faa mange Studenter til Heidelberg 
ſom muligt, da uden dem og de mange øvrige Frem— 
mede, der ligeledes nyde godt af denne Frihed, Byen 
i kort Tid aldeles vilde forarme. 

Studenterne gik i ſmaa Flokke, ſelvanden og felvs 
tredie igjennem Byens Hovedgade, for ikke at vekke 
Pedellernes Opmerkſomhed, imidlertid var det for den 
kyndige Borger dog ikke vanfkeligt af deres iprige 
Samtale og den Spanding, der ſtod fkrevet paa deres 
Aaſyn at flutte ſig til de Ting, der vare ner fore⸗ 
ſtaaende. En hei, bredſkuldret Karl med et neſten 
kobberrodt Anſigt og underlige opadſtagende Haar bar 
en Sek paa fin Nakke; de Indviede vidſte at den in- 
deholdt de forfkjellige Foreningers Vaaben, ſaaſom 
Kaarder, Bind, Silketorkloeder, Handſker o. ſ. v. 
der tjente til at coſtümere „Paukanterne“. 

Baade „Shakeſpeare“ og Altdorff vare iblandt de 
tidlige Spadſeregengere, hver af dem ledſagedes af 
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to af den Forenings Medlemmer, hvis Grundfætninger 
han bekjendte fig til. 

De gik ned ad et lille Stræde, der forte til 
Floden, her ventede allerede flere ſmaa Baade, der hurtig 
fatte dem over til den anden Side, hvor de forfvandt 
i Neuenheims bekjendte Vertshuus. 

Vagter, ſom „Rusſerne“ maatte afgive, bleve 
udftillede for at give et Signal, ſaaſnart der ſkulde 
nærme fig en Pedel eller deslige. Snart var Alting i 
Orden og den farlige Leg, paa hvis Udfald Alle uden 
Andtagelſe vare ſpendte, fkulde tage fin Begyndelſe. 

Vi befinde os i en rummelig Sal, langs med Veg— 
gene ſtage Benke, der ere beſatte med Studenter, om— 
trent ſaaledes, ſom man feer det ved eqvilibriſtifke Fore— 
ſtillinger i Veſterbroes Theater, hvor Publikum trindt 
omgiver Circus. 

Bed de forſte Dueller var Altdorff og „Shakeſpeare⸗ 
kun Tilſkuere. Hver Duel varer femten Minutter, to 
ſaakaldte „Upartiſke“ ſtaae med Uhret i Haanden og be— 
regne Tiden, ſaaledes at de ſmaa Mellemrum, hvori 
Duellanterne kunne hvile fig lidt, ikke regnes med. Naar 
disſe femten Minutter ere omme, er Duellen forbi, eller 
»ex« ſom det kaldes i Studenterſproget, uanſeet om 
Nogen er blevet ſaaret eller ikke. 

For at gjøre Scenen endnu mere pikant, traadte 
netop i det Oieblik da Altdorffs og Shakeſpeares Duel 
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ffulde begynde, to engelſte Lorder ind, der havde vidſt 
at forfkaffe ſig Tilladelſe fra vedkommende Seniorer til 
at overvære Forſamlingen. De vare kledte i lysguul 
Nanking fra Anklerne til Halſen, man opflog en Skogger— 
latter, da de fatte fig ned paa en Forhoining, der ellers 
tjente til Orcheſter, men de lode fig ikke forſtyrre der— 
ved; deres Lorgnetter vare i uafladelig Bevagelſe. 

Netop ſom Shakeſpeare og Altdorf ſtillede fig op 
for at begynde Kampen, kom en „Ruſs“ lobende og 
meldte: at der nærmede fig en mistenkelig Fremmed, 
ſom efter hans Mening ikke kunde være nogen anden 
end Kurfyrſten af Heſſen. 

„Jeg tenkte“, ſagde Rusſen, „at da „Shakeſpeare“ 
er en Hesſer, faa kunde det være ubehagelig for ham, 
naar hans „Landesvater“ fik ham at ſee i denne Si— 
tuation.“ 

„Snak!“ raabte en Anden, „jeg fjender ham, han 
ligner rigtignok Kurfyrſten, men det er en hoiſt ufka— 
delig Perſon, en Kledehandler Mauſenheim fra Frank— 
furt, jeg ſelv har indbudt ham, lad ham kun komme 
ind. 

Kort efter traadte Manden ind, og „Shakeſpeares“ 
hemmelige Haab om at det ffulde være hans „geliebte 
Landesvater“ blev til Intet. 

Duellen begyndte, Altdorff tabte fif Veddemaal, 
thi „Shakeſpeare“ parerede godt, men dermed vare ikke 
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de 15 Minutter forløbne. Altdorff ærgrede fig og blev 
hidſig, „Shakeſpeare“ vilde maaffee have kunnet ramme 
ham, da han flere Gange blottede fig ſteerkt, men, 
hvad enten han nu forſmaagede at gage offenſivt tilb 
værks, eller frygtede for at blotte fig ſelv, nok, han 
benyttede ikke Leiligheden. J det fjortende Minut, 
da hans Arm allerede var træt, gjennemhuggede Altdorff 
hans „Parade“, og traf ham ſaa voldſomt, at Klingen 
trængte Dybt ind i hans venſtre Kind, faa at endog 
Spytkjertlerne bleve lederede. 

Altdorff havde ſeiret, Jublen yttrede fig i glade 
Miner og baade han og hans Staldbrodre ilede afſted 
for at feire deres Triumf ved en brillant Frokoſt, der 
allerede i Forveien var beſtilt. 

Shakeſpeare blev i en Droſchke kjort til Byen, den 
unge Lege, der havde forbundet ham i Neuenheim, troede 
ikke at Saaret var farligt, men desværre havde han 
forliden Erfaring, og da han ſiden i Byen tilkaldte en 
ældre Lege, var det for ſilde. 

Da Altdorff og hans Staldbrodre iſtemmede den 
forſte Sang efter Frokoſten, ſtyrtede en „Rus“ ind i 
Voerelſet og raabte: 

„Shakeſpeare er dod! Du maa ſtrax afſted, Alt⸗ 
dorff, førend Prorector fager det at vide!“ 

Beſtyrtelſen malede ſig paa Alles Anſigter, ogſaa 
Altdorff var blevet bleg ſom et Liig, men han vandt 
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hurtig igjen fin Fatning, tog et Olkruus, holdt det i 
Veiret og raabte: 

„Den Seier var afgjorende! Salige ere de 
Døde l 

Derpaa tømte han Kruſet til Bunden og raabte: 

„Afſted! der er ingen Tid at ſpilde!? 

De ilede igjennem en Have op ad Slotsbjerget og 
til et afſides liggende Vertshuus i Skoven, faldet 
„der Wolfsbrunnen.“ Her fif Altdorf en Heſt og reed 
nu i Carriere til den frauſke Grendſe, hvor han lod fig 
fætte over Rhinen og reiſte derpaa til Straßburg. 

„Shakeſpeares“ elſtede Emilie traf ham ikke mere 
i Live; bleg lage han i Kiſten, iført fin Studenterdragt, 
med den couleurte Hue uden Skygge paa Hovedet. 
Fire Dage efter jordedes han under Fakkelſkin paa 
Byens ſmukke Kirkegaard, men Emilies Hjerte var 
knekket, ÜUſkyldighedens Lilie blev til Dødens, og ſnart 
fulgte hun fin Brudgom i Graven. | 
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Femte Kapitel. 


Dein bin ich Vater! Rette mich! 
Ihr Engel! Ihr heiligen Schaaren, 
Lagert Euch umher, mich zu bewahren! 
Heinrich! Mir grauts vor Dir.“ 
Göthes Fauſt. 


J Straßburg leiede den unge Grev Theodor Altdorff 
fig to chambres garnies, for at leve en Tidlang ſtille 
og ubemærfet. To Omſtendigheder vare Skyld i at 
han ikke gav efter for fin Lengſel, der bod ham at 
gage til Frankrigs Hovedſtad, hvor han i en Strom 
af Forlyſtelſer troede at kunne bringe ſin Samvittigheds 
Stemme, der efterhaanden begyndte at tale temmelig 
driſtig, til Taushed; det var for det Forſte en momen— 
tan Mangel paa Penge, — hans Udgifter havde været 
en Deel ſtorre end hans aarlige Vexel, og den gamle 
Greve gjorde Vanſtkeligheder ved at give ham et Tilſkud 
— og for det Andet en vis uklar Trang til Eenſomhed, 
der dog mere yttrede fig negativ, faa at han kjedede fig 
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i de Kredſe hans Navn og Forbindelſer ikke alene be— 
rettigede ham til at komme i, men ligeledes nodte ham 
til at freqventere, naar han ikke vilde blive anſeet for 
en Serling og ſtroget ud af det fornemme Selſkabs 
Liſter. Allerede tidligere havde han tilligemed fin Bedſte— 
fader opholdt ſig i Paris og juſt ikke de behageligſte 
Erindringer knyttede ſig til dette Ophold. Den gamle 
Greve befandt fig nemlig paa den Tid i en hoiſt beſyn⸗ 
derlig Tilſtand, ſom han ikke havde kunnet ſtjule for 
Theodor, faa at denne enten vidſte eller dog anede Noget 
om Grevens Fortid — nok er det, at hans Adferd i 
det Hele faget ſaavelſom enkelte Bttringer havde været 
i hoi Grad uhyggelig og mistenkelig, faa at endog 
Fremmede havde merket Noget; en Deel onde Rygter 
vare opſtagede, der havde nødt de to Grever til at forlade 
Paris ſaa hurtigt ſom muligt. 

Den gamle Greves udmerkede, velovede Aands⸗ 
evner, og hans i en vis Henſeende over al Beftrivelſe klare, 
og ligeſom klippefaſte Forſtand, vare begge ikke enten 
at rokke eller at ødelægge, og dette, der under andre 
Omſtendigheder vilde være blevet anſeet ſom den ſtorſte 
Lykke og en ſand Velſignelſe blev hans Alykke og en 
Kilde til idelige, uhorte Sjeleqvaler, der forfulgte hans 
Fied allevegne, uden at han ſom Oreſtes kunde flygte 
til en hellig Lund, i hvilken Erinnyerne nodtes til 
at tie. Thi Religionens Lys havde han fluft i fit 
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Hjerte, og netop fordi der med Henſyn til religieſe 
Sporgsmaal var faa lys en Dag i hans Indre, fore— 
kom ham den officielle Religions Lys i det Hoieſte ſom 
et Stjerneſfkud, ſom en mat Lampe, der ikke kunde 
troſte ham, netop fordi den ikke var iſtand til at fkuffe 
ham med Henſyn til fit ſande Værd. Men at der 
foruden denne officielle Religion gives endnu en anden, 
hvis hellige Love med Flammeſkrift ere ſkrevet ind i vort 
Hjerte, det følte han nu til fin ſtore Sorg, om han end 
ikke kunde forklare fig dette Phanomen, og forgjaves 
havde han ſogt omkring i al Verdens Viisdomsboger 
for at finde den Formel, ved hvis Hjelp han kunde 
bortſkramme eller tilintetgjore denne ſpogelſeagtige Be— 
vidſthed, der ikke lod ham Ro baade Dag og Nat, og 
dog ikke yttrede fig med en faa ſtor Voldſomhed, at 
hans Sandſer forvirredes, og Vanvid ſom en Taage 
kom til at indhylle hans Fortids redſomme Erindringer, 
eller at Fortvivlelſe bragte ham endelig til det afgje— 
rende Skridt, han tuſinde Gange havde tenkt paa, uden 
at han havde havt Kraft til at udføre det. Nei, netop 
fordi han i en utrolig Grad var opfindſom og aldrig 
var forlegen for at redde ſig ud af en Fare, eller bane 
fig en Udvei af Labyrinther, hvori han ved ſin Letſin⸗ 
dighed var geraadet, gjekkedes han ved fine Tanker 
med altid nye Forhaabninger, og paa ſamme Tid, ſom 
hans aandelige Deel ønffede Livet afkortet, for at ſlippe 


72 


fra den redſomme Qval, han Ted ved at være fig be— 
vidſt om ikke blot ikke at have opfyldt fin Beſtemmelſe, 
men tvertimod at have nedvardiget fig ſelv til det 
Ondes villiesloſe, foragtelige Redſkab, klamrede fig 
hans Livs jordifke, ſaudſelige Deel ved fin egen Tilvæ- 
relſe, ſom var det Eneſte, der endnu bar Adſeende af 
et Menneſke. Hans Forſtands Styrke var af en ſaa 
overordentlig Intenſivitet, at det endogſaa var ham 
umuligt at fluffe den momentan ved Hjælp af beru— 
ſende Drikke. De onde Tanker bleve kun ſterkere Derved, 
al Umage at fordrive een Laſt med en anden var for— 
gjeves, de ſmeltede ſnarere ſammen og traadte det 
ulykkelige Offer, der havde faldt dem tillive, under 
Fødder, faa det vaandede fig i fine Smerter. 

Vel kjendte Greven et Middel, der kunde ffjænfe 
ham den nu i en Rakke Aar ſavnede indre Frihed igjen 
— en aaben Tilſtagelſe. Men tuſinde Grunde holdt 
ham tilbage fra et ſaadant Skridt, hans Stolthed, hans 
Wrgjerrighed, hans Bevidſthed om fin ualmindelige Be— 
gavelſe, ifølge hvilken han felte fig ophojet over de 
fleſte Menneſker, allene disſe Egenfkaber, der, ſtyrede 
ved en ſand og kraftig moralſk Fornuft, kunde have 
gjort ham til et i Sandhed ſtort og udsdeligt Mennefke, 
tjente nu kun til at forværre hans Alykke, og rive ham 
ned i Fordervelſens Afgrund. 


Saa meget foreløbig om den gamte Greve, paa 
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hvis Tilſtand vi ſiden ville have Leilighed til at komme 
tilbage. Hvad den unge Greve angager, faa vil det 
maaſkee være pasſende paa dette Sted at indflette en 
kort Beretning om de Indflydelſer, Omgivelſer Situa— 
tioner o. ſ. v., der havde bidraget til at gjøre ham til 
den Charakteer, ſom han allerede i en temmelig beſtemt 
Skikkelſe havde udviklet, da vi, for anden, eller tredie 
Gang efterat han havde traadt fine Borneſko, have 
gjort Bekjendtſkab med ham. 

Til ſit tolvte Aar var Theodor Altdorff blevet 
hos den Skolelcrer paa Landet, i Mellemſlesvig, hvor 
Greven havde ladet ſette ham i Koſt hos. Denne Sko— 
lelerer var et af hine ynkelige Eremplarer af halodan— 
nede Egoiſter, der forene de underligſte Modſetninger i 
deres Charakteer. Eller, rigtigere burde der ſiges, at 
en Forening d. v. ſ. en Sammenſmeltning netop mindſt 
af Alt finder Sted hos dem, tvertimod pleie de meeſt 
uensartede Tanker at ligge ved Siden af hinanden op— 
dyngede i ſaadant et Menneſkes Hoved. En væmmelig 
Ydmyghed og tjeneragtig Pietœt mod visſe Foreſatte 
ligger ved Siden af et latterligt Hovmod og en fkaanſe— 
los Fordommen af andre Mænds Tœnkemaade eller 
Lerdomme; der findes hos dem enten en blind Hengi— 
venhed til en Tro, der er anbefalet af høfærværdige 
Autoriteter, eller en modbydelig Oppofition imod Troen 
overhovedet, en Oppoſition der ikke har ſin Rod i al— 
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vorlig Streben efter at arbeide fig igjennem til Sand— 
hedens Lys, eller i den Erkjendelſe, at en vaklende 
Tro, der ikke taaler at blive ſeet uden i Morket, kun 
er en daarlig Stette i Livets Friſtelſer, men en Op— 
poſition, ſom meget mere har fit Udſpring i en frivol 
Nægten af al Religion, af alt Myſtiſt, ja i hiin 
borneerte Overfladiſkhed, der ikke vil indſee, at en Ting 
kan være meget dyb og herlig, uden dog at viſe ſig 
ſaaledes for ethvertſomhelſt profant Die. Nei! Jacob 
Behms ſelſomme, paa engang kjempeagtige og barn: 
lige Myſtik, har uendelig ſtorre Værd end en Voltaires 
ſaakaldte Philoſophie. 
Hiin Sfolelærer var en ran Egoiſt, blottet ikke 
blot for enhverſomhelſt Opdragelſe i ſelſkabelig Hen— 
ſeende, men endogſaa for den alleringeſte naturlige An— 
ſtendighedsfolelſe, der, naar den er medfødt, i de fleſte 
Tilfelde vil kunne erſtatte hiin Mangel. Dertil kom, 
at han blerede ſig i Bevidſtheden om ſine fettige 
Stumper af Kundſkaber, at han holdt fig for en Dig— 
ter, fordi han ffrev Vers, der lød taalelige, men inde— 
holdt ikke en eneſte ſelvſteendig Tanke, og endelig for 
et vittigt Hoved, fordi han ligeſom udkaſtede en Deel 
af de ſmagloſeſte Indfald, gjentog forſlidte Talemaader 
og ſaa videre, og da altid loe ſelv over dem, indtil et an— 
det, ligeſaa ſmagloſt og forſlidt Indfald atter bragte ham 
til at begynde forfra. Han var en ivrig Rationaliſt og 
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havde dog kun fattet Rationalismens negative Side, 
der traadte frem i hele fin nøgne, hjerteloſe Heslighed 
og der, naar man feer den, bringer Een til den Til— 
ſtagelſe, at den enfoldigſte og ſmagloſeſte Orthodoxe 
fortjener mere Agtelſe end Rationaliſten. Ovenikjobet 
havde denne Mand faa forfærdelige plebejifke Manerer, 
at et velopdraget Menneſke maatte blive ganffe uhyg— 
geligt tilmode i hans Nerhed. 

Naar han ſad og leſte, fan vippede han med Be— 
nene, faa hele Verelſet ryſtede, naar hau talte med 
Nogen, faa ſtillede han fig tæt foran ham og bleſte 
ham fin af Brendeviin og grove Spiſer lugtende Aande 
lige i Nœſen, og faa tog han fat i den Ulykkeliges 
Kleder eller Hænder, og ledſagede fine Ord med at 
træffe Folk ved Knapperne eller Knappehullerne eller 
knibe dem i Haanden, ſpyttede paa Gulvet, fyldte Ve— 
relſet med Tobaksrog o. ſ. v., nok han var en eyniſt 
Plebejer og dobbelt modbydelig, da han dog ifolge ſit 
Kald ffulde repreſentere i det Mindſte en lille Smule 
af et anſtendigt Menneſke. 

Theodor Altdorff viſte allerede i ſin Barndom 
Spor af et ariſtocratifk Sindelag; af Oppoſition eller 
Trods udvikledes det i denne Omgangskreds paa en 
fordervelig Maade, hans aſthetiſke Folelſe forledte ham 
til at foragte det Haslige under alle Omſtendigheder 
og han ſtjelnede ikke, at den ueſthetiſte Moralitcet dog 
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i alt Fald er bedre end den æfthetiffe Umoralitæt. At den 
ſande Moralitet tillige optræder i en æfthetiff Form er 
en urokkelig Sandhed, men deraf folger ikke, at den 
ucœſthetiſke Moralitæt, der altſaa kun uegentlig fortjener 
dette Navn, er abſolut forkaſtelig eller foragtelig. 

Nok er det, at Theodor meget tidlig kom til at 
foragte baade Religionen, Poeſien og Menneſkene, forſaa— 
vidt de ikke horte til de ariſtoeratifke Clasſer. Et ædelt 
Familieliv kom han aldrig til at deeltage i, thi ogſaa 
efterat han var borte fra hiin Skolelerer, var han 
uheldig i faa Henſeende. Hans Bedſtefader fatte ham 
næmlig i Koſt hos en Collaborator i Altona, der var 
et indffrænfet Hoved, havde giftet fig med fin Tjeneſte— 
pige, og havde færdeles uartige Børn, fom bleve An⸗ 
ledning til idelige Skjendsmaal mellem Forældrene ! 
Da de desuden levede i trange Kaar, faa herffede der 
en lidet roesverdig Tone i Huſet. Theodor troede at 
bemetke, at forffjællige Sager bleve borte fra hans 
Verelſe, og han fattede Mistanke mod Fruen i Huſet. 
Han flyttede dog ikke fra dem, Fruen var endnu ſmuk 
og ung, Theodors Aſkyldighed offredes tidlig paa Sand— 
ſelighedens afguderiſte Altar, og han blev en Forbry— 
der for Gud og for Menneſkene, uden at fele det felv. 
Saaledes ſank han dybere og dybere, men uden at 
tabe fif gode Humeur, til han — blev en Morder. — 


— 


J Strasburg hengav han fig ikke uden en vis Alvor 
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og med en roesverdig Energie til fine Studeringer, 
ſom hani den ſidſte Tid neſten aldeles havde forſomt. 
Han var af Naturen begavet med de meeſt udmerkede 
Evner, ifær hans Hukommelſe var af en forbauſende 
Styrke, og Alt, ſom han beffjæftigede fig med, greb han 
med en ſjelden Lethed, gjorde det til fin Eiendom og 
vidſte at blende Enhver, der ikke forſtod ſig paaden 
ſande Dannelſe, paa det Fuldſtendigſte, og derfor op— 
naaede han, overalt hvor han vilde, de bedſte Vidnes— 
byrd og en ſtor Berommelſe baade hos fine Lærere og 
Meddiſciple. Men den Lærdom, han ſaaledes optog i 
ſig, var dog kun en dod Skat, der uden at blive frugt— 
bringende for hans indre Liv, henlage i hans Hukom— 
melſes Gjemmeſted, den ſmeltede ikke ſammen med hans 
egen Tenkning, fatte den ikke i Gjering for at fkille 
det Aandelige fra det Materielle, det Ædle fra det 
Ucedle, den udviklede ikke hans Judicium med Henſyn 
til Tingene i Verdenen og fremfor Alt det egne Hjer— 
tes forſtjellige Folelſer, den ſtyrkede ikke hans bedre 
Fornuft ved at gjore ham aarvaagen, fremſynet og 
ydmyg, Noget der dog altid følger med den ſande 
Dannelſe, netop fordi den lerer os at ſande Sokrates 
Ord: at vi ikke kunne vide Noget, men, den gjorde 
ham meget mere indbildſk og hovmodig, ſelvklog og 
dumdriſtig, fordi han ved disſe Kundſkaber, der dog ikke 
betyde det Mindſte, naar man ikke forſtager at anvende 
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dem rigtig, følte ſig de fleſte af fine Omgangsvenner 
langt overlegen. — 

Ved at lere for tidlig og for meget ſpakkes, 
ja ødelægges Mandens og Hjertets forenede Asſimila— 
tionskraft, naar Aanden uddannes paa Hjertets Befoft- 
ning, fjernes de fra hinanden; Aanden, der allerede af 
Naturen helder til Hovmod, kommer til af foragte fin 
ydmyge Broder eller Søfter, og kommer for ſilde til 
den Erkjendelſe, at han ved at ſpigte fin bedſte Ven 
berøvede fig ſelv Kraften til at fore et fornuftigt og 
frugtbringende Liv. anden kan da lignes ved en 
fyldt Blomſt, der vel blender Diet, men er ufrugtbar 
og befkemmes ved fin beſkedneſte Soſter, thi dennes 
Kraft vedvarer at virke igjennem mange Slægter og 
volder endnu Glæde og Nytte, naar den fordum Stolte 
forlengſt er blevet til Muld igjen. 

Arbeide er ikke alene for den Rene og Ufkyldige 
ſom en kjolende, qocegende Drik, men, ogſaa den Slette, 
den af Samvittighedsnag Forfulgte kan finde en Troſt 
og en Adſpredelſe deri, ſom han forgjaves vilde ſoge i 
de meeſt raffinerede Nydelſer. Noget af dets legende 
Kraft folte Altdorff, han var mindre misfornoiet med 
fig ſelb og med Livet, Frelſens Vei aabnede fig nok 
engang for ham og indbod ham at prove derpaa. 
Han misforſtod dette Vink, Samvittighedens Mildhed 
anſaage han for Svaghed, og han kom til den Tro, 
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at det flod i hans Magt, ved Trods at udrive dens 
Baand af fif Hjerte, at beſeire den I en Kamp paa 
Liv og Dod, at underkue den, faa den kom til at lyde 
ham, hvem den tidligere havde anmasſet fig at ville 
beherſke. | 

„Er jeg ikke fri?” ſagde han til fig ſelv. „Er 
det ikke faa meget ſom: Du har Lov til at handle ſom 
det lyſter Dig? Var ikke min Frihed den fkammeligſte 
Afhaengighed, naar det var mig formeent, at benytte 
den? Var det ikke den usleſte Ondſkab af Skjebnen, 
naar den vilde give den Hungrige et Brod i Haanden 
og faa ſige: naar Du ſpiſer deraf, er du Dodſens? 
Jeg troer ikke paa nogen forbuden Frugt, Alt er til— 
fladt; ſom i Dyrenes Verden den Starkeſte herfker, 
ſaaledes ffal i Menneſkenes Verden den Klogeſte 
herſke. Og naar jeg ikke tvinger de svrige Menne— 
ſker til at tjene mig, faa ville de tvinge mig til at 
tjene dem! 

Man maa enten tiene eller herſke, være Ambolt 
eller Hammer — et Tredie gives der ikke. — 

Altdorff trengte til en Forandring, endnu var 
han ikke fan blaſeret, at Alt ſkulde forekommet ham 
ligegyldigt. En ung, franſk Greve, med hvem han 
havde gjort Bekjendtſkab, overtalte ham til under et 
fremmed Navn at reiſe med til Baden-Baden, hvor 
Saiſonen netop var begyndt. 
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„Under fremmed Navn?» ſagde Theodor, „det er 
pikant! Ja jeg vil, jeg vil engang ſpille en borgerlig 
Rolle, jeg udgiver mig for en reiſende Kunſtner, det 
kan give. Anledning til mange morſomme Situatio— 
ner.“ — j 


Som fagt faa gjurt, allerede den følgende Dag 
finde vi Greven i Baden-Baden, i Vertshuſet „zum 
Stern“ under Navn af Maler „Sturmvogel“ fra Düs— 
ſeldorff. En Deel Malerier havde han kjobt i Stras— 
burg, for at kunne gjennemfore den paatagne Rolle. — 

Efter nogle Dages Forlob finde vi ham vandrende 
op ad Bjerget til den gamle, maleriffe Slotsruin, der 
i Skjonhed og Romantik neſten ſyntes at overgaae end— 
ogſaa Heidelbergs verdensberømte, Han ſteg op ad en 
Trappe, der forte til Ruinernes Tinde; da de rage 
frem over de tætte Skove, der omgive dem, har man 
herfra den yndigſte Udſigt. Langs med de ode Mure 
ſtaae Bænfe, hvor man kan hvile fig paa og i Mag 
nyde Egnens henrivende Skjonhed. Her udbreder fig 
den melandolffe Schwarzwald med fine Granffove, fine 
bruſende Efovbæffe, fine ffummende Vandfald og maje- 
ſtiſte Klipper, der ſom fjæmpeagtige Forpoſter holde 
Udkig over Egnen og correſpondere med Alpernes ſlut— 
tede Colonner, der hiſthenne, ved Horizonten, viſe ſig 
med deres ſneehvide Huer, ſom glindſe i Solſtinnet. 


31 


Mod dem er Ervins udødelige Verk, Strasburgs 
verdensberømte Mynſter, kun en lille bitte Tambour; 
fee, derhenne ſtager han, ſom en franff Forpoſt og ſkuer 
paa Rhinens ſtille flydende Bølger. 

Altdorff fatte fig ned paa en Bank og faldt i 
Tanker, han bemærfede derfor næppe, at en midal— 
drende Mand og en ung, ſmuk Pige toge Plads paa 
den ſamme Bænk, Da han vendte fig til dem, ſmilede 
den unge Pige og ſagde paa Tydſk, dog med en frem— 
med Accent: 

„Tillader De min Herre?“ 

Theodor overraſtedes ligeſaameget ved den melodi— 
ffe Roſt, ſom ved den umiskjendelige danſke Accent, 
ſom han kjendte fra et tidligere Ophold i Kjøbenhavn. 
Han fvarede derfor paa Danfk: 

„Ver faa artig, min Frofen; og tillad mig at 
jeg fvarer Dem i Deres Modersmaal; ikke fandt De er 
danfk?⸗ 

Var Lynilden flaget ned for deres Fødder, Over— 
raffelfen havde ikke kunnet være ſtorre, end den var 
hos Pigen og hendes Fader. En blusſende Rodme 
bedekkede hendes Kinder og en Gladesſtraale brød ud 
af hendes ſtjonne, morke Dine, faa at Theodor tenkte 
ved ſig ſelv, hun er fortryllende. 

Han havde gjettet rigtigt, det var Danſte, 


Manden var Maler, han ſagde, at han eiede et Land— 
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ſted i Nærheden af Helſingeer ved Stranden. Den 
unge Pige, ved Navn Ophelia var henrykt over at 
hore ſit Modersmaal i denne fremmede Egn, og hun 
fortalte med ſtor Livlighed og en rorende Barnlighed, 
hvorledes den heftigſte Længfel efter Hjemmet havde 
grebet hendes Hjerte, fra det Oieblik hun havde betraadt 
Tydſklands Jordbund. 

Sendes Fader, ved Navn Ahlings, tilfoiede god— 
modig ſmilende, at hun hver Aften grad fine bittre 
Taarer, og nynnede Oehlenſchlägers „Hjemvee,“ til 
det lykkedes hende at falde i Søvn. | 

Theodor opfandt en interesſant Hiſtorie om fine 
Forhold, faa han blev en Gienſtand baade for Male— 
rens og hans Datters meeſt levende Beundring. Og 
Theodor fandt hende faa henrivende, at han beſluttede 
at vinde hendes Hjerte, om det ſaa fkulde koſte hans 
Liv. En damoniſtk Gyſen gjennemlob ham ved dette 
Forſet, alle diabolſte Tanker i ham ſlap los ſom ved 
Trolddom, og han følte, at intet Middel vilde være 
ham for flet til at nage fit Maal, nemlig at mætte 
fin urene Kjærlighed. Den Billie, at fætte fig ud 
over Alt, at overſpringe alle Skranker, at træde det 
Hellige med Fodder har noget eiendommeligt Kildrende 
og formeligt Beruſende, og den, der med Bevidſthed 
gjør Egoismen til fit ferſte Bud har virkelig en Fo— 


85 


lelſe, ſom om han blev til en Fyrſte over denne Verdens 
Born. 

Maleren blev ffuffet ved Altdorffs fine Sledſthed, 
han var en ærlig og trohjertet Natur, der ikke let troer 
ilde om Andre. Han. fortalte Altdorf, at han i fit Liv 
havde havt at kempe med mange Gjenvordigheder og 
underlige Tilſkikkelſer. J fin Ungdom havde han opholdt 
fig i Rom og der gjort Befjendffab med fin Kone, der 
var dod for længe ſiden, men hvis Tab han endnu ikke 
havde kunnet forvinde. Som en ung, fyrig Clffer 
ſkildrede han hendes vidunderlige Skjonhed og brød ud 
i Taarer og bittre Klager over Livets Ondjffab, der altid 
forfulgte det Skjonne og det Wdle. Med dunkle Ord 
antydede han endnu en anden tidligere Kjærlighed, ved 
hvilken han ikke ſyntes at dvæle med Heurykkelſe, tvert— 
imod røbede han, maaſkee mod fin Villie, at med Hen— 
fyn til denne Kjærlighed en Brode tyngede paa hans 
Hjerte. 

Hans Kones Tab havde ikke været den eneſte 
Familie⸗Ulykke, der havde ramt gam. En Sommeraften 
nemlig, da de boede ved Sundet, var hans aldſte, den— 
gang treaarige, Datter blevet borte paa en uforklarlig 
Maade, man meente kort tilforn at have ſeet hende lobe 
ind i den ved Siden af Landſtedet beliggende Skov, 
men aldrig havde man fundet et Spor af hende, hverken 


af hende ſelv eller af hendes Liig. — Hans Kone var 
6 * 
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ſnart efter død af Gremmelſe og ſiden den Tid boede 
han Vinter og Sommer paa fif Landſted, næften uden 
at omgaaes Menneſker; hans Kunſt og hans yugſte 
Datter, Ophelia, vare hans eneſte Troſt og eneſte 
Glæde. j 

Men for fort Tid ſiden havde han arvet en Deel 
Penge og nu var det Onſte opſtaget i ham, tilligemed 
ſin Datter, at gjore en Reiſe til Rom, for, ved Synet 
af de mange velbekjendte Steder, i Erindringen nok 
engang at nyde alle de ffjønne Timer, han havde 
oplevet med ſin Brud eller fin Kone. Han havde taget 
Veien over Hamburg, Amſterdam, Colln, op ad Rhinen 
og vilde nu gjennem Sveits reiſe til Italien. Badens 
ffjønne Egn havde dog fængslet ham, og han havde 
beſluttet i nogle Uger at forblive der. 

Ved at erfare alt dette kom Theodor til at for— 
ſtaae Ophelias eiendommelige Veſen; ei fit eenſomme 
Liv havde hun kunnet bevare den ungdommelige FrifÉ- 
hed, der, i Forening med et undtommeligt Lune og en 
fortryllende Hjertelighed, gjorde det meegtigſte Indtryk 
paa Enhver, der lærte hende at fjende. Hos hende var 
hvert et Ord og hver en Bevegelſe Natur, og tillige 
en ædel, en ſkjon Natur, og hendes Ubefjendtffab med 
Verdens og Livets Forhold havde noget faa Rorende, 
ligeſom Idylliff, der dog var fri endogſaa for den rin— 
geſte Sentimentalitet, at kun et Hjerte ſom Theodors 
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kunde vedblive at nære forbryderiffe Tanker, i Stedet for 
at føle fig forædlet i hendes Nerhed og beſtyrket i 
Kjcrligheden til det Gode og Wdle, der her vifte 
fig ſom noget Pirkeligt, ſom noget andet end en Dig— 
ters taagede Drommebilleder. — 

Bekjendtſkabet fortſattes, Altdorff blev en daglig 
Gjæft hos Ahlings, og han forſtod baade at gjøre fig 
elffværdig og uundværlig, — 

En ſmuk Morgen var Altdorff borte; hvorhen han 
var reiſt vidſte Ingen, ſamme Aften ſavnedes Ophelia; 
forſt efter tre Dages Forløb fandtes hendes ſtjenne 
Liig ſonderknuſt i en Afgrund. Saadan er det Skjon— 
nes Lod paa Jorden, 

Den ſtakkels Fader blev vanvittig, tre Dage og 
tre Natter fad han ved hendes Grav og formaaede 
hverfen at tale eller af græde. Endelig lindredes han 
ved en Taareſtrom, idet han brød ud i disſe Ord: 

„Det er Nemeſis! Forældrenes Synder fkulle 
ſtraffes paa de ufkyldige Born, og jeg har ſyn— 
det i min Angdom! Ak Herre! hvorfor tager Du nu 
ikke ogſaa mit Liv? Hvad ffal jeg endnu leve for, da 
Alt hvad jeg elſker hviler i Graven. O mine Born! 
Min Selma! Min Oyhelia! 

Paa Tilbagereiſen gjennem Hamburg var det at 
Altdorf fane Otto, da denne førtes til Fengſelet. 
Hvorfor han faae faa forandret ud, hvorfor hans Kin— 
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Der vare indfaldne, hans Dine udſlukte, behøve vi nu 
ikke at fortelle, det var, fordi hans Samvittighed var 
vaagnet. Saaledes ere Forſynets Veie, Ophelia bort— 
kaldtes, fordi hun var for god til dette Liv, hendes 
Fader ſtraffedes for fine Ungdomsſynder ved hendes Tab, 
Altdorff ſtodte Braaden i ſit Hjerte, hvorved han ſkulde 
finde fin Straf. Mon ikke Forſynet ſkulde have en 
Troſt i Baghaanden for den ſtakkels Maler? 
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Sjette Kapitel. 


„Feiger Gedanken 
Bängliches Schwanken, 
Weibiſches Zagen, 
Aengſtliches Klagen 
Wendet kein Elend 
Macht Dich nicht frei. 


Allen Gewalten 

Zum Trotz ſich erhalten 
Nimmer ſich beugen 
Kräftig ſich zeigen, 
Rufet die Arme 

Der Götter herbei!“ 
Göthe. 


Det var denk ** April i Aaret 18 **, at den unge, 
elffværdige Jomfru eller Froken Laura Romer var 
ivrig beffjæftiget i Familiens Kjokken. Tjeneſtepigen 
var pludſelig blevet ſyg, Frokenen blev derfor nodſaget 
til ſelv at lave Maden og, om det end var et uvant 
Arbeide, faa hun, hvis hun havde havt Valget, maa— 
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ffee hellere havde overladt det til Andre, giorde hun 
det dog med et freidigt Sind. Ogſaa det Avelkomne 
vælter ofte vor Interesſe, naar vi ferſt have fundet os 
deri; men ved at nære vor Uvillie mod et ufjært Ar⸗ 
beide, gjøre vi det kun endnu tungere, end det allerede 
er. Laura var en praktiſt lille Pige, ei blot med Hen⸗ 
fon til hvad der angik de udvortes Ting, men fremfor 
Alt, med Henſyn til hvad der angik hendes eget Hjerte, 
ſom var vant til at lyſtre hendes beſtemte Villie, og 
fjælden beherſtede hende i den Grad, at hun vilde have 
folt fig ulykkelig Derved. Dog i enkelte Retninger for— 
magede den viſtnok ikke faa meget, ſom der havde været 


Hjerte, men netop ved 25 Forſtanden hos dem træder 
i Baggrunden i alle Hjerteanliggender blive de jo forſt 
til ægte Qvinder, og derved fodes deres Trang til at 
flutte fig til en Mand, der erſtatter det, de efter deres 
Natur ere beſtemte til at mangle. 

Ak, de hvide, ſmaa Hænder! dobbelt yndige ere 
de i de vide Wrmer, og un ſtulle de vancres ved 
grovt Arbeide? Bittre Skjoebne! Vil du ikke træffe 
Handſker paa Laura? Aa hvad, tee dig ikke fan for⸗ 
nemt, der er Band nok til at vadſke dem igjen, naar de 
ere blevne ſmudſige ved Arbeidet.“ Skammer jeg mig ikke 
ved det Arbeide, fan ſkulde mine Hænder ſandelig heller 


ikke gjøre det! Fy! jeg hader ſaadan en Affectation, 
ſaadan en Snerpethed!“ 

Med disſe Tanker greb hun driftig fat paa en 
lille hankelos Jydepotte og ſatte den paa Ilden. Ak 
hvem der havde været i Jydepottens Sted! jeg troer 
den Varme, ſom den nu udviflede, var ligeſaameget en 
Folge af dens Henrykkelſe over at berores af de nyde— 
lige Fingre, ſom af Ilden, der ikke vilde brænde ſom 
Laura onſkede. Sandelig, var jeg en vis beromt 
Eventyrforfatter, jeg vilde ſkrevet et Eventyr om hiin 
lykkelige, lille Jydepotte, der var hankelos og ffjæv og dog 
blev fjærtegnet af de nydeligſte ſmaa Hænder. 

Det var ikke længe ſiden at Laura var blevet 
confirmeret. Hendes eiendommelige, friſte, paa eengang 
barnlige og reſolute Veſen var paa en eiendommelig 
Maade "blevet paavirket af hendes Religionslerers lidt 
forcerede Chriſtendom, og dette udbredte over hele hendes 
Maade at tale og at bære fig ad paa en ubeſkrivelig 
Inde, en vis originel 5 Dobbelthed, hvorved hendes faſte, 
beſtemte, ſtundom næften ſkarpe Roſt kom til at lyde 
blodt og dirrende, hendes ſikkre Gang og ſelvbevidſte 
Holdning blev blidere og nden vel endogſaa ydmyg 
ſom en Magdalenas. 

Hun ſvermede for den chriſtelige Tro, ikke fordi 
hun i den havte fundet Troſt og Beroligelſe under ſit 
Hjertes Kampe eller under Livets Modgang, ak nei, 
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egentlige Kampe kjendte hendes friſke Hjerte ikke noget 
til, Livets Modgang havde hun umiddelbart ikke følt 
endnu, og over det Middelbare, eller Fremtiden grub— 
lede hum ikke, juſt fordi hun med hele fin Sjel ſtedſe 
hengav fig til det Nærværende, — hendes Svermeri 
for „Herren“ og den „rettroende Læres havde fin Grund 
i et ubevidſt, uffyldigt Sværmeri for den elſtverdige 
Preſt, der ofte holdt hende Foredrag over Religionen, 
og hvis edle Sind og uſkromtede Hengivenhed til den 
proteſtantiſke Lære, ligeſaa meget ſom hans Sjertelighed 
og hans udmerkede Talegaver maatte beſtikke Enhver, 
der kom i Berorelſe med ham. Og hvad der er mods 
bydeligt hos Mænd i Almindelighed, nemlig en forceret 
Rettroenhed, der for det Meſte vil være- grundet enten 
i Selvbedrag eller endog bevidſt Hykleri, det var 
ſmukt hos denne Præft, fordi det fortrinlig ſparede til 
hans poetiſke, lidt qvindagtige Gæfen, der aldeles gjorde 
det Indtryk, at han mere maatte have ſin Styrke i at 
udmale fig noget Givet, Poſitivt, paa en ſmuk Maade, 
end i en alvorlig Grandſken i Sandhedens dybe Schak— 
ter, ſom han ikke var fkabt til at finde fig tilrette i. 

Og hvorledes ſkulde Tvivlens Heſtſtorme under 
disſe Omſtendigheder have fundet Indpas i Lauras 
Hjertes evige Sommer, i hvis blide Sol Tillidens og 
Fredens, Kjerrlighedens og Taknemmelighedens Urter 
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blomſtrende fløde ved Siden af hverandre, neſten uden 
at „Dievlen“ havde ſaget noget Ukrut derimellem? 

Thi de enkelte Svagheder eller Unoder, ſom hun 
ligeſaa lidt var fri for ſom noget andet Menneſke, vare 
for det Meſte en Folge af gode Sider, der netop viſte 
deres Energie paa ſaadan en negativ Maade. Naar 
hun disputerede og var paaſtagelig, faa ffeete det altid, 
fordi hun havde en levende Bevidſthed om, at hun havde 
Ret, og denne Bevidſthed grundede ſig da ſikkert paa 
et eller andet Menneſkes Ord, hvem hun elſkede for hans 
Sanddruhed, og agtede for hans ſikkre og indſigts— 
fulde Dom. Naar hun ſtundom lidt heftig dadlede 
Nogen, fan fkeete det fordi” hun ſelv havde en faa 
levende Pligtfolelſe, der aldrig ſparede nogen Umage 
for at gjøre fig ſelb Fyldeſt. Og naar hun ſtundom 
endogſaa var lidt egenſindig, faa ſkeete det fordi hun 
troede ikke at burde give efter for nogen Andens Onfke, 
hvis hendes egen Fornuft ikke var enig deri. 

Der var ikke en Blodsdraabe i hende ſlov eller 
ligegyldig; flau Eftergivenhed eller uſeloſtendig Efter— 
ſnakken kjendte hun ikke noget til, hvad hun fif fra 
Andre det gjorde hun til ſin Eiendom ved ubevidſt at 
asſimilere det med fin Aand, og ſaaledes bevarede og res 
producerede hun det ſtedſe i den Form, der ſtod i Overeen— 
ſtemmelſe med hendes Væfen og Charakteer. Hvor høit 
ſtod ikke hendes Energie med alle dens Udvaxter! Al— 
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drig kan den ſammenlignes med den halodannede, uſelv— 
ſtendige, overfirniste Charakteermafke, ſom en ſtor Deel 
af Nutidens feirede Damer producere fig i. 

Dg alle disſe Cgenffaber, i deres meeſt fuldendte, 
ſkjondt ligeſom upolerede, Sammenſmeltning, gave hendes 
Bæfen en ubeſkrivelig Ande for hver den, der ikke lod 
ſig blende ved udvortes Skjonhed, hvor den kun var en 
Mafke for den indre Tomhed, for hver den, der vidſte, 
at vi ikke udelukkende ſkulle ſoge et Mennefkes Skjonhed 
i hans Anſigtstrek, men i Harmonien mellem alle Les 
gemets Dele, i Oiets Flamme, i Roſtens Klang, 
endelig i Tankernes Leg med Anſigtet, Rodmen og desl., 
det ubetydeligſte Anſigt bliver ffjønt og ædelt, naar 
Tankernes Energie afſpeiler fig paa det, naar de lige⸗ 


ſom plaſtiſte bryde frem liig Solſtraaler, ſaa Sjelen 
ſynes at blive ſynlig for vore Sandſer. Og en ſaa⸗ 


kaldt „Skjonhed“ var Laura Romer ikke, i denne Hen⸗ 


Deles Beremmelſe, tvertimod, Dagens „Lover“ gad maa⸗ 
ſkee ikke engang rette deres Lorgnetter paa hende, ube 
merket, upaaagtet ſtod hun ſom en Viol blandt fine 
Soſtre og de glimrende Tulipaner omkring hende over⸗ 
ſtraalede hende langt. 

Enhver, der kun fane hende flygtigt, vilde have fvivlet 
paa, at hun nogenſinde vilde kunne opvæffe en heftig 
Kjerlighed i en Mands Hjerte, men dette tilſyneladende 
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ſtore Uheld, ſtjondt hun uden Tviol havde en Bevidſthed 
derom, fordi hun følte det, havde dog ikke kunnet for— 
ringe hendes lidt egenſindige Selofolelſe. Det var ikke 
nogen Affectation, naar hun ſagde, at hun ikke brød 
ſig om, hvad enten hun gjorde Lykke hos Herrerne 
eller ei, og derfor vilde ſelv det ſkarpeſte Die ikke have 
opdaget det mindſte Koketteri i hendes Adferd. Paa 
en utvungen Maade omgikkes hun baade Herrer og 
Damer, med uſkremtet Omhed og Hengivenhed behand— 
lede hun ſine Veninder, baade ſtore og ſmaa, og mod 
ældre Perſoner bar hun fig ad ſom et omt Barn, uan— 
ſeet om det vare Mend eller Qvinder, naar de kun 
havde Krav paa og Ret til hendes Kjærlighed. — Hun 
var ikke høit voret men ſerdeles giirligt og fiint bygget, 
hendes Hænder og Fodder vilde endog en Chineſerinde 
ikke have gjort nogen Skam. To Rader af de ſtjont 
neſte, hvide Tender kom tilſyne, naar hun loe, hvilke— 
hun ofte gjorde med en henrivende Ageneerthed, Uforbe— 
holdenhed og Sjertelighed, hvorved hendes Veſens 
eiendommelige Ande fattes i et endnu fordeelagtigere 
Lys. 

Laura lagde et Par Stykker Brende til Ilden, 
men den lod ikke til at ville tage fat paa dem, de vare 
ikke torre nok, ſmaa Skumblerer trengte frem ved En— 
derne og ſlukkede vel endogſaa Ilden. Laura blev utaal— 
modig, det hændte hende vel engang imellem, ſom Barn 
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havde hun, ofte været ner ved at græde af Utaalmo— 
dighed, iſer naar der var kommet hende noget Uven— 
tet i Veien, naar hun ſogte efter noget, ſom hun havde 
forlagt, eller deslige. Var det en Feil, faa kunde hun 
ikke ſiges fri derfor, men viſtnok var den ſaaledes voret 
ſammen med hendes Dyder, at den ikke kunde fkilles 
fra dem, uden at de vare blevne ødelagte med det Samme. 
Og hun havde dennegang en Slags Grund til at være 
utaalmodig. Hun var nemlig Medlem af et Godtgje— 
renhedsſelftab, netop paa den foreſtaaende Aften havde 
hun lovet at aflevere en Deel Strømper, ſom hun havde 
ſtrikket for fattige Born, og det ſidſte Par var ikke ganſte 
færdig endnu. Om det var heldigt for hende at være 

tedlem af dette Selſkab eller denne Forening ffulle 
vi lade være uſagt, viſt er det, at hun ſtod Fare for 
at blive ſmittet af den „hellige“ Tone, der herffede 
deri; og maaſkee var det allerede ſkeet. 

Ilden var ſtedig, den vilde ikke lyſtre, Laura 
tæenkte paa et Middel at væffe den fra dens Dvale, 
Noden gjor opfindſom. Det faldt hende ind, at der ved 
Siden af Kjekkenet var et Slags Pulterkammer, 
hvor der viſt var verdiloſe Gjenſtande, der kunde 
brændes. Hun greb en gammeldags Kasſe med et Haand— 
tag af Mesſing paa, bar det ind i Kjokkenet, tog en 
Øre fra Væggen og gav fig nu til at hugge los paa 
det gamle Stykke Meubel, idet hun raabte: 
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„Har du ikke levet længe nok, Du gamle Kasſe? 
Nu ſkal du gjøre Nytte, faa, faa! hug! hug! Du er 
ogſaa forfærdelig ſeig!⸗ 

Det vilde flet ikke lykkes, Kasſen trodſede alle hen— 
des Beſtrabelſer, hun blev ivrig, hug af alle Livſens Kref— 
ter og raabte: 

„Jeg ſkal nok fage Bugt med Dig! Bi kun lidt!“ 

Hun hvilede fig et Oieblik, for at ſamle nye 
Kræfter; da hun after vilde hæve Oxen i Veiret følte 
hun idetſamme at en Haand bagfra lagdes paa hendes 
Dine, og at en anden greb hendes Arm, ſaa den ikke 
kunde udføre det paatenkte nye, vældige Hug. Tillige 
boiede fig et fremmed Hoved over hendes Skulder og 
en Mund trykkede ſig faſt paa hendes Leber, ferend 
hun anede det og kunde forhindre det. 

„Hvem er det? Hvad ffal det betyde? Slip mig!“ 
raabte hun vred, neſten arrig, da hun aldeles ikke 
kunde forklare fig den Übekjendtes Driſtighed. Men 
den ſaaledes Tiltalte lod ikke til at bryde ſig om hen— 
des Vrede, tvertimod gjentog han ſin Manever, eet 
Kys, to Kys, tre Kys! og ſaa trykkede han hende til 
ſit Bryſt, hendes Kinder flammede ſom Morgenroden 
af Vrede og Skamfuldhed. Det blev den ſtakkels Pige 
dog neſten for galt. Saaledes at blive overfaldet og 
behandlet af en ubekjendt Mandsperſon, hun vidſte ikke 
hvormed hun havde fortjent en ſaadan Behandling. 
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„Slip mig!“ raabte hun nok engang heftig, idet Vre— 
des⸗ eller Bluferdighedstaarer randt ned ad hendes 
Kinder. 

Hun opbod alle fine Kræfter og endelig lykkedes 
det hende at rive fig ud af den Fremmedes Favntag, 
men neppe havde hun feet den formeentlige Frakke, 
førend hun med et Gladesſtrig faldt ham om Halſen 
og raabte, idet hendes Stemme næften qvaltes af Gle— 
destaarer: 

„Otto, Otto! Min Broder!“ 

„Laura!“ raabte Otto, „min elffede Soſter, faa 
ſees vi endelig igjen!“ 

Og han trykkede hende faſt til ſit Bryſt. 

Ved Ordet Soſter gjennemfoer hende en uvilkaar— 
lig Gyſen, idet hun kom til at tenke paa, at han jo 
ikke var hendes virkelige Broder; det var nu en tom, 
en lognagtig, og Derfor farlig Bencvnelſe, Sandheden 
var, at han ſtod foran hende ſom en kraftig fuld ud— 
voren Mand, og hun for ham ſom en voxen Pige, 
der ikke eiede noget andet Vaaben, end ſit Dies Blik, 
ikke noget andet Skjold, end fin Ære og fin Ufkyldig⸗ 
hed. 

Hun folte, at en Mand, den førfte i hendes Liv, 
havde omſlynget hende, en Mand, der ikke var hendes 
Broder, uden af Navn, og derfor maafkee ikke 
burde faaet fig en kjodelig Broders Rettigheder. Ne— 
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ſten ude af fig felv af Skrek, og ffjælvende ſom Aspe⸗ 
løv ſtod hun for ham og ſtjulte fit Anſigt i fine Hen— 
der. Men fan overvældede Gjenſeelſens Glæde atter 
ſom ved Troldom hentes Bluferdighed, et Smiil foer 
hen over hendes Anſigt, og uden at endſe fin jomfrue— 
lige Folelſe kaſtede hun fig after henfynsføs i hans 
Favn. En Strom af Taarer gav hendes Folelſe Luft, 
Otto bortkysſede dem henrykt og følte et Oieblik den 
uſigeligſte Salighed. Men faa ſyntes han med Et 
at have anet hendes Tanker, og ligeſom bebreidende 
ſig felv, ſagde han med dæmpet Roſt: 

„Laura, vi glemme, at vi ikke længer ere Born!“ 

„Ak, Otto,“ raabte hun naiv, „ſaa ere vi jo dog 
Guds Born!“ men i det Samme ſlog hun fine Dine ned 
og rodmede dybt. 

„Javiſt!“ raabte Otto og udbrød i en hjertelig 
Latter „det ere vi rigtignok, men det Familieſkab reſper— 
teres kun lidt i Verden, og det kan da heller ikke være 
anderledes. Men jeg haaber da, at du indrommer mig 
lidt mere Ret til din Kjærlighed, end der pleier at folge 
med det almindelige Broderſkab i Chriſto!“ 

Han ſagde Dette i en ſpogende, neſten letferdig 
Tone, der ſtedte hende, hun ſatte derfor et alvorligt 
Anſigt op, truede ad ham med Fingeren og ſagde: 

„Du taler ugudeligt, Otto, ak, ſaa er det da 


fandt, at Du er fordærvet ude i Verden. Ak hvad 
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have vi ikke maattet doie for Din Skyld! den unge 
Grev Altdorff har fortalt her i Byen, at han har ſeet 
Dig i Hamborg, hvorledes Du lenkebundet blev bort— 
fort over Gaden af Rettens Folk. Er det ſandt? ſiig 
nei! Vi troe Dig mere end den hele Verden! Og 
ſaa ſtrev Du ikke en eneſte Gang til os. 

Det var ikke ſmukt! Vi troede, ſkjondt med et 
tungt Hjerte, at Du havde maattet bukke under for 
Friſtelſen; vi ere jo Alle ſvage Menneſker. Ingen 
er fri for Synd, og dens Magt er ſtor, men 
jeg...“ | 

Hun ſtandſede, hun vide have fagt, at hun dag— 
lig havde bedet til Gud om, at han maatte fore Otto 
tilbage paa den rette Vei, men hun følte, at det var 
bedre at fortie det for Otto. 

„Du taler jo ſom en Preſt, Laura, ſagde Otto,“ 
Du er dog ikke blevet en af de Hellige?“ 

En blusſende Rodme farvede ved dette Ord hendes 
Kinder og hun flog fine Dine ned. Hun vilde ile bort 
ligeſom om hun fkammede fig, men Otto holdt hende 
tilbage og ſagde: 

„Vi ville ikke ſtrides i det forfte Sieblik vi modes 
efter faa lang en Adſtillelſe. Kom, ſkal jeg bjælpe Dig 
med at flaae den gamle Kasſe itu? Jeg troer, min 
Sandten, at det er Bedſtemoders. Har den ligget ſaa 
lenge? Er der ingen Ting i den? Nei den er tom. Den 
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har engang været hendes Helligdom, troer jeg, den be— 
rer endnu Spor deraf, men nu er den jo rigtignok 
gammel, og naar Noget er gammelt, tages der kun 
liden Henſyn til dets fordums Brugbarhed eller Skjon— 
hed. Det er jo Verdens Gang. Altſaa nu ffal den 
brænde og ſtoppes under Jydepotten paa Arnen, naa, 
jeg har ikke noget derimod. Fly mig Orxen. — Nei, 
ſiig mig forſt, hvor er Moder? Jeg gik igjennem Dag— 
ligſtuen, men jeg fandt hende ikke. Har hun det godt? 
Er hun raff 24 

„Ja, Gud ſkee Lov, faa raſk ſom en Fugl i Luf— 
ten, ſyg er hun aldrig, og ældre bliver hun ikke heller, 
Otto. Hun er gaaet i Kirke!“ 

„J Kirke! Hvad gjior hun der?“ 

„Hvad hun gjor i Kirken? Gud, Otto! Hun hører 
paa Preſten, dyrker Gud! Du ſperger jo ſom Du var 
en Hedning, Otto. Gager Du da aldrig i Kirke? 
Føler Du ikke Trang til at gage i Rette med Dig felv, 
at bede Gud om Tilgivelſe for Dine Feiltrin?“ 

„Aa Snak, Laura, hvad Praſten kan ſige mig, 
det veed jeg iforveien, det kan jeg ſige mig ſelv paa en 
langt bedre Maade, og faa ſvarer det til min Smag 
og virker kraftigere, det ſkulde være en ganfke udmer— 
ket Preſt, ſom jeg ikke kjedede mig ved at høre!” 

„Men en ſaadan have vi jo ogſaa. Ak Otto, 
Du fkulde kjende ham, han er fan vakker, faa brav, og 
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han taler faa ganſte ud af Hjertet, med en faa ufkromtet 
Inderlighed, og faa ſynger han for Altaret, ak, det er 
ganſke himmelſk, jeg gaaer hellere eengang i Kirke, naar 
han præker, end tre Gange paa Comedie. Kan Du 
troe det?, 

Otto ſmilede og ſagde: „Lad mig nu vare fri 
for din Gudelighed, Laura, det er ikke Noget for os 
Mænd. Men I Fruentimmer kunne maafkee have godt 
deraf.“ 

Laura fane halv bedrøvet, halv misbilligende paa 
ham, Otto formaaede ikke, ſom for, at læfe i hendes 
Blik det gamle, fortrolige Venſkab, den ubetingede 
Tillid, der er bygget paa det allernoieſte Kjendfkab til 
et andet Menneſkes Sæfen, og ſom man alene kan for— 
ſkaffe fig i en mangeaarig, daglig Omgang. Man er 
altid ſaare tilbøielig til at tage et Menneſkes Yttringer 
i den Forſtand, hvor man ſelv vilde have brugt den i, 
og man glemmer, at hver en Tanke, ja hver en flygtig 
Folelſe, bliver modificeret ved det Menneſkes Individua— 
litet, der gribes eller betages af den. Derved blive vi 
ſaare ofte bedragne, i Serdeleshed er den Halvdannede 
tilbsielig til at bygge fin Dom paa abſtracte Forudſet— 
ninger, han formager ikke at opfatte Individets Tota— 
litet, veed ikke, at han af den burde tage Maaleſtokken 
for fin Bedommelſe; de Halpdannede generaliſere Alt, 
de holde ſig altid til visſe almindelige Regler og 
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Sætninger og troe, at det er en Dyd at viſe Conſe— 
qvents i ſaa Henſeende, d. v. ſ. at antage, at, fordi 
under visſe Omſtendigheder en Regel eller en Sætning 
har været ſand, derfor maa den være det under alle 
Omſtendigheder — og dog gives der kun et ringe An— 
tal af virkelig urokkelige Sandheder. En ſaadan, i 
Mangel paa ſand Viisdom grundet Conſeqvents er 
ligeſaa vanvittig ſom latterlig, og afſtedkommer ofte 
flor Ulykke, alt under Dydeuns Maske; den ſande Con— 
ſeqvents beſtager derimod ofte i at være inconſeqvent, 
undtagen forſaavidt det angager Villien til det Gode, 
eller den „veſentlige Villie,“ ſom en berømt Moral— 
philoſoyh falder det. Selv Foreſtillingen om, hvad 
det Gode er, kan ikke være nogen faſt, forſaavidt mau 
ffjælner det timelige Gode fra det evige eller abſolute, 
tvertimod det timelige Gode er et aldeles relativt Be— 
greb, d. v. ſ., hvad der kan være en Lykke for det ene 
Menneſke, det kan være en Ulykke for det andet, og 
Derfor er det ligefrem Galſkab, at opſtille Noget man 
endnu ikke har prøvet i Virkeligheden, ſom det Eneſte, 
der kan gjore os lykkelig, ſom ofte kun ſmigrer vore 
umodne Tanker, fordi det fvarer til visſe Indlingsme— 
ninger, der tidlig have faaet Magt over vort Hjerte. 
Dog har Enhver ligeſom et Kompas inden i fig, der 
viſer ham Veien til den Lykke, der ikke blot er det 
ifølge en almindelig Mening, men ſom ogſaa er det 
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med Heuſyn til hans Tenkemaade, der ligeſom er et 
organiſk Produkt af hans medfødte Evner, hans Ung— 
domsliv, haus AUdviklingstrin, endelig hans tilfældige 
Stilling i Samfundet, der atter for en Deel er en 
Folge af hans Fordeldres, men — og det vilde vi 
ſige — naar man ſeer hen paa politiſke Partibeſtre— 
belſer, hvor enkelte Mænd ofte med ſtor Suffiſanee 
opſtille deres Ideal af en Stat, ſom Idealet for deres 
Medborgere og Derved gjøre deres individuelle Anſkuelſe 
til en objectiv Sandhed, ſom alle bor erkjende ſom en 
ſaadan og ſom de endogſaa med Magt vilde ſege at 
gjøre gieldende, hvis Forholdene tillode det, faa beta⸗ 
ges man af en heiſt uhyggelig Stemning og man foler 
fig opfordret til at advare mod ſaadanne falſke Prophe— 
ter, der formaſte fig til at bedømme Verden og Stater 
medens de ikke engang kunne bedømme eller forſtage de— 
res egne Vildfarelſer. At ſaadanne vrange Partian— 
ſtuelſer ved Presſens Magt endog have kunnet ſmitte 
hele Nationer, det have vi i den nyeſte Tid Desværre 
havt Exempler nok paa. 

Misforſtagelſe er det Onde, der forvolder os meeſt 
Ulykke, bande i det offentlige og i det ſelſtabelige eller 
private Liv. Der ligger en ſtor Misforſtaaelſe — 
d. v. ſ. urigtig Foreſtilling — af Menneſkehedens Natur 
og Guddommens Henſigt, og tillige en ſyndig Herfke— 
ſyge, i det Forlangende, ſom endogfan ret forſtandige 
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Menneſker kunne anſee for at være berettiget, at alle 
Menneſker ffulle boie fig for een og ſamme Troesbekjen—⸗ 
delſe, at alle Menneſker ſkulle blive ſom een Hjord, hvori 
der ikke maatte findes nogen Meningsforſtjel, forſaa— 
vidt det angager Verdens- eller Gudsanſkuelſe, d. v. ſ. 
med Henſyn til Menneſkehedens vigtigſte Spørgsmaal. 
Nei, faa længe der er Forffjæl paa Evner og Dan— 
nelſe maa der vel ogſaa være Forfkjal paa Meningen 
om disſe Ting, naar en Elephant anſeer en Hund 
for et meget lille Dyr, vil en Flue anſee den for et 
meget ſtort og de have begge Ret i deres Meninger. 
Men, derfor bor man viſt ikke undlade alligevel at onſke 
Chriſtendommen Fremſkridt og Udbredelſe, og derfor har 
man ikke Ret til at ringeagte for Exempel Misſionai— 
rernes Beſtrœæbelſer, nei, ſom man bruger Krudt til at 
ſprenge Stene og Klipper med, ſaaledes ſkal man 
ſmelte Overtroens og Fordommenes Jisſkorpe med 
Chriſtendommens milde Luftning og bane Fornuften en 
Vei for hver den, der har Lyſt og Trang til at gaae 
den. Og for den, hvis Evner ikke ere udviklede til 
fornuftig Selvtæenkning, er Chriſtendommen tilvisſe en 
herlig Religion, der baade foredler Hjertet og beroliger 
Sjælen, der underftøtter den moralſke Samvittighed i 
os, og der aabner vort Blik for den ſande Menneſke—⸗ 
værdighed. 

Men „den chriſtelige“ Laura Romer kunde ikke 
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forftaae den „friſindede“ Otto Romer, og en Misfor— 
ftaaelfe lagde fig ſom en tet Taage imellem to Hjerter, 
der fortrinsviis ſyntes at være beſtemte for hinanden. 

Otto folte ſig en Smule forſtemt, han folte ikke 
klart hvorfor, men Faktum lod fig ikke nægte. 

For at forjage den uhyggelige Stemning greb 
han Oxen, ſom Laura endnu havde i Haanden og 
ſagde: 

„Nu ſkal jeg hjelpe Dig, Laura!“ Med disſe Ord 
hug han les paa den gamle Kasſe og klovede den til 
Bunden i to Stykker. 

„Hvad er det?“ raabte begge forundret. 

Kasſen havde en dobbelt Bund, ſom var et hem— 
meligt Gjemme, det kom nu for Dagen og ud af det 
faldt en Bog, bundet i ſort Corduan med rige Guld— 
forziringer. 

Otto greb Bogen og raabte: ; 

„Det er Bedſtemoders Dagbog, det vil give os 
mange interesſaute Oplysninger!“ 

Efterat have bladet lidt i Bogen ſtandſede Otto 
og leſte Folgende: 

„Idag denn ** har jeg været paa Bal ved 
Hoffet. Den kongelige Hoihed ſpurgte ſaare naa— 
dig: Hvorledes det gik mig og om jeg var forlo— 
vet. Jeg ſvarede: Godt, Deres kongel. Hoihed 
og „Nei!“ Hun behagede derpaa at bemerke, at 
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Veiret var meget flet, og at Varmen i Salen var 
meget trykkende. — 

Grev Altdorff var ogſaa paa Ballet. Ak hvil 
ken herlig, ung Mand, hvor henrivende og velta⸗ 
lende. Han er et Ideal af en Cavaleer! Hvem 
der var faa lykkelig at kjende ham! Folk ſiger, 
at han er forlovet med en Comtesſe Rabensdorf. 
Ja hun er meget ſmuk, men! Hun er riig! — 
Stakkels Greve, det var Synd, hvis Du ſtulde 

blive ulykkelig. Saadant et blodt Hierte! Mit 
Liv vilde jeg give, hvis jeg kunde bidrage Noget 
til haus Lykke! Det er ſilde, jeg maa gage i 
Seng! —“ 
„Sveermeriſk,“ hoiſt „überſchwenglich!« raabte Otto 
og loe. „Altſaa hun elſtede ham.“ 
Laura vilde høre mere af Dagbogen, det morede 
hende. 
Otto læfte paa et andet Sted videre. 
Nu 

„Idag var Grev Altdorff hos mig. J mange 
Aar havde jeg ikke ſeet ham, han havde deels 
været paa Reiſer, deels opholdt fig i Kjøbenhavn, 
hvor han foreſtod et høit Embede. Ak mit Hjerte 
bankede, da jeg fane ham igjen, og min Kjerlig⸗ 
hed vaagnede paany, ſtjondt jeg neſten ſtod ved 
Gravens Rand. 
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Hans Elffværdighed var fortryllende fom altid, 
og han talte ſom Apollo felv. Han udoſte fit 
Hjerte for mig, fortalte mig om ſine hemmelige 
Lidelſer, ſom han havde baaret med en Engels 
Taalmodighed, uͤden at Nogen anede, hvad der 
ſoregik i hans Hjerte. Ulykken havde forfulgt 
ham, ſom den forfølger Alt, hvad der er ædelt 
og godt. Han var i ſtor Forlegenhed, en Sum, 
netop ſaa ſtor ſom min Formue, kunde frelſe 
ham. Kunde jeg betenke mig kun et eneſte Sie— 
blik paa hvad der var at gjore? ak! mine Born, 
min Son! min Datter Caroline! — Har jeg 
ikke Grev Altdorffs Wresord? gives der vel nogen 
ſtorre Sikkerhed? 

Den 

Han betaler gode Renter, ſaa har min Son ikke 

Noget at klage over; hans Gjaldsbeviis er Sik— 

kerhed nok for Capitalen, Folk anſeer det jo for 

en Lykke, naar han tager imod deres Penge, thi 
en redeligere Mand gives der ikke i begge Konge— 
riger! 

„Skurk!“ raabte Otto. „Han redelig! Gud ſkaf 
mig Lys i dette Morke! Saa ſtor en Formue! ja, at 
vinde den, det kunde vel friſte ham til en Ugjerning. 
Jeg man opſege ham, i hans Blik fkal jeg leſe Sand— 
heden, og jeg ſkal tvinge ham til Bekjendelſe! O jeg 
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var en Drømmer, en Usling, alt fra min tidligfte 
Ungdom folte jeg, at jeg havde en Opgave at loſe, 
men jeg gik af Veien før den. Dog nu vil jeg 
handle!“ 

„Dom ikke,“ Otto, raabte Laura, „er det ikke for⸗ 
maſtelig at ville foregribe Guds Villie, kan han ikke 
ſtraffe ham, naar han er ſkyldig? Han fjender jo alle 
Hjerter og har Magt over alle Skabninger!« 

„Laura Du minder mig om Noget, ſom jeg 
horte i min allertidligſte Barndom, det var Din Fader, 
der ſagde det, men det var det Modſatte af det, Du 
ſagde i dette Oieblik. „Guds Retfærdighed ffulle vi 
fortjene ved at forfelge Laſten og Forbrydelſeu til det 
Bderſte. At ville tildekke det Slette med Kjerlighedens 
Kaabe, fordi man ſtyer Aleiligheden, fordi man frygter 
for de Forfulgtes Hevn, det er verre end at hylde 
Laſten og tilbede det Onde; Kjerligheden til det Gode 
maa viſe fig i Hadet mod det Slette, thi at gjøre 
Retfærdigheden Fyldeſt, er den forſte af alle Menne⸗ 
ſtets Pligter. Ja Laura, ſtol paa mit Ord, nu ffal 
det blive Alvor! Drengen ffal viſe, at han er bleven 
Band]; — . 

Ved disſe Ord traadte Fru Romer ind, hun ſlut— 
fede fin elffere Son i fine Arme og velſignede ham. 
Derpaa gik de ind i Dagligſtuen, hvor Otto gav en 
vidtløftig Beretning om Alt, hvad han havde oplevet. 
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„Den velſignede Grev de la Fontaine“ ſagde 
Laura, da Otto havde endt fin Fortælling, „han hand— 
ler imod Dig ſom var han Din kjodelige Fader!“ 

Hvor underlig bliver dog ikke et Mennefke ført, 
er det Guds Villie, der "gjør fig gjeldende i vor? Hvad 
der ſyntes Daarſkab i ſin Begyndelſe, bliver ofte til 
den hoieſte Viisdom ved Enden og omvendt. Have vi 
faa ingen Frihed, er Alting Skjcbne? 

„Ikke i den Forſtand“ ſagde Otto, Daarfkab 
bliver til Viisdom, naar den var ubevidſt, blot mage 
vi ikke ſvigte vor Kjærlighed til det Gode, blot maae 
vi folge vor bedſte Overbeviisning! Thi „VBrlighed 
varer lengſt“ ſiger Ordſproget. — 
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Syvende Kapitel. 


„Nenns Glück, Herz, Liebe, Gott! 
Ich habe keinen Namen 
Dafür! Gefühl iſt Alles!“ 
Göthes Fauſt. 


F lere Uger vare forløbne, Otto dvelede endnu i den 
lille hyggelige Kreds og han formaaede ikke at rive fig 
los fra de elfkelige Omgivelſer. 

Han grundede ofte over ſine Planer med Henſyn 
til den Mistanke, ſom han nærede mod Grer Altdorff, 
og han kom til at ſammenligne fig ſelv med Hamlet, 
der brugte mange Ord, men ikke kunde komme til 
nogen reſolut Handling, men dvælede med en vis Selvs 
tilfredshed ved ſine Planer og Anſtalterne dertil, og, 
da han ved en vieblikkelig Stemning omſider kom til 
at handle, tog feil og dræbte den Ufkyldige, hvorved 
han for en Deel forſpildte fin Ret til Hævn og gav 
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det Onde en Magt over fig, ved hyilken han tilſidſt 
gik til Grunde. — 

Grev Altdorff opholdt fig paa den Tid ikke i 
Slesvig Én Stto havde bragt i Erfaring, at han levede 
i Kjøbenhavn, uden at omgaaes med færdeles Mange; 
om han havde Forretninger der, eller endogſaa bekledte 
et Embede vidſte Ingen. Hans Pleieſon, Grev Theodor, 
opholdt fig paa hans Godſer i Angel og faaes af og 
til i Byen Slesvig. — 

Vi have enduu at berette, at Otto i Hamborg 
ſtrar efter fin Frikjendelſe havde begivet fig til Grev 
de la Fontaines Bopæl, for at takke ham for den God— 
hed, han havde viſt mod ham, men han fif der at vide, 
at Greven netop Dagen iforveien var reiſt til Kjs— 
benhavn tilligemed den ſtumme Pige Selma; efter 
nogle Yttringer, ſom Greven havde henkaſtet, kunde man 
antage, at han havde hort om en udmerket Læge i 
Danmarks Hovedſtad, ſom han vilde ſperge tilraads 
angagende Selmas Stumhed. 

Onfket om at gjenſee Selma, hvem han neppe 
havde havt Leilighed til at takke for fit Livs Frelſe, 
forenede ſig med en Deel dunkle Planer, ſom han 
nærede for at æffe en Erklring af Grev Altdorff, og 
han tog den Beſlutning at benytte Grev de la Fon— 
jaines betydelige Gave til en Reiſe til Kjøbenhavn, 
hvor han da troede paa en eller anden Maade at 
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kunne nærme fig Grev Altdorff, for ſiden at byage fin 
Plan paa de Jagttagelſer, han vilde gjøre. 

En ſkjult Magt i hans Indre underſtsttede disſe 
Tanker, Lyſten til at reiſe, til at ſee fremmede Byer 
og Menneſker var altid levende i ham, og Trangen til 
en beſtemt Virkſomhed, der i Sandhed ſparede til hans 
Evner, tiltog i Styrke, jo mere han følte Savnet af 
noget beſtemt Arbeide. Ovenik,obet havde han en ſterk, 
ſkjondt halv ubevidſt Tro til fin Lykke, fordi han meente at 
have gjort den Erfaring, at hver en tilſyneladende 
Alykke ſiden havde viiſt fig ſom en Lykke, netop fordi 
den havde gjort det til en Nødvendighed for ham at 
udvifle fine Kræfter i forſtjellige Retninger, faa haus 
Aand var blevet bevaret for enhverſomhelſt Eenſidighed 
og Forſkruethed, han troede, at han mere end Andre 
kunde roſe ſig af en vis Ligevegt mellem ſine forſtjel— 
lige Kræfter eller Evner, og at dette gav hans Dom en 
fortrinlig Sikkerhed og Rigtighed, Noget ſom den Stue— 
lærde ligeſaalidt ſom den blotte Praktiker, der kun har 
mechaniſk Ferdighed eller Ovelſe, men flet ingen Theori, 
pleier at udmærke fig ved. Klarere og Klarere bleve 
Verdens og Samfundets Omrids for ham, ſtedſe opſtode 
nye Sporgsmaal hos ham og Trangen til at erhverve 
ſig et omfattende Overblik over Verden, baade den 
phyſiſke og den moralffe, ſamt over de naturlige Kref— 
ter i Samfundet, der ere temmede, regulerede og eul⸗ 
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tiverede ved det ſociale Livs gjældende Love og Ind— 
retninger, blev neſten til en ſygelig Higen. Studere 
vilde han, men hvad? det vidſte han ikke endun, men 
han velſignede fin Skjebne af en ubevidſt medfødt 
Viisdom, at den haͤdde vurderet hans Individualitet 
rigtigt, at den i Tide havde revet ham ud af hans 
umodne Drommerier, at den havde bevaret ham for 
aandelig Hovmod, ſom pleier at vere en Folge af for 
megen Theori og for liden Praxis, at den havde lært 
ham at lide under Forholdenes Tryk og vænnet ham 
til den Reſignation, der lærer os: ikkun at forlange 
ſaa meget af Jorden og Livet, ſom de efter deres Natur 
ere iſtand til at give. 

Og det følte han levende, at een eneſte Tanke, 
ſom i Sandhed er vor egen, ſom er en Frugt af vor 
Erfaring og vor Eftertanke, nytter os mere end tuſind 
Tanker, ſom vi fane fra Andre, ved Læsning eller 
deslige, og han ſammenlignede ſtundom lærde Hukom— 
melſesmenneſker med en ufrugtbar Klippe, i hvis Rif— 
ter hvert et Sedekorn, der falder deri, gjemmes til 
Evigheden, medens det Sadekorn, der falder paa den 
frugtbare Jord, dieblikkelig ligeſom forſvinder, men 
fremkommer paany i en bedre, ſtjonnere Skikkelſe, der 
bærer Blomſter og Frugter, ſom atter formere fig i 
det Uendelige. Men Pedanten, ſom leder efter det op— 
rindelige Korn, vil ikke finde det mere, og han vil der— 
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for roſe Klippen og dadle Jorden og ſige, at den er 
ſom en Stymper, der ikke kan hufke det Allerringeſte, 
ſiden den ikke mere kan fremviſe det, den modtog til— 
forn. — Og dog overoſe Mange i god Tro den golde 
Klippe med Hæder, men den jævne Jord ligger upaa— 
agtet og tredes med Fødder af de Magtige, fordi den 
ikke imponerer ſom hiin, og ſaaledes blev den forſte og 
den eldſte Stand paa Jorden, Bondeſtanden, i de Ufor— 
ſtandiges Mening til den ringeſte. 

„Og alle disſe Tanker“ ſagde han til fig felv, 
„ere de ikke ogſaa Drømme? Troer Du at kunne for⸗ 
bedre Verden, er ikke Alt, hvad der er til, en organiſt 
Frugt af de beſtaaende Forhold? Kan Du røre ved dem 
uden tillige at rokke den hele Bygning, der hviler der— 
paa? er ikke Alt, hvad der er til fornuftigt, netop fordi 
det er til? Er Noget ufornuftigt, fordi Du anſeer det der— 
for? Har Du ikke ofte erfaret det i dit forte Liv, hvor— 
ledes dine Tanker udvikle fig, hvorledes Din Dom for: 
andrer fig og Du mangen Gang kom til af beundre det 
ſom Viisdom, ſom Din umodne Tanke havde faldt for 
Daarſkab? Dommer ikke! Ja! jeg begynder at forſtaae 
det dybe Indhold i disſe Ord! Dem ikke, dadl ikke 
uden ved dit lyſende Exempel, Du ffal ikke prædife- Mo⸗ 
ral for Menneſkene, Du ſkal ikke undergrave deres Ind— 
retninger, Du ffal ikke nægte nogen Ting dens Re— 
til at beſtaae førend Du felv fvarer til din Pradiken, 
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førend Du felv er et talende Beviis for dine Grunds 
fætningers Rigtighed, et Beviis, hvis Tilværeljfe er dem 
den omfindligſte Dadel, og endelig forend Du veed, at 
de Indretninger, ſom Du foreſlager, ikke blot fvare til 
Dit aandelige og mokalſke Standpunet, men ogſaa i 
Virkeligheden til dine Medbrodres. Du maa have en 
bedre Ting at ſette i Stedet for det Mangelfulde.“ 

„Hvad er dog mit egentlige Kald? Til en Kunſt 
ner fattes jeg Genie og Udholdenhed, til en Lerd fattes 
jeg Kundſkaber i det Smaa; fordi mine Dine for det 
Meſte ere henvendte paa det Store, fattes jeg endelig 
Kjærlighed til den blot theoretiſke Videnſkab, hvis prak⸗ 
tiſte Nytte ikke folger den paa Foden; og den inder— 
ligſte Lyſt driver mig til at tumle mig blandt Menne— 
ſkene, til at lette dem deres Byrde, til at lære dem 
Livets Kunſt, til at klare deres Begreber, til at beſkytte 
den Svage mod den Staerkeres Overgreb, til at for— 
hjælpe den Forurettede til Opreisning, til at forſone 
Enhver med den Stilling Skjebnen fatte ham i, og 
til at lere ham at troe paa, at Retfærdighed ogſaa har 
hjemme i dette Liv! 

Ak Du elfkede Barndomstid! Hvorfor ſvandt Du 
hen ſom en Taage? Du forekommer mig ſom en Drom, 
men det var en fod Drøm, og jeg længes efter at nyde 
den nok engang med hele denne Bevidſthed, ſom min 
nuværende Alder har givet mig! — Daarfkab! tin 
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Tilſtand var fyldeſtgjorende for hiin Alder, un maa 
Du ſoge din Lykke ved at handle, ved at virke, og Din 
Virkekreds ffal Du ſkabe Dig ſelv, thi dertil har Gud 
givet Dig dine Kræfter.” 

„Og dog troer jeg, at Angdommens Drømme 
indeholde en ſtjult Spaadom for Fremtiden, thi hver 
en Anelſe er en Tankes Blunden, der ikke er vaagnet 
endnu, men maa vaagne, naar dens Tid kommer. Du 
er ikke blot det, Du er Dig bevidſt om at være, men 
Dit Veſen har ogſaa en ubevidſt Deel, og den rører 
fig i Dine Drømme, den minder Dig om at bemeg— 
tige Dig hele Dit Veſens medfødte Indhold, ikkun 
Faa fjende fig felv og dog prale de af deres Viden; 
men gives der en ſtorre Uvidenhed end den, ikke at fjende 
ſig ſelv? 

Du ftal lære at gjøre Dig fri for, eller rigtigere 
uafhængig af enhverſomhelſt ydre Paavirkning, paa 
det den ikke ved den Stemning, den opvakker i Din 
Sjæl beherſker eller lammer Din Fornufts Virkſomhed; 
forſt naar Din Aand herfker i Dig, herſker Du ſelv, 
Blodet er derimod Aandens Fjende, der trenger ſig 
frem overalt, for at underkue den befkedue Fornuft, vee 
Dig, naar Du giver Dit Blod for meget Raaderum i 
Dit Indre. Den hele Scala af rene Toner, der vare 
Din Aand medfodte, men fom ere blevne falſke, eller 
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eller Dine Lidenffabers Paavirkning, ſtulle gjenoprettes 
i deres oprindelige Reenhed, og ferſt efterat Du har 
udgrandfket ligeſom Tonens Idee og ſaa ikke ſparet 
nogen Umage for at bringe dens Virkelighed til at 
ſpare til Ideen, vil Du have Ret til at falde Dig 
dannet. Og om Du kun vidſte lidet til Tingene i 
Verden, men kjendte Dit eget Hjerte, vilde Du ſtaae 
den ſande Dannelſe nærmere, end den, der kan al Ver⸗ 
dens Syſtemer udenad, men hvem hans eget Hjerte 
er liig et uopdaget Land, en Orken, ſom han er bange 
for at betræde.” 

„Hvor kommer dog alle disſe Tanker fra?“ ſpurgte 
Otto fig ſelv, »intetſteds har Du lært dem og dog 
har Du ikke vidſt for, at de flumrede i Dit Inderſte! 
nu have Betingelſerne til deres Fremkomſt udviklet ſig 
i Dit Hjerte og faa røre de fig ſom Kimen; Jorden 
briſter ligeſom den ſpede Plante titter frem, o plei 
den nu, at den kan komme til at blomſtre og til at 
bære Frugter!“ — 

„Nu forſtager jeg Skattegraverens Ord i Bürgers 
Fabel „Grabt! Grabt!“ Derfor maa Smerte ftifte 
med Glæde, at Hjertets Jordbund kan vorde gjennem⸗ 
ploiet; derfor bliver hver en Lidelſe til en Velſignelſe, 
ſaaſnart den er overſtaget; derfor omfavner den, ſom 
gjennem Kampe og Tornegange naaede til Glædens 
Land dets hulde Skikkelſe med ſterre Henrpkkelſe, der⸗ 
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for kommer han endelig til at lovpriſe fin Skaber og- 
faa for det Onde, der er i Verden, thi uden det Onde, 
uden det frie Valg indenfor Naturens Love, vilde det 
ode jo ikke kunne have nogen Verdi. 


Otto nod Hvilens Lykke i den ſtille Kreds, de 
Samtaler, han i de ſene Aftentimer havde med Char— 
lotte Romer luttrede haus Folelſer, rettede haus Tan— 
kegang og oploftede hans Sjæl. 

Med Laura vilde det derimod neſten aldrig lykkes 
ham, at bringe en længere. Samtale i Gang. Det lod 
neſten til, at hun undveeg ham, og enkelte korte Svar, 
ſom hun gav ham, tydede paa en ſtjult Avillie, næften 
en Antipathie, hood enten den var naturlig eller ved 
fremmed Indſtydelſe kunſtig frembragt. Stundom folte 
Otto ſig bitter ſtemt derover og gav ſin Harme Luft 
i en eller anden fkarp Yttring, i Drillerier eller deslige, 
ſom den krenkede Forfengelighed indgav ham paa den 
ſtille Kjerligheds Bekoſtning, der begyndte at røre fig i 
hans Hjerte. 

Dog at det var Kjærlighed, det vidſte han ikke 
felv, thi hvorfor var han ellers tankefuld gaaet omkring 
pan Zen i Slien, hvorfor havde han ſpeermeriſk dvæ- 
let ved det Sted, Hvor han havde modt Conftance ? 
Hvorfor havde han det hemmelige Haab om, af hun 
fulde komme til Byen, efterſom han havde bragt i 
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Erfaring at hun opholdt fig paa en Herregaard i An⸗ 
gel; og var det ikke dette Haab, der holdt ham tilbage 
fra at reiſe til Kjøbenhavn? — g 

Net; det var kun en broderlig Kjærlighed, han 
nærede for Laura. Dog, maafkee, derſom hun havde 
elſfkfet ham! Men vilde hun have viiſt det, endog kun 
ved et eneſte Blik, faalænge hun ikke var vis paa 
hans? Otto forſtod fig kun daarligt paa et Fruentimmer— 
hjerte. 

Men, hvilken uſigelig Glæde forvoldte det ham ikke 
alligevel at omgaaes hende, hvilken Tilfredsſtillelſe følte 
ikke hans Sjæl ved at iagttage hendes ægte qpindelige, 
naturlige Vœſen; den Sjæf, der altid havde higet efter 
at fee Det Skjonne, ſom var ham ligebetydende med den 
uſmittede Naturlighed! Og hendes Veſens Skjonhed 
var ikke af en fortrinsviis religiøs Natur, hun var 
ingenlunde født til Nonne, ſkjondt hun var faa forhippet 
paa fin uſkyldige Chriſtendom, hendes Veſen var ikke 
ariſtocratiſt ſom Conſtances, det var heller ikke eſthetiſt 
i eenſidig Forſtand, men det var fan uſtyldigt borger⸗ 
ligt, næften landligt, det var ligeſom tilſloret med 
Kydſkhedens Slor og vifte fig kun for den, der betrag— 
fede det med Kydſkhed, og ikke blot med et æfthetifk 
Die; men det maatte tillige fees med et moralſt Die, 
med et Øie, hvori alle Menneſtets gode Kræfter med 
ſamme Styrke ere nærværende, for at kunne opdage 
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Gjenftanden3 Totalitet, ikke blot dens enkelte fremra— 
gende Egenfkaber. 

Hvor yndig var hun ikke, naar hun puslede om— 
kring med en charakteriſtifk Travlhed, naar hun med en 
uefterlignelig naiv Vigtighed omhandlede Huſets ſmaage 
Anliggender, naar hun med ſamvittighedsfuld Flid og 
Iver arbeidede paa et Broderi eller deslige — Otto 
kunde aldrig iagttage hende, uden med en ſtille Henryk— 
kelſe, og han onſkede tidt at være en Maler, for paa 
Papiret at kunne faſtholde det ſkiftende Udtryk i 
hendes Aaſyn, de ffiftende altid yndige Bevegelſer paa 
den ranke, fine Skikkelſe, og de hvide nydelige Hænder. 

Og de enkelte Svagheder, ſom hun ikke kunde 
ſiges fri for, bidroge kun til at hæve hendes Dyder 
endmere, og — var hendes Mildhed yndig, hendes Brede 
hvis den fortjener dette Navn, var det i en endnu 
hoiere Grad, dog hendes Anger og Bedrovelſe, naar 
hun havde været uretfærdig, naar hun havde ladet fig 
henrive af en dieblikkelig Stemning til at ſige et haardt 
eller endog krenkende Ord, var ſom en Engels, og 
ſom en Engel tilbad Otto hende i ſit Sind, ſom en 
Engel, hvem man ikke tor elſke paa en jordiſt Maade. 
Det vil ſige, han troe de det ſelv, thi for det ægte 
Menneſtelige, ædelt Jordifke i hendes Veſen lod hans 
Die ikke til at vere aabnet endnu. ; 

Og dog var der allerede en Modfigelfe i denne 
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formeentlige himmelſke Kjærlighed. Thi hvorfor mis— 
undte han hver en GEjenſtand, ſom hendes Haand be— 
rørte? hvorfor bankede hans Hjerte, naar hendes Blik 
hvilede paa ham, hvorfor følte han en faa uudſlukkelig 
Lyſt til at flutte hende i fine Arme, hvorfor følte han 
ſig ligeſom kildret, naar hun modſagde ham, naar hun 
gjorde ham Bebreidelſer, naar hun ikke vilde gage ind 
pan hans Beviisforelſe, overhovedet naar de ſtredes? 
Fordi han folte en ffjult Enighed i al den tilſyne— 
ladende Uenighed, fordi han følte at hendes Veſen var 
ffabt ligeſom til at ſupplere hans eget! thi at ſtrides og 
gjennem Ordkampen at naae til Sandheden, ſmykket med 
de Tankeblomſter, han havde plukket underveis, det var 
hans Natur, hans Glæde, og Intet var ham mere imod, 
end at Nogen hyklede at være enig med ham, naar den 
indre Meningsforſkjal dog tittede frem af mangfoldige 
Attringer. 

Og hans Kjerlighed modnedes uden at han vidſte 
det. Hvad der holdt ham tilbage fra at robe den, var 
udvortes Grunde, ſaaſom Tanken om hans Fremtids 
Uvished, Frygten for, at det ſkulde mangle ham paa 
Kraft og Udholdenhed for at tilkempe fig en Stilling, 
der ogſaa vilde være værdig for hende; og faa „flog han 
altis Vand i Blodet,“ og fkuffede fig ſelb med Henſyn 
til fin Kjerligheds ſande Styrke. 

En Aften ſade de begge alene i Dagligſtuen. Fru 
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Romer var gaaet ud for at aflægge et Beſog hos en 
ſyg Veninde. 

Laura ſad taus i en Krog og lod til at være hen⸗ 
ſunken i Tanker. å 

Otto troede, at Leiligheden til at udforffe hendes 
Folelſer med Henſyn til ſig, var gunſtig. 

„Du feer jo faa ſorgmodig ud, Laura,“ ſagde han 
ſpogende, „tor jeg ikke vide, hvad Du tenker paa, kan 
jeg ikke troſte Dig?“ 

„Du? Nei!“ ſagde hun kort og ikke uden en vis 
Skarphed, „Du er viſtnok mindſt af Alle ſtikket til at 
være min Skriftefader! 

Da Otto taug, ſyntes hun at fortryde ſine Ord 
og begyndte igjen i en halv komiſk og klagende 
Tone: i 

„Jeg bliver med hver Dag ſlettere, og verdsligere, 
det piner mig! Igaar har jeg undladt at gage i 
Kirke, fordi jeg vilde ſee Vagtparaden! Er det ikke 
Synd?» 

„Viſtnok ikke Laura, vaa Stedet, hvor man befin- 
Der fig, kommer det ikke an, men vel, at man allevegne 
holder faſt ved det Gode.“ 

„Er det ingen Synd!“ raabte hun naſten 
opbragt. 

„Nei, thi for den Rene er Guds Huus overalt; 
ikke blot Kirken er det, og mangen Synder der beder 
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ſom Folderen, at Herren maa tilgive ham, ftaaer Gud 
nærmere end mangen Kræft, der har ffjønne Ord paa 
ſine Læber, men onde Tanker i fit Hjerte.” 

Laura reiſte fig og raabte: 

„Det forſtager Du Dig ikke paa, Otto! For længe 
ſiden har Du glemt, hvad Du har lært hos Praſten, 
Du leſer nok aldrig i Bibelen og gaaer aldrig i Kirke! 
Dit Hjerte er blevet verdsligt og ugudeligt, og fordi Du 
heelffindet er ſluppen fra mangfoldig Gjenvordigheder, 
faa ſtoler Du paa Dine egne Krefter og glemmer, at 
det alene er Guds Aande, der giver Dig Livet, Guds 
Haand der holder Dig opret! Er det Net at ſige: til 
Gud fkal jeg komme, naar det er mig beleiligt? Er 
det for meget hver Søndag at gage i Kirke og høre, 
hvad den velſignede Preſt ſiger, der Gud ffee Lov endnu 
har den rette Tro? Men Dig gaaer Dine Sandſers 
Glæde fremfor Alt!“ 

„Laura, Laura!“ raabte Otto, heurykt over den 
Energie i hendes Tale, fkjondt han ingenlunde billigede 
hendes Tankegang. Han greb hendes Haand, men hun 
traf den halv uvillig tilbage og raabte: 

„Du falder mig vel en uvidende Pige, fordi Du 
er klogere i mange Retninger, Men jeg veed dog, 
hvad jeg veed, og Du vil engang komme til at ſande 
Skriftſprogets Ord: Hvad hjalp det Menneſket, om 
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hau vandt den ganffe Verden og tog Skade paa fin 
Sjel!“ 

Med disſe Ord iilte hun ud af Verelſet og ſmek— 
kede Doren i efter ſig. 

Otto kaſtede fig tilbage paa Stolen, bedekkede fit 
Anſigt med ſine Hender og ſukkede: 

„Hun elfter mig ikke!“ 
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Ottende Kapitel. 


„Willkommen ſüßer Dämmerſchein 
Der du dies Heiligthum durchwebſt. 
Ergreif mein Herz, du ſüße Liebespein! 
Die du vom Thau der Hoffnung ſchmachtend lebſt. —“ 
Göthes Fauſt. 


Det var en ſmuk Morgen i *** Maaned, at Otto 
traadte ind i Dagligſtuen og holdt en Avis i Haanden. 
Han faae alvorlig ud og hans Kinder lode til at være 
blegere, end ſedvanlig. 

„Min Beſlutning er taget,“ ſagde han med et 
halv undertrykt Suk, idet han fkarpt iagttog Laura's 
Aaſyn,“ her i Aviſen ſtager det, at Dampfkibet „„Fre⸗ 
derik den Sjette““ jovermorgen for forſte Gang i dette 
Aar vil afgage fra Kiel til Kjøbenhavn; min Dvælen 
maa nu have en Ende, jeg reiſer i Aften til Kiel. 
Jeg føler det, at der falder mig en hoiere Magt, den 
vil ogſaa fremdeles fore mig, ſom den har fert mig 
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hidindtil, og fremfor Alt maa jeg opſoge Grev de la 
Fontaine og Selma, jeg maa takke ham, jeg behover 
ikke at ffamme mig ved at modtage hans Tilbud om 
at ſtage mig bi med Raad og Daad, naar jeg tren— 
ger dertil, han har jo opfordret mig dertil, ſkulde jeg 
af falſk Undſeelſe afviſe et Tilbud, der kanfkee baner 
mig Veien til min Lykke? Og jeg maa nok engang 
ud i Verden, thi endnu har jeg ikke opdaget min egen 
Beſtemmelſe; forſt i Vrimmelen, blandt andre Menne— 
ſker, ved Modſctningen kan jeg blive mig mit egentlige 
Kald bevidſt.“ 

Laura fane med ſtore Dine paa ham, hendes 
Hjerte bankede, men intet ydre Tegn tydede paa, at 
hun grebes af Sorg over den foreſtagende Skilsmisſe. 

Skuffelſe malede ſig paa Otto's Aaſyn og han 
havde ondt ved at betvinge den bittre Stemning, der 
havde grebet ham. Da hans Moder ikke havde Noget 
at indvende mod hans Plan, gik han, for at pakke ſine 
Sager ind og ſiden at tage Affked med nogle Be— 
kjendtere i Byen. 

Da han kom op paa fit Varelſe, folte han fig 
overvældet af en eiendommelig Fortvivlelſe, der 
greb hans Hjerte ſom en Hvirvelvind, han ſatte 
fig paa en Stol, Tod fine Arme ſynke og ſtirrede 
med halv udflukte Blikke paa Gulvet. Alt var ham 
ligegyldigt i dette Oieblik; Forſtjellen mellem Lykke 
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og Ulykke, mellem Godt og Ondt forſvandt ligeſom 
for hans Sind, en lammende Slovhed greb hans Blod, 
faa det forekom ham, at være forvandlet til Bly, og 
faa beſynderligt det end klinger for Mange, der ikke fjende 
til den Folelſe, ham havde kun et eneſte Onfke: at 
doe. Det var Elſtoven's Piil, den blev til en giftig 
Braad ved den ſmertefulde Tanke, at den Elfkede ikke 
gjengjældte hans Kjærlighed. 

„Hun elffer mig ikke!“ ſukkede han og gjentog 
det tuſinde Gange, og han var tilmode ſom om Sjer— 
tet fkulde briſte, ak, det var Begyndelſen til det 
Stød, det vilde fane ved den forſte Storm, ſom op⸗ 
ſtod i haus Indre. 

Efterhaanden tittede dog ſmage Tankeblomſter 
frem af den ligeſom dumpe Taage, der faa paa hans 
Sind, Modet reiſte fig en lille Smule, Modlesheden 
forfvandt ſom Natuglen ved det frembrydende Mors 
genſkjer. En blid Reſignation udviklede fig lidt efter 
lidt af den bedøvende Smerte, og han følte Lindring; 
Lyſten til at leve, til at være til paa Jorden, vendte 
tilbage og han kaldte ſig utaknemmelig mod ſin Ska⸗ 
ber. At Haabet var med i Spillet, og udovede ſin 
lindrende Kraft, det tenkte han ikke paa. Han ſmilede, 
han kom til at tenke paa Skilsmisſens Dieblik, hvori 
det jo vilde forundes „Broderen“, at trykke hende til 
ſit Bryſt, at indſuge hendes rene Aande, der var ſom 
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den friſte Duft af en nys udfprungen Roſe — ak! 
han jublede naſten og glemte, hvor dyrt denne forte 
Henrykkelſe maatte kjobes. 

Neppe fængslede den lammende Vemod ikke mere 
hans Sind førend hans Tanker flap los og ſom Pile 
fra en elaſtiſt Bueſtreng flei ud i alle Retninger, for 
at gjøre nyt Bytte, der kunde gjemmes i Erfaringer— 
nes ſkjulte Skatkamre: „Hvad kunne Verden og Livet 
ffjænfe Dig, naar de nægte Dig det Skjonneſte, de 
have frembragt efter Din Mening? Hvad fkal holde 
mig opret i Kampen mod Ondſkab og Slethed, naar 
hun er fjern fra mig, naar jeg ikke troſtes ved at ſee 
paa hende, naar jeg ikke ſoler en fod Vellyſt i den 
Tanke, at min Lykke ikke beſtaaer i en rolig egoiſtiſt 
Nydelſe, men fremfor alt f at forſkaffe hende den; o 
Gud — at ſtage ſom et Skjold beſkyttende for hende 
og opfange de Pile, der vare beſtemte til at ſaare 
hende, deri beſtaaer Mandens Lykke, thi at kempe er 
jo hans Kald, at fæmpe for det Skjonne og det Rene, 
ſom en Cherub, der bevogter Paradiſets Indgang, og, 
at ville denne Kamp, at fuldfore den uforſagt og 
ufortrødent, deri beſtaaer hiin opheiede Egoisme, der 
gjør Menneſket til Guds Lige. Men uden hende? da 
taber Livet fit Verd, da taber Reenheden fin Betyd— 
ning, og Du er en Nar, hvs Du vil være bedre end 
de andre Menneffer, da bliver deres Had Dig tungt 
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og bittert, thi hade ville de Dig, fordi Du er bedre, 
fordi Du ftaaer for dem, ſom en levende Bebreidelſe. 
Den Wdling, der lider Skibbrud paa Kjerlighedens 
Hav, -frifter en tung Skjeebne. Vel ham, naar han 
finder fin Dod i Bølgerne, dog fkeer det ſieldent. 
Som ofteſt rives han bort til en ode Klippe, midt 
inde i Bolgernes vilde Dands, Livet er frelſt, men 
han er hjælpeløs i den frygtelige Eenſomhed, forgjæves 
leder han omkring efter en elſkende Mennefkeſjel, for— 
gjæves flige hans Bonner mod Himlen — han bliver 
ene — langſomt forſmegter han, og forſt Døden bliver 
hans Frelſemand. Og han anklager fin Skjcbne og 
raaber: Kempede jeg Derfor med de raſende Bølger, 
ſendte jeg derfor mine Bonner til Himlen, frelſtes jeg 
Derfor fra en brat Dod, for at forſmegte langſomt, 
for at visne hen under Qvaler og Savn? Hvorfor 
tog Du mig ikke ſtrax, da jeg, bedovet af Havets 
raſende Bulder, afmattet, ſank under, og i Bevidſtlos— 
hedens Nat ikke mere vidſte af mit eget Liv at ſige. Jeg 
ſtandſede i den unyttige Kamp og ſendte mit ſidſte 
Blik mod den roligt ſmilende Himmel. Og en Vel— 
lyſtgyſen gik igjennem mine Nerver, da jeg langſomt 
ſank under, da jeg fane Lyſet purpurrodt demre igjen— 
nem Havets fæmpeftore Vindue, da Solen blev ſom 
en beſkeden Kjerte paa Univerſets Altar, da det blev 
morkere og morkere, Lungerne. knugedes ſammen, Blo— 
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det ſtandſede i Aarerne, Hjertet ſtod ſtille ſom et Uhr, 
hvis Hjul er knakket, nu træffes Sløret mellem min 
Tanfe og min Zilværelfe og Sføret bliver til en Muur, 
der ffiller dem ad for evig. Og en ny Draabe falder 
ned fra Skyen i de Forudgangnes Tankeocean og ſmelter 
ſammen med dets Bølger; og dens ſelpſtendige Væren 
begraves i Glemſelens Jord!“ 

Han ſtandſede et Dieblik og ryſtede paa Hovedet, 
ſom om han var mistroifk mod fine egne Tanker. 
Og de toge en anden Retning og han ſagde til ſig 
felo : „Naar jeg feer en ægte Qvinde, i hvis Dine 
Reenhedens og Kydfkhedens Flamme lyſer ſom Stjernerne 
van Himlen, fan har jeg en Folelſe ſom om jeg ſtod 
for Indgangen til det tabte Paradiis. Og hun fore— 
kommer mig ſom en ſjelden Blomſt, der groer høit oppe 
paa Fjeeldets hoieſte Top, hvorhen aldrig Jordens 
Taager kunne nage. Skyernes dunkle Skygger fare 
forbi dybt under hendes Bolig og kun Reenhedens Taa⸗ 
rer, der have forvildet fig ned fra Englenes gyldne Him— 
melſale, ere hendes Næring. 

Og naar nu en mægtig Anelſe ſiger Manden, 
hvor hun er at finde, naar han har banet fig en Vei 
gjennem Torne og Klipper og endelig henrykt fkuer 
hende med ſine Dine — har han da ikke Ret til at 
befinde hende? Ja, hvis han føler fig værdig dertil! 


Men hans Værdighed er af en anden Befkaffenhed 
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end hendes. Hvad Naturen ſtjænkede hende uden Kamp, 
det ffal han tilkempe fig, og naar hans Hjerte er ſaa— 
ret ved Skuffelſers giftige Braad, naar det blev haardt 
og koldt, ligegyldig mod Dyd eller aandelig Skjonhed, 
faa ffal hun formilde ham igjen, faa fkal hun give ham 
hans ædlere Deel tilbage, faa fkal hun gjenopvakke 
hans Ungdomsfolelſe fra dens Dvale, falde den hendo— 
ende Omhed tillive igjen, thi, uden alt dette gives der 
ingen Lykke paa Jorden! Thi at kunne føle og forſtaae 
det Skjonne og det Gode, at fornemme hiin ſalige 
Gyſen, der ligeſom er Hjertets Spar pan det Beflæg- 
tedes Fremtredelſe i Yderverdenen, deri beſtager den 
virkelige Lykke. Hver en Reſigueren paa de raa Liden— 
ſkabers Tilfredsſtillelſe ffyder os ligeſom frem paa Reen— 
hedens Bane og med hvert Trin, vi ſkride fremad paa 
den, føler vort Indre fig forædlet, faa vi fornemme 
Glæder, hvis Tilværelfe vi neppe anede tilforn. 
Saaledes kom Otto ved at pine fig felv, ſnart til 
at gjøre fine Folelſer og fine Lengsler til en Gienſtand 
for fine Tankers Leg og hau følte fig lindret derved — 
mon ikke hans Kjærlighed ogſaa led Skaar ved, at 
hans Lidenfkab blev aftjolet ved Betragtningen? Eller 
ffulde ikke Reflectionen netop være en luttrende Ild— 
prove for den ſande Kjærlighed, og fkulde ikke netop 
den Kjærlighed viſe fig ſom uægte, der deer, naar den 
belyſes ved Tankens Fakkel? Det er ſandt, for den 
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blot ſandſelige Lidenſkab er Tanken den værfte Fjende, 
men, ved at ſees i den ſunde Tankes Lys, treder den 
ægte Kjærlighed kun deſto klarere frem, og det, ſom 
vor Aand har auerkjendt ſom et verdigt Maal for 
vor Streben, vil evigt fvæve for vort indre Øie, og 
vi ville fole, at vi favne Lykken faa fænge vi ikke 
have tilkempet os den. Og medeus vor Lidenſkab 
dempes ved Tenkningen, vinder Hjertets Energie i 
Styrke, thi vor Fornufts ſtille Bifald er den bedſte 
Opmuntring, den eneſte Roes, der har ſand Verdi. 
Men, hvor findes det Menneſke, hvis Tanker ikke 
ſtundom forvilde fig, felv om han mere end Andre for— 
faner at finde de rette Veie? Otto troede, at Laura 
ikke elffede ham, og ſkjondt han følte fit Hjerte ſonderre⸗ 
vet ved den Tanke, rørte fig dog vaa den anden Side 
hans Stolthed, der hviſkede til ham adſkillige Troſte⸗ 
grunde, ſaaſom: hun er en ubetydelig lille Pige, for: 
fkruet, barnagtig of v. Men faa hævnede fig hans Kjer— 
lighed bieblikkelig, ſom en Ridder reiſte den fig og 
kaſtede Handſken udfordrende for hans Stoltheds Fødder 
og han vilde forſvare fin Madonna til det Bderſte, og fan 
bøjede Stoltheden fig ydmyg, og Otto raabte: Jeg 
elffer hendes hele Væfen, ikke blot hendes gode Sider ; 
det vilde blive mig til en Vellyſt, hvis jeg maatte lide 
under hendes ſvage Sider, og om Verden kaldte hende 
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ubetydelig og foragtede mig fordi jeg elffede hende, faa 
vilde denne Verdens Foragt gjøre mig lykkeligere end 
Aartuſinders Roes og Berommelſe, ja ſelv min hoiere 
Indſigt kunde jeg opoffre for at folge hendes Luner, 
min Fornuft kunde jeg tage tilfange og troe paa hendes 
Guddommelighed!“ 

„Otto Du er betenkelig ſyg, det er godt at Du 
ſtal reiſe! det vil adſprede Dig!“ 

Medens Otto ved disſe og lignende Tanker deels 
pinedes, deels troſtedes, fad Laura i fit lille Qviſtvc⸗ 
relſe og grad, og formagede ikke at gjøre fig Rede for 
ſine Folelſer. Hun troede, at det var en Sygdom, der 
laae hende i Kroppen og bebudede ſin ſnarlige Ankomſt 
ligeſom Vinteren bebuder fif Komme ved Taage og 
Regn. Og der var noget Feberagtigt i den ſtakkels 
Piges Stemning, ingen venlig Tanke kom hende til 
Hjælp. Og dog var hun ellers faa munter, Intet kunde 
bringe hende ud af hendes gode Humeur og naar hun 
græd, faa ſmilede hun gjennem Taarer, Men nu var 
det anderledes, og dog kjendte hun ikke Grunden, thi 
det faldt hende ikke ind, at ſporge fig ſelv: Elfker Du 
Otto? Er Du ulykkelig, fordi Du frygter, at han ikke 
giengjelder Din Kjærlighed? det kunde man have faldt 
at gage ſin Smerte til Livs, at ſige til Spogelſet: Er 
Du af Kjod og Blod, faa tal og legitimeer Dig! Ak 
nei! At oploſe en faa kydſt, faa hellig Folelſe i pro⸗ 
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fane, afflidte, tufinde Gange misbrugte, Ord, vilde 
have ſyntes hende en Synd, en Formaftelfe, og hun 
nennede ikke at ſporge. Men hun ſammenlignede dog 
fin ubenævnte Smerte med en anden, ſom hun engang 
havde folt paa en lille Reiſe til en Slegtning, og ſom 
hun dengang uden Videre havde faldt Hjemvee. Men 
at betages af Hjemvee medens hun var i ſelve fit Hjem, 
det forekom hende hoiſt beſynderligt og hun blev derfor 
ſaare utilfreds med ſig ſelv. 

Hun fase fig i Speilet og ſmilede gjennem Taarer 
og udbrød: 

„Jeg troer, jeg bliver ſentimental, det vil jeg ikke! 
Det er viſt en Nervefvæffelfe, ſom jeg har paadraget 
mig ved en Forkjelelſe, jeg troer jeg maa drikke lidt 
Syldethee.« 

Hun gjes ved Tanken derom og denne Gyſen for— 
jog hendes ſorgmodige Stemning, hurtigt flædte hun 
fig paa for at beføge en ſyg Veninde, og hun gik faa 
rafk, faa tilſyneladende munter hen ad Gaden, at Ingen 
vilde have anet hendes hemmelige Sorg, ja hun kom 
vel endogſaa felv til at tvivle paa deus Virkelighed. 

Da Otto fane Laura gage paa Gaden, havde han 
heller ingen Ro hjemme. Hau gik, uden at have et 
beſtemt Formaal, dog underveis faldt det ham ind, at 
han engang vilde gage til det Sted i Dyrehaven, 
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hvor han ſom Dreng var blevet Vidne til Grev Alt⸗ 
dorffs Sjalekamp. 

IJ en af de Alleer, der fører fra Gottorp til 
Neuwerk, kom ham to Ryttere imode; da de nærmede 
fig, gjenkjendee han Grev Theodor Altdorf og Con— 
ſtanee v. Rundhauſen. 

Conſtance ſtraalede i egentlig Forſtand af Skjon⸗ 
hed. Det var et ſtolt Syn, baade den hvide Ganger 
med de rode guldbroderede Toiler og det koſtbare Skab— 
rak, og den høie ranke Skikkelſe, i det ſnevre, ſorte 
Livſtykke, der var beſat med to Rader Guldknapper, og 
faa fremfor Alt det ſkjonne Anſigt med den blændende 
Teint, de ſorte fyldige Lokker, der mylrede frem under 
den hvide Ridehat med de veiende Strudsfjedre. 

Ottos Hjerte bankede, hverken Theodor eller Con— 
ſtance lode til at ſee ham; da de vare forbi ham, vendte 
han ſig om og ſtod faa lenge ſtille ſom han kunde fee 
dem. Ved en underlig Ideeforbindelſe opſtode en Deel 
af hans Barndoms 5 i ham, han tenkte paa 
fin Drøm paa Øen, paa fif Mede med Conſtance og paa 
hendes Yftring „det feer jo Ingen!” Og det forefom 
ham med Eet, fom om han kunde fee Guds Finger, 
der pegede mod et Maal, der havde fort ham fra hans 
tidligſte Ungdom, men han havde ikke forſtaget dens 
Pink. Men nu, ja nu gik et Lys op for ham og han 
meente at forſtage, hvorledes Gud taler til Menneſkene. 
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Alt hvad han havde lidt, Bdmygelſer, Krænfelfer og 
Savn — havde de ikke tjent til at luttre hans Hjerte, 
at ſtyrke hans Retferdighedsfolelſe, at lere ham at leſe 
i ſit eget Hjerte og atter benytte det ſom Commen— 
tar til at forſtage og bedømme Andres Tanker med? 
„Gud Du er ſtor!“ raabte han, „Tak at Du verdiger 
mig at forſtaae Dig.“ J Dyrehaven fandt han 
ſnart det Sted ſom han ſogte; Alt var uforandret, 
„der er Trœſtubben, hvor han fad paa, ha, og der lig— 
ger Piſtolen! Lad ſee!“ 

Det var ſaaledes; mellem Blade lage en gammel 
ruſtet Piſtol. Otto tog den med og ilte hjem, denne 
Piſtol meente han var af pderſte Vigtighed. 
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Niende Kapitel. 


„Hvad hjalp ham nu hans Stue 
Med det pregtige Karnap? 
Og Loftets Stukkatur 
Med forgyldte Liſt og Knap? 
De brogede Duffer 1 
Paa Noddeſkabets Gavl? 
At Ruderne var malte 
Og Gulvet lagt i Tavl?“ 
Chriſtian Winther. 


Det var en mork, ſtormfuld Dag i ** Maaned 
18%, Kjobenhavns Gader vare tomme, Regnen ffyl- 
fede ned og ſlog imod Vinduerne, kun hiſt og her 
ſaaes en travl Forretningsmand eller en Tjeneſtepige 
ile gjennem Gaderne og vade igjennem de ſmaa Søer 
og Floder, ſom Rendeſtenene havde udvidet fig til. 
Skibene paa Rheden kaſtedes op og ned med de rul— 
lende Bolger, ingen Nysgjerrige ſages paa Toldboden, 
og paa Langelinie var Skildvagten det eneſte levende 
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Vaſen; den havde dreiet Skilderhuſets Forſide til 
Caſtelsvolden og fvøbt fig fæt ind i fin rode Kappe. 
Med Eet kom der Liv i de forfkjellige Embeds— 
mænd paa Toldboden, Kikkerter rettedes mod Syd, 
Flaget blev heiſet, man ſage Rogen af et Dampftib, 
der nærmede fig Tre⸗Kroner; det var „Frederik den 
Sjette“, der ferſte Gang i dette Aar kom fra Kiel. 
Efter nogen Tids Forløb lage Skibet paa Rhe— 
den og kaſtede Anker. Baadene nærmede fig Skibet 
og optoge Pasſagererne. En Kareth med et pragtigt 
Vaaben paa kom kjorende fra Toldbodveien og holdt 
ſtille foran Trappen. En meget gammel, fornem 
Herre, fæt indſvobt i en Kappe, ſtod ud af Karethen 
og gik til Trappen der fører ned til Vandet; vienſyn— 
ligen ventede han Fremmede med Dampfkibet; en 
FTjener i rigt Liberi holdt en Paraply over ham. Den 
gamle Mand havde et underligt Udſeende, hans Træf 
bare fynlige Spor af Sjele-Lidelſer, hans Kinder vare 
indfaldne, hans Anſigtsfarve var guul, hans Øine 
lage dybt tilbage og deres neſten gruopvæffende ID 
contraſterede underlig med de ſlappe Trek, og det ne— 
ſten dodagtige Smiil om de blege indfaldne Leber. 
Den brune Paryk, hvis Haar omhyggelig vare kjem— 
met frem mod Panden, forværrede Anſigtets eller Ho— 
vedets ejendommelige Disharmonie og vakte, hos hver 
den der lagde Merke dertil, hiin uvilkaarlige Foragt 
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ſom vi føle, naar vi hos Folk, der ſtaae ved Gravens 
Rand, opdage en barnagtig Forfengelighed, der under 
ſaadanne Omſtaendigheder ikke blot er latterlig men 
vemmelig. 

Den gamle Mands Holdning var paa en Maade 
og i enkelte Oieblikke formelig ungdommelig, men 
Kroppen ſaavelſom Anſigtstrækkene adlode altid kun 
for en kort Stund deres gamle Herfker: Aanden, de 
ſank ſtedſe tilbage i denne fkrekkelige Slevhed, der lige— 
ſom var udbredt over Mandens hele Veſen, med Und— 
tagelſe af Oinene. 

En Baad nærmede fig Trappen, den Gamle ſyn⸗ 
tes at gjenkjende Nogen, thi han trak ſin Hue af og 
hilſte med et Buk, men uvilkaarlig gabede han, hvil⸗ 
ket tydede paa, at den Glæde, han yttrede, maafkee 
ved at gjenſee Slegtninge, neppe kom fra Hjertet. 

J Baaden fad en gammel Dame, der beſparede 
hans Hilſen; bag ved hende ſtode en ret ſmuk, ung 
Mand og en udmerket ſmuk ung Dame, ſom ligele⸗ 
des hilſte paa den gamle Mand. J en anden Baad, 
der ogſaa nærmede fig Landet, ſtod en hoi, rank, 
ung Mand, der havde nogen Lighed med den anden, 
uden at de dog ſyntes at ſtage i nogetſomhelſt For⸗ 
hold til hinanden, med mindre det ſtive Blik han 
ufravendt rettede paa ham ſkulde robe noget Saadant. 
Efterat de vare fatte i Land, gik de tre forſtnavnte 
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fra den ene Baad hen imod den gamle Sand, der 
med et mat Smiil rakte dem Haanden og med nogle 
ſmigrende Ord yttrede fin Glæde over at ſee dem 
raſke. 

De gik derpaa tilbage til Karethen, den gamle 
Mand gjorde, ſom Vert, Indvendinger imod at flige 
forſt ind i Vognen, han vilde vere den ſidſte, og 
Gjæfterne gjorde da ogſaa ſom han onfkede det. 

Da Tjeneren vilde hjælpe ogſaa ham ind i Vog— 
nen, vendte han fig tilfeldigviis til den ene Side og 
i det Samme udftedte han et ſvagt Skrig og ſegnede 
om i Tjenerens Arme, ſom om han havde feet et Spø: 
gelſe eller var ramt af en Lynild. Det var den for 
omtalte ranke, unge Mand, der ligeledes var kommet 
med Dampſtibet og ligeſom af Nysgjerrighed var traadt 
hen til Karethen og ſtod der ſom en Billedſtotte, hvis 
ſtive, uheldſvangre Blik havde virket faa forfærdeligt 
paa den gamle Mand. Tjeneren hævede ham imidler— 
tid ind i Vognen, ſlog Karethdsren til og vinkede ad 
Kudſken, at han maatte kjore afſted. 

Med et bittert Smiil fane den unge Mand efter 
Vognen og mumlede derpaa mellem Tenderne: „Han er 
ældet betydeligt. Han kjendte mig igjen! Hvo fkulde 
have troet det! Han maa oftere have tenkt paa mig. 
Jeg ligner dog ikke noget Spogelſe. Aner han, at 
jeg kommer ſom en Anklager, ſom en Hævner? Sfjæd: 
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nen har advaret Dig, og den har givet Dig Tid til 
at omvende Dig, men Du holdt Dig ſelv for klogere 
og lod Skjebnens Vink forblive uendſede. Har Du 
da glemt Ordſproget: Es iſt nichts ſo fein geſponnen, 
Es kommt endlich an die Sonnen?“ Men, hvad er der nu 
at gjore for mig?“ 


Det var Otto Remer, den gamle Mand var Grev 


Altdorff, hans Gjeſter vare Fru von Rundhauſen, hendes 


Datter Conſtance og den unge Grev Theodor Altdorff. 
Det var et underligt Sammentref, at de netop fkulde 
reiſe med ſamme Skib ſom Otto, og at den gamle Greve 
ſtulde være nœſten det forſte Menneſte, ſom Otto fif at fee 
i Kjøbenhavn. 

Og et helt Døgn havde Otto ligeſom været inde- 
ſperret med fin Dødsfjende og fin fordums Elſkede i 
Skibets fnevre Rum, han havde hørt dem tale, havde 
kunnet kaſte et Blif i deres Tankegang og var mere end 
nogenſinde for iſtand til at ſette ſig ind i deres Sje⸗ 
leliv og gjøre fig et Billede af deres Charakteer. Og 
han havde, da hau lage i fin Keie, i fit Hjerte takket 
Gud for at han havde fort ham en anden Bei end disſe 
Menneſtker, der vare fattige i deres Indre ſom den 
usleſte Tigger, ſtjendt Alt, hvad Penge kan fkaffe tilveie, 
fod til deres Raadighed; men kan der fænfes en ſand 
Glæde, en ſand Nydelſe, uden at der er Reenhed i 
Hjertet, Ro i Sjcelen, Sundhedens Marv i Benene 
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fri, livligt Blod i Aarerne? Theodor Altdorff var 
forekommet den tauſe Jagttager ſom en udbrændt Vul— 
kan og Conſtance ſom et fkjont Vinterlandſkab, over 
hvilket der hviler den Forbandelſe, at det aldrig ffal fee 
Vaarens Skjonhed; koldt og dødt ligger det ſom et 
Liig, forladt af hvert et levende Veſen, ak, Or— 
kenen er ſom et Paradlis i Sammenligning med dette 
Landſkab. 

Og ved Modſctningen var Otto blevet fig fin 
Kjærlighed til Laura bevidſt, der vorede i ſamme Grad, 
ſom Rummet, der lage imellem dem, blev ſtorre, og det 
forekom ham ſom om hendes Sjæl liig en Stjerne 
fvævede for haus Øie og vinkede til ham og han tenkte, 
ja, hvo der eier Dig, han er i Himlen, ſom Stjernen 
kan han fee ned paa denne Verdens brogede Vrimmel, 
og ſom den vandre fin Bane med uforandret Rolighed 
og Sjælefryd. 

„Men af hun elffer mig ikke!“ — 

Og dog var hun, efterat han havde taget Affked 
med hende, ſteget op pan Huſets hoieſte Loft og havde 
ſtirret efter den Vogn, der forte ham bort fra hende, 
og da Vognen var hende ude af Sigte, havde hun 
kaſtet fig ned paa Gulvet og græd fine bittre Taarer og var 
utroſtelig og havde ſukket: „Gid jeg lage i min Grav!” 


Grev Altdorff beflædte i Kjøbenhavn et Embede, 
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fom Kongen havde overdraget ham, men det Hele var 
en Hemmelighed. Han var en Slags uanfvarlig Raad— 
giver hos Frederik den Sjette og havde tillige et Slags 
hemmeligt aandeligt Politiopſyn over Alt, hvad der 
rorede fig i den politiſke Verden, baade i Danmark og 
t Hertugdommerne. Det var næmlig i de Aar, der 
gik forud for den franſke Julirevolution og i hvilke der 
neſten i alle Lande rørte fig et ſtille, men mægtigt po⸗ 
litiſt Liv, der med hvert Aar tiltog i Styrke og tidlig 
eller ſilde maatte komme til Adbrud. Presſeforſeelſer 
horte vel ikke endnu til Dagens Orden, men hiſt og 
her og nu og da kom dog en Brochure eller en Bog 
for Lyſet, der røbede, hvad der gjærede i mange unge, 
fyrige Menneffers Hjerte, det truede den beſtagende 
Orden med Kuldkaſtelſe og maatte derfor opfordre 
Enhver, der var interesſeret i dens Beſtagen til Forſig— 
tighed og forøget Aarvaagenhed. 

Man troede at have opdaget enkelte Spor af, at 
adſtillige unge Danſke og Holſtenere ſtode i Forbindelſe 
med polſke, tydſke og franfke, hemmelige revolutionære 
Selfkaber. 

Det „durchlauchtige“ tydſke Forbund havde under— 
rettet Kongen af Danmark herom og opfordret ham til 
at være paa fin Poſt, og, ſtjondt Frederik den Sjette, 
fin Charakteer tro, forſt med Indignation havde beſva— 
ret Forbundets Denunciation, havde han dog ſenere 
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givet efter, iſer for Grev Altdorffs Foreſtillinger, hvem 
han havde ſpurgt til Raads i faa Henſeende, og havde 
udnævnt ham til Rigets Generalcenſor, dog uden at 
Dette nogenſinde offentlig er blevet bekjendtgjort. Et 
lille Skrift, hvori Kongens Privatcharakteer var blevet 
omtalt paa en uſommelig og haanlig Maade, havde 
irriteret Køngen i hoi Grad og denne Omſtendighed 
havde det tydſke Forbund at takke for, at Kongen 
dennegang tilſyneladende foiede fig efter dets Onfker, 
medens han ellers pleiede at ſpotte over dets Wugſtelighed 
og Spogelſefrygt i politiſke Sporgsmaal. Grev Altdorff 
havde netop ønffet fig nogle Forretninger, disſe ſparede 
ganffe til hans Smag, thi baade af Princip og af 
Bane affkyede han enhverſomhelſt borgerlig Frihed, og 
han haabede, at disſe Forretninger ffulde opfylde hans 
Tanker og fortrænge” de onde — Samvittighedens 
Slangebid —, der ikke lod ham Hvile enten Dag eller 
Nat, uden dog at bringe ham til Fortviolelſe eller 
formeligt Vanvid. 

Grevens udmeerrkede Evner og ſjeldne Mennefke— 
kundſkab, forſaavidt det angik Andre og ikke ham ſelo, 
gjorde ham i hoi Grad ffiffet til ſaadan en Poſt og 
hans Henſigt var ogſaa at indrette et hemmeligt Po— 
liti, der ffulde ſpredes over hele Landet, men denne 
Plan fik ikke Kongens Samtykke, da han ikke kunde 
nenne at anſee fine Underſaatter, hvilke han elffede 
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med en ufkromtet faderlig Hengivenhed, ſom en Hjord 
af lutter Kjeltringer. Dog gav han Grey Altdorff 
Fuldmagt til paa eget Anſpar at lade hemmeligt arre— 
ſtere Enhver, der med Grund blev mistenkt for at 
ruge over ſtatsforbruͤderſke Planer, og ſom kun ventede 
paa en Leilighed til at kuldkaſte Forfataingen og tende 
Borgerkrigen i det fredelige Danmark. J ſaadanne 
Tilfælde burde „Prœventivſyſtemet“ ubetinget komme til 
Anvendelſe. 

Grev Altdorff var en Politiker af den gamle Skole. 
Staten var for ham kun en ſtorartet Politianſtalt, 
Lovene ſkulde tjene til at befeſte og ſanctionere den 
overſte Vilkaarlighed, og ikke til at forhindre den. Det 
forekom ham latterligt, at Lopgiveren ffulde ligeſom 
lyde fin egen Hjernes Foſtre, Lovene, at Borgeren 
ſkulde have Ref til af fordre ſamme Lydighed af Em⸗ 
bedsmanden mod Lovene, ſom han ſelv viiſte, nei, Kon— 
gen og hans Miniſtre ffulde være Herſkere i Ordets 
egentlige Forſtand, kun den lavere Embedsmand fkulde 
lyde den højere, for after uforſtyrret at kunne herſte 
over fine Andergivne; han meente, at naar Kongen ikke 
virkelig var uafhængig, fan var det at være Konge 
jo det befværligfte Embede og den usleſte Bonde vilde 
have mere Frihed, fordi han jo havde mindre Anſpar. 
Greven havde felvfølgelig ingen Anelſe om, at man 
ved Politiforanſtaltninger ikke formager at ſtandſe Ver⸗ 
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denshiſtoriens Gang. Naar Verdensaanden, ligeſom 
en uſynlig Sol, har modnet Seden af en ny Verdens⸗ 
anſkuelſe, faa fører Bleſten den bort til alle Verdeus⸗ 
kanter, og den ſpiſer og fæfter Rod overalt, hvor den 
finder en opdyrket Jordbund. Det hjælper da ikke 
at kaſte Gruus paa enkelte Agre, for at qvele de 
fremſpirende Værter. Overalt i Atmosſphaeren ſpvomme 
ligeſom uſynligen tuſinde aandelige Atomer, der ved en 
ubegribelig Kraft virke paa Menneſkenes Hjerter, og 
Derfra kommer det, at en ny Idee, der ffal blive Spi⸗ 
ren til en ny Verdensopfattelſe, ſom ofteſt fremkommer 
paa engang i flere Individer, i hvilke Betingelſerne 
til dens Fremvaxt lage færdigt udviklede, medens en 
utallig Mengde tillige havde følt eller anet noget 
Lignende, men ikke formagede at udtale det, fordi de— 
res Aand manglede Klarhed eller Ovelſe til at give 
Folelſen et Udtryk i Did. 

Man kan ikke bygge Dige mod Luftens Indtrengen. 
Storme og Ryſtelſer kunne være et Onde for den En— 
kelte, men for det Sele ere de et ſtort Code. En evigva— 
rende Stilſtand er umulig i denne Verden, og de frede— 
ligſte Elementer vilde tilſidſt finde Spiren til Oprør 
og Sdeleggelſe i fig ſelo, om man faa gjorde det Utro— 
ligſte for at ſikkre dem for enhverſomhelſt Beroerelſe 
udenfra. En evig Fred er en Chimaire, og at Natio— 


nerne fulde ſmelte ſammen til eet Rige, er en urimelig 
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Tanke, thi for den ſtore Hob gjelder andre Regler, 
end for den oplyſte Tenker. Denne ſoger Friheden frem 
for Alt i fig ſelv; i fine Tanker ſamles han med alle 
Nationers udvalgte Mander, der danne en uſynlig Re— 
publik; Tiden, den forbigangne og den tilkommende, 
er altid nærværende for ham, thi anderledes viſer fig 
Verden for den, hvis Die ſtyres af en dannet Aand, 
hvis Sjæl har udfriet fig af Fordommenes forblindende 
Lenker. 

Man kan gjerne indrømme, at Revolutioner ere 
en Slags Sygdomme, ſom Menneſkeheden bliver grebet 
af, men faa maa man ogſaa betenke, at Sygdom ofte 
er et nodvendigt Onde, en Naturens Anſtrangelſe, 
hvis Formaal er af arbeide fig igjennem til en norma— 
lere Tilſtand. — 

Vi have ovenfor alt antydet, hvorledes det fane 
ud i Grevens Indre, faa Læferen vil have kunnet gjøre 
fig et Billede deraf; vi tilfoie derfor fun nogle Ord 
endnu, der kunne give Oplysning om hans udvortes 
Sfjæbne. 

Han var bleven rigere end nogenſinde tilforn. 
Flere Omſtendigheder havde forenet fig for at bevirke 
det. Lykken ſyntes ligeſom at have angret fin Tro— 
loshed, der havde ſtyrtet dens Undling i Fordervelſe, 
den vendte derfor tilbage med forøget Kjærlighed og 
overoſte ham næften mod hans Villie med fine rigeſte 
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Gaver. Fredens Gjenoprettelſe aabnede ham en Deel 
Hjelpekilder, betydelige Summer vandt han i Spil og 
foruden alt dette dede en Slægtning i England, om 
hvis Tilværelje han neppe havde havt Kjendſkab, og 
efterlod ham, ſom den næfte Inteſtatarving, en uhyre 
Formue, ſaa han kunde anſees for at vere en af de 
rigeſte Mænd i Hertugdommet. 

Dog denne Lykke forøgede kun hans indre Lidelſe, 
og den forandrede hans Charakteer paa en faa forun— 
derlig Maade, at han neppe mere kjendte ſig ſelv. 
Odelanden blev ſaaledes til en Gjerrig, og den for— 
dums lidenſkabelige Spiller blev til en Hader af alt 
hvad der hedder Spil, og hvis han dog engang imel— 
lem paa fine Omgangsvenners Opfordring lod fig for— 
lede til at deeltage deri, faa grebes han ſtrax efter af 
en fan voldſom Urolighed, at han ſtjelvede paa alle 
Lemmer og nodtes til at afbryde Spillet, fordi han var 
tilmode ſom en Fortvivlet, og faa undlode da hans 
Venner naturligviis ſaare ſnart at bede ham om at ſpille 
med dem. Kom han ved en Handelſe til at være ledig 
Tilſkuer ved Spil, faa pinedes hans Sjæl af den meeſt 
brændende Luft til at blive en activ Deeltager deri og 
kun den Vished, at hiin frygtelige Vemmelſe vilde 
gribe ham ſtrar efter, holdt ham tilbage derfra. — 

Derved vedligeholdt han dog et viſt Skin af indre 
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værdighed havde ikke forladt ham endnu og han kunde 
endnu i visſe Heuſeender opſtilles ſom et Exempel paa en 
ægte Hofmand, hans savoir vivre kende tjene Euhver til 
Mønter, men al den Smiger, al den Roes og ſtilti⸗ 
ende Beundring, der i faa Heuſeende bler ham til⸗ 
deel var ham ſom ligeſaa mange Dolkeſtik i Hjertet, og 
den indre Foragt, der gnavede paa hans Sjæl, ſvarede 
derpaa med en haanlig Latter, ſom han bildte ſig ind 
formelig at kunne høre med re legemlige Øren og 
Angſtſveden traadte da flundom paa hans Pande ved 
Tanken om, at den ee ogſaa vilde kunne heres 
af Andre. 

Og dog havde han enkelte rolige Mellemrum; det 
ſkcete ligeſom fordi Samvittigheden ikke vilde bringe ham 
til Fortvivlelſe. J ſaadanne Timer glemte han For⸗ 
tidens Begivenheder, og faa ſyntes Livet ham after 
at være Tjønt, og han klamrede fig faſt til det og be— 
daaredes af det Haab, at Fortidens Erindring nu var 
ſlukket ud for den Reſt af Livet han endnu havde til 
bage. Han var i den Tid aandrig, vittig ſom Faa i 
Samtalen, og endog kjerlig mod fine Nermeſte, men 
ſnart vaagnede Straffens Engel i hans Indre igjen af 
fin forte Blunden, alle de redſomme Tanker vendte 
tilbage, Sovnen flyede hans Leie og forſt naar fuld— 
ſtendig Slovhed havde grebet ham folte han igjen nøgen 
Lindring. 
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Man forteller om Byen Batavia, at den er bygget 
paa en Sump, der om Natten udaander de allerfarligſte 
giftige Dunſter, ſaa at alle Indvaanere, ſaa ſnart det 
lakker mod Aften, ülſomt forlade deres Huſe og ile ud 
paa Landet, for der at tilbringe Natten. Saaledes 
gik det omtrent Gren Altdorff. Han var ſom Byen 
Batavia, om Dagen ffjulte det travle Liv Giften, der 
levede i dens Skjod, man ſage den ikke, man følte ikke 
dens Virkninger, anede ikke dens redſomme Magt, men 
om Natten herfkede den alene. J Nattens Stilhed 
lage han og vaandede fig ſovnles paa fif eenſomme 
Leie, og naar Statens forſkjellige Taarnuhre floge, grebes 
han af en forferdelig Skjalven og da blandede hans 
Phantaſie de fælfomfte Ting ſammen til et Billede, der 
blev leveude for ham, og han formaaede ikke at lukke 
ſine vidtopſpilede Dine til, men maatte fee paa det, 
til han foldt hen i den redſomſte Afmattelſe. Remi— 
niſcenſer fra hans Læsning, iſer fra Dantes Helvede, 
blandede ſig med Erindringer fra hans eget Liv, og 
Anelſen viiſte ham endogſaa Fremtiden; han ſage Skaf— 
fottet at blive Teit paa Norrefelled, han ſaae fig ſelv⸗ 
lenkebundet, i ſ en Synders usle Dragt, ſidde paa en 
Karre i Midten af to Geiſtlige og kiore igjennem Ga— 
derne, der vrimlede af Mennefker; og fra Huſe og Tage 
lod et Raab: kaſt ham i Ilden, den Kjetter! og faa 
førtes han op paa Skafottet og han faae det ffarpe 
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Sværd, der fulde ffille ham ved hans Hoved, og det 
blinkede i Solen, faa det næjten blændede hans Sie; 
men da nu en Sky drog forbi Solen, fføg han fit 
Die op igjen og erkjendte i Skarpretteren — fig felv, 
og Skarpretteren gned' fine Hender og pegede paa Or— 
densſtjernen paa fit Bryſt og ſagde de omvendte Ord 
af Schillers Kabale und Liebe: „Die Vorſehung hat 
aus einem ſchlechten Miniſter einen guten Henkersknecht 
gemacht!“ 

Men naar ban jaa wrang op og greb Piſtolen 
for at ſkyde fig ihjel, forſvandt alle de morke Billeder 
ſom ved et Trylleri og han kaldte ſig felv for en 
Daare, fordi han lod fig ffræmme ved fin egen Phan— 
taſie. — 

Da Grev Altdorff havde gjenkjendt Otto, da han 
fane hans ſtive, uheldſvangre Blik hvile paa fig, be— 
greb hau ſtrax, i hvad Henſigt hau var kommet til 
Kjøbenhavn. Men efterat den forſte Skrak var over— 
ſtaaet og han rolig havde overveiet, Hvad der nu 
maatte være at gjøre, voxede hans Mod med Faren, 
og han beſluttede at være paa fin Poſt for ikke at 
lade fig overrumple, hvad enten det var af en indre 
Folelſe eller et udvortes Angreb. Han var faſt be⸗— 
fluttet til, i Nodstilfalde, ſelb ikke at ffye nogen uy 
Forbrydelſe, hvis den kunde befrie ham fra det „halv⸗ 
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gale“ unge Menneſke, der uden Tvivl rugede over van— 
vittige Planer til at angribe ham, og hvis underlige, 
dumdriſtige Charakteer var af den Beſkaffenhed, at han 
ligeſaa lidt lod fig imponere ved fin Modſtanders Rig— 
dom, ſom han lod fig berolige ved Beſtikkelſe, og hvem 
den ringe Rimelighed for et godt Udfald af hans even— 
tyrlige Planer ſnarere beſtyrkede deri end afffræffede 
derfra. Det Billede, ſom Greven gjorde ſig af Ot— 
to's Charakteer, var i Grunden ikke ſaa urigtigt; Gud 
veed hvilke Materialier eller Efterretninger der havde 
tjent ham dertil. 

Strax næfte Dag indfandt Otto fig til Audients 
i Grevens Forgemak. Dette havde Greven forudſeet 
og givet Ordre til at lade ham vente til ſidſt. Ende— 
lig kom den naſtſidſte Audientsſogende ud af Gre— 
vens Kabinet og den opvartende Kammertjener aabnede 
Doren for Otto. Med et bankende Hjerte og høit 
blusſende Kinder ſtod han for ſin gamle Modſtander, 
hans Hjerte knugedes ſammen af en mægtig Folelſe 
og han behovede nogle Dieblikle for at fatte fig. 

Greven fane paa ham med et ſporgende, halv 
mildt, halv ſtrangt Blik, hvis rolige Udtryk næften havde 
forvirret den unge Hævner. Tillige ſtrommede en Deel 
andre Tanker til ham og gjorde Krav paa hans Op— 
mœrkſomhed, iſer beffjæftigede ham en vis Lighed med 
Skueſpillerinden Althaus, ſom han troede at opdage i 
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Grevens Træk, Navnene Althaus, Altdorff, gik igjennem 
hans Sind, ligeledes en Deel andre Tanker, der ſtode 
i- Forbindelſe dermed; det koſtede ham Anſtrengelſe at 
bringe dem til Taushed. Endelig begyndte han: 
„Det er ikke forſte Gang vi modes, Herr Greve. 
Erindrer De at have feet mig for? Og ved hvilfe 
Leiligheder? (Greven blegnede umerkeligt og tvang 
ſig til et haanligt Smiil). „Herr Greve, fra min tid— 
ligſte Ungdom af har en Mistanke tynget paa mit Hjerte, 
at De veed mere om min Faders Dod og hans For— 
mues Tab, end De ſiger, denne Mistanke lader mig 
ikke Ro enten Dag eller Nat, jeg maa have Vished, 
og jeg opfordrer Dem til at fværge ved Guds hellige 
Navn, at De Intet veed, ſom kunde lægges Dem til 
Laſt, og at de hemmelige Sorger, der flere Gange, 
eller dog eengang neſten havde bragt Dem til at doe 
en frivillig Ded, ikke ſtaae i Forbindelſe med min Fami— 
lies ſorgelige Skjeebne!“ 

Grevens Hjerte knugedes ſammen af indre For— 
ferdelſe, Otto's rolige Tone lode ſom Dommedags Ba: 
ſuner i hans Indre og han friſtedes til at kaſte fig 
for Anglingens Fødder, omſlynge hans Knæ og lette 
fin Samvittighed ved at tilſtaae Alt, men haus Stolt— 
hed ſtod i Veien for det, han betvang fig og ſparede 
med en ffarp, ſkjondt ffjælvende Stemme: 
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„Jeg veed ikke, hvad De mener, og jeg kunde 
friſtes til at anſee Dem for afſindig .. .“ 

„Holdt, Herr Greve!“ afbrod Otto ham, „kjender 
De denne Piſtol?“ Han trak Piſtolen frem, ſom han 
havde fundet i Dyrehaven, Greven blegnede og han 
folte at han blev ſvimmel. 

„Jeg feer,” ſagde han med en naſten hendoeende 
Stemme, „De veed mere end jeg anede. Tilgiv, nu 
er jeg ude af Stand til ... Kom igjen i Eftermid— 
dag Klokken ſyv, jeg beder Dem, og ver taus.“ 

Han vinkede ad Otto, at han maatte gage og 
denne ſom ynkedes ved fin Modſtanders Udſeende fulgte 
hans Vink, thi han troede at have ſeiret. 
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Tiende Kapitel. 


Macbeth — „Kannſt Du ein krankes 
Gemüth von ſeinem Grame nicht befrein, 
Ein tief gewurzelt, quälendes Bewußtſein 
Nicht aus der Seele heilend ziehen, nicht 
Die tiefen Furchen des Gehirnes glätten, 
Nicht ſonſt mit irgend einem ſüßen Mohn 
Den Krampf auflöſen, der das Herz erſtickt?“ 
Schiller efter Shakeſpeare. 

— „Og han ſagde: Fædreland ! 

Siig mig dog, hvad var min Brode 

Da Din Son Du bort at ſtede 

Fra Dit Hjerte nenne kan?“ 

J. L. Heiberg. 


Det Ferſte, ſom Grev Altdorf gjorde, efterat Otto 
var borte, var, at han lukkede Doren i Laas, thi han 
folte Nodvendigheden af at være alene. Mechaniſk 
fatte han fig derpaa ned paa den bløde Sopha, der 
ogſaa fod til at ville haane ham, fan godt ſom al 
den ſmilende Rigdom, der omgav ham og der ligeſom 
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opfordrede ham ved fin venlige Mine til at udtale 
hans Onſker for at den kunde finde Leilighed til at 
tilfredsſtille dem. Men ak! denne glimrende Rigdom 
tyngede ſom en Forbandelſe paa hans Hjerte og den 
forvandlede fig i hans Tanker til den fledſte Slange 
der forforte Eva i Paradiſet, og han følte, at han 
havde opfoſtret denne Slange med fit Hjerteblod, at den 
herſkede over ham, at den ligeſom traadte ham med Fod— 
der ſom ſit Offer, at den ſlog en Haanlatter op, naar han 
truede med at dræbe den, og han vaandede ſig afmegtig 
i ſin Smerte naar han troede at fee dens ffadefro 
Blik ligeſom hvile paa ſig og at here dens Ord: Du 
er min! Jeg flipper Dig ikke, om Du faa bod over Alver— 
dens Hærffarer og paalagte dem at forfelge og dræbe 
mig. 

„Ja!“ ſukkede han ſonderknuſt og mat til Doden, 
men dog med en Tankeklarhed, ſom om Himmel og 
Jord ſtod i Flammer og lyſte ham, ſom om alle Stjerner 
ſmeltede ſammen til en uhyre Sol, der bedakkede det 
hele Univerſum: 

„Ja, jeg troer paa en Himmel og et Helvede, 
Vantro har forledet mig til at nægte deres Tilværelfe — 
jeg var hildet i en bitter Vildfarelſe! Her i mit Hjerte 
er Helvede med alle fine Qvaler, dets Ild fvier alle 
Livets, alle Tankens Blomſter, og jeg kan ikke undflye 
den uden ved Doden! Og hvorfor griber jeg ikle denne 
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Udvei? Er, det Syndens Folge, at den gjør feig? Feig 
er Du, ſom en Usling! Hvo veed, hvad der venter mig 
efter Doden? . At vare eller ikke at være, det er jo 
Sporgsmaalet! Ha! nei, jeg troer ikke paa dette Even— 
fyr! Og dog har jeg ingen Vished! Har jeg ikke ſkuffet 
mig eengang, troede jeg ikke at have Magt over mine 
Tanker, kunde jeg flukke Erindringens fviende Sol i 
mit Indre? Ak! Hvad er et Menneſke dog for en elen— 
dig Skabning! Han ved ikke, hvad han gjer, naar 
han handler, og dog bliver han ſtraffet ſom om han 
havre vidſt det! Forbandet være Gud, hvis han er til, 
forbandet Verden, forbandet jeg ſelv! Forbandet? 
Det er jeg allerede! O hvor ſodt maa det være: at 
have en god Samvittighed, at ſove uden at Drømme, at 
aande den friffe Luft med et let Hjerte, at fvare med 
. Glædens Smiil paa Himlens ſmilende Blaa, at fvare 
paa Fuglenes lyſtige Sang med Sang og Jubel, o gid 
jeg endnu engang kunde lee ret hjerteligt! ..... Jeg har 
ikke kunnet det i mange, mange Aar!“ 

Han bedakkede fit Anſigt med fine Hænder og fad 
louge, men ingen liudrende Taare kom i hans Sie, en 
lille Fugl, der hang i Vinduet mellem Blomſter begyndte 
at ſynge, dens Toner ſkare Synderen i Hjertet og han 
ſtod op og bedakkede Vuret med fif Lommeterklede, 
Fuglen taug nu ſorrigfuldt. 


Efter en Stund forlod Sonderknuſelſen atter hans 
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Hjerte, og med Roligheden vendte ogſaa Modet tilbage 
i hans Bryſt. 

„Det er et ynkeligt Syn“ ſagde han til fig ſelv, 
ſaadan en Synder der gribes af Ruelſe, der tilſtager af 
Frygt for fig felv; ſkal jeg have lidt mit hele Liv igjennem 
for nu, da kun en lille Reſt er tilbage, at give mig i 
mine Fjenders Vold? At tjene Mængden til et Skue— 
ſpil? det kunde jeg have gjort ſtrax, hvis jeg havde 
villet det. Endnu har jeg Mod til at vove, til at trodſe 
Skjcebnens Ondſkab. Paa en Forbrydelſe mere eller 
mindre kommer det nu ikke an. Det er Nodverge, der 
driver mig til at handle, ikke Lidenſtab, ikke Lyſt til 
at ſynde. 

Han har erflæret mig Krigen, han er min 
fjende, i hans Dine faae jeg flamme en Ild, der spvæf- 
fede Gru i mit Indre, og der forraadte, at han ikke 
vilde hvile førend han havde ffaffet Lys i dette gaade⸗ 
fulde Morke. Vel vilde jeg kunne negte Alt, Ingen 
vilde kunne beviſe mig det Allerringeſte, men veed jeg, 
om jeg vil kunne beherſke mig ſelv? Kjender jeg ikke 
altfor godt alle de utallige Midler, ſom Retten benyt⸗ 
ter ſig af for at bringe en Forbryder til Bekjendelſe? 
Bilde man ikke efterforſke hele mit Levnet, udfritte 
mine Tjenere, gjennemſoge mine Papirer? Og felv 
om jeg var iſtand til at ſkuffe Retferdigheden, vilde 
ikke Mængden, den ſtore Jury, domfelde mig? Ja, jeg 
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maa handle, jeg kan ei meer gaae tilbage! „Das ift der 
Fluch der böſen That, daß ſie fortzeugend Böſes muß 
gebären!“ ) Er ei ogſaa det Modſatte Tilfældet ? Avler 
ieke den gode Gjerning Lykke og Velſignelſe, uden at 
dens Ophavsmand vidſte deraf, eller virkede med dertil? 
O hvor dumt er det at indvie ſit Liv til Slethed, for 
at opnaage en dvieblikkelig Fordeel, hvor taabeligt at 
ſtole paa Djævelens Taknemmelighed, hver en Tjeneſte 
han gjør Dig, maa Du tuſinde Gange betale! Men... 
for mig kommer denne Erkjendelſe forſilde! for ſilde! 


Efter at han havde grundet i nogen Tid, reiſte 
hau fig og gik op og ned ad Gulvet, en vis triumfe— 
rende Glæde, blandet med et ondſkabsfuldt Smiil pree— 
gede ſig paa hans guſtne Aaſyn. Dog med Eet op— 
ſtod der en Tanke i ham, ſom bragte ham til at gyſe. 
Han kom til at tenke paa den Drøm, hvori han troede 
at ſtaae paa Skaffottet og pludſelig i Skarpretteren 
opdagede fig felv. Han havde ikke tenkt over, at 
Skarpretteren kun lignede ham i hans tidligſte Ungdom 
da han var friſk og fund paa Liv og Sjæl, nu blev 
han opmerkſom derpaa, og med det Samme opdagede 
hans Erindring, at Otto Romer lignede denne Skarp— 
retter. Han ſtod lenge taus og kunde ikke forklare ſig 
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Dette underlige Phænomen og han tvivlede næften paa 
fin Fornuft. Men Nodvendigheden var bydende og 
han optog derfor igjen den Plan, han nys havde fat; 
tet, nemlig af gjøre Otto uffadelig. 

Planen var denne: En ung politiſk Skribent havde 
ſtrevet en Brochure, der af Regjeringen anſaaes for 
meget farlig, derſom den blev udbredt. Den var 
imidlertid ſkrevet med ligeſaa megen Klogſkab, ſom Ta— 
lent, faa det hverken kunde tenkes at Forfatteren blev 
domfeldt af Netten for Presſeforſeelſe eller Skriftet 
blev confisceret. 

Grev Altdorffs Haandlangere havde vidſt at for— 
ſkaffe ham et Exemplar, førend det blev udgivet, med 
Tilfoiende om, at hele Oplaget henlaage i Forfatterens 
Bopæl. Skriftet var meget farligt og indeholdt en 
Deel forblommede Bitterheder mod Kongen, ſom denne 
følte fig ſaaledes krenket ved, at han gav Greven Ordre 
og Fuldmagt til vedalle Midler at forhindre Brochu— 
rens ÜUdbredelſe. Grev Altdorff var ikke forlegen for 
ſaadanne, han lod den unge Skribent hemmelig arre— 
ſtere og kom ſaaledes i Beſiddelſe af hele Oplaget, der 
pieblikkelig brendtes. 

Arreſtlokalet, hvor den unge Mand henſad, befandt 
fig i felve Grevens Gaard, Det var et elegant ind— 
rettet Verelſe, hvor han kunde beffjæftige fig med 
Lesning og deslige. Greven haabede ved Trudsler, 
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Bonner og Løfter at bevæge ham til at fortie den 
hele Begivenhed og frivillig forlade Landet. 

„Han udſagede“ ſagde han „Mistro imod Kongen 
og Regjeringen og ſperrede fig ſelo Veien til Glæde 
og Lykke. De Reformer, han forlangte, vare umulige 
ved de beſtagende Forhold, og farlige fordi Folkets ringe 
Oplysning ikke kunde give nogen Garanti for heiere 
borgerlige Friheders rette Brug, de vare udklakkede i et, 
med det praktiſke Statsliv ubekjendt, Hoved, ffjøndt de 
for den, desverre allerede vildledte, offentlige Mening 
kun vilde ſynes at være altfor indlyſende, og derfor kunde 
afſtedkomme megen Ulykke. Men for at undgaae dette, 
havde Hs. Majeftæt valgt denne Vei, nemlig at advare 
den unge, uerfarne Mand, ſamt føge ved faderlige Fore— 
ſtillinger at bringe ham til Erkjendelſen af fin Uret. 
Derſom dette, mod Forventning, ikke fkulde lykkes, og 
han tvertimod vilde vedblive at nære et fjendtligt Sin— 
delag mod Kongen og Regjeringen, og ikke vilde opgive 
den falſte Tro, at Veien til en Nations Lylke forte 
igjennem Utilfredshed, Opſctſighed og Anarchie, ſamt 
at den, der ſtod udenfor Regjeringens Kreds, fra fit 
indſkrcenkede Standpunct baade var iſtand og berettiget 
til at kritiſere Regjeringens Foretagender og Foranſtalt— 
ninger, faa vilde Hs. Majeſtet det anſee for fin Pligt, 
umiddelbart, men paa en faderlig Maade, at lægge fig 
derimellem ved at gjore ham ufkadelig, ſaaledes at det 
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ikke gjorde Ondt værre, noget der vilde ffee ved en 
frugteslos Presſeproces, hvorved han vilde blive til 
en Martyrer for den formeentlige Frihed, ſom i Sand— 
hed ikke var andet end Anarchie. 

Den unge Mand erklerede herpaa: „at hvad han 
havde fkrevet, var hans Overbevisning; det kunde være 
muligt, at den var feilagtig, men faa ſtod det jo Re— 
gieringen frit for, ligeledes igjennem Presſen, at gjendrive 
ham, derved kunde Sandheden og den rigtige Erkjen— 
delſe af Statens Tarv ikkun vinde; opgive kunde han der— 
imod ikke fine Beſtrebelſer for fin Samvittigheds Skyld, 
tvertimod agtede han at forfætte dem, ſaaſnart han 
atter kom paa fri Fod. 

Grev Altdorff kom en Smule i Forlegenhed her— 
over; ved Ordet Samvittighed ſtiftede han ſom altid 
umerkelig Farve og ſukkede neſten uherligt; han kjendte 
jo altfor godt dens Magt. Han fattede ſig imidlertid 
og ſagde: 

„Det vilde være imod Kongens Verdighed at 
indlade fig med et ungt, halv modent Menneffe ſom 
De er i en Pennefeide; desuden vilde det være van— 
ſteligt i en Tid, hvori den ſtore Hob er opirret imod 
Regjeringen, at faae den til at prove dens Argumen— 
ter med Upartiſkhed. Ovenikjsbet kunde det jo hendes, 
at Sandheden var faa uheldig at faae det ringere Ta— 
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den ſkulde være iſtand til at opdage den med Talent 
fremforte Sophiſtik, paa ſamme Tid ſom den erkjender 
de, ved den forſvarede, Paaſtande for at vere Kjod 


af ſit eget Kjod, Blod af ſit eget Blod, det er aldrig 
at vente. Desudend kan jo den abſtraete Forſtand er⸗ 
kjende Noget for ſandt, ſom den praktiſke dog ikke kan 
billige eller onſte at fee realiſeret, efterſom Forholdenes 
Natur ſtager i Modſtrid dermed. De fjender jo Ord— 
ſproget: „Summum jus, summa injuria!“ — 

Den unge Forfatter ſvarede med Faſthed: „Herr 
Greve, det kan ikke nytte længere at tale om disſe 
Sager, ſom vi betragte og bedømme fra et aldeles 
forſtjelligt Standpunkt. Jeg maa paa det Alvorligſte 
bede om at fage min Frihed igjen, ſom man uretmas— 
figen har berøvet mig. Overtreder jeg Loven, nu 
vel faa ftaner det jo Regjeringen frit at tiltale og ſtraffe 
mig.“ 

„Deres Konge har dog vel Lov til at advare 
Dem, og De vil dog vel ikke miskjende, baade hans 
Ret og haus gode Henſigt, hvis han ſtulde komme til 
ved ſin faderlige Magt at forhindre Dem i at giore 
Stade eller dog væffe Forargelſe? En tilſigtet For— 
brydelſe er ligeſaa flet ſom en udført, og det er det 
Offentliges Pligt at forhindre den, ſaaſnart den fager 
Nys Derom!” — 

Jeg ſparer Dem ikke mere paa Deres forældede 
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Paaſtande, ſom den offentlige Mening for lenge ſiden 
har domfeldt.“ — 

„Saa bliver De imorgen tidlig bragt ombord paa 
Corvetten „Flora“ der ffal afgaae til Chriſtianso, der 
vil De da fane Tid og Leilighed til at ordne Deres 
Tanker, der ere opfyldte af Tidsaandens giftige Ukrudt.“ 

Denne Trudſel blev frembragt med en Stemme 
og ledſaget af en Mine, der ikke forfeilede deres Virk— 
ning paa den unge, i det praktiſke Liv uerfarne, For— 
fatter, Han tenkte: Saa var jeg levende begravet, 
og det var ude med alle mine Forhaabninger, og hau 
ſukkede: „O Gud!“ og ſyntes at blive vaklende, idet— 
mindſte vilde han hellere gribe den ferſte den bedſte 
Udvei, der aabnede fig for ham! end trodſe Kongens 
Brede og lade fig levende begrave. — 

Paa denne Samtale, der forefaldt Dagen ifor— 
veien, byggede Grev Altdorff nu fin affkyelige Plan. 

„Hvorledes var det, tenkte han, om jeg ved Be— 
ſtikkelſe ſik den unge Politikus til at tage ud af Landet, 
maafkee til Amerika? Han er en ærlig Fyr, fit Wres⸗ 
ord vilde han ikke bryde? Saa kunde den unge Romer 
her i mit Huus gribes og iſtedetfor ham, under hans 
Navn, føres til Chriſtiaunss. Ifald han ſkulde beklage 
ſig for Skibsfolkene, maatte man gjere hans Udſagn 
uvirkſomme ved iforveien at fremſtille ham ſom halv— 
gal. Skibet er i disſe Dage kommet fra Island, 

14 
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Ingen veed Derfor, hvad der er pasſeret herhjemme, 
Ingen vil kunne ſlutte ſig til Sagens rigtige Sam⸗ 
menhæng, thi det er jo altfor eventyrligt. Planen er 
god. Lykkes den ikke, er det beſtemt i Skjabnens 
Raad, at jeg fkal falde, at den heieſte Klogffab ffal 
bukke under for dunkle Anelſer og barnagtig Eenfol— 
dighed, faa lad det ſkee. Ikke en Bon, ikke et Suk 
ffal Alykken aftvinge mig, og dette fkal være min 
Troſt i de redſomſte Qvaler! Men Planen maa, og 
den vil lykkes og Sandheden vil blive fkjult, faa længe 
jeg lever, ſiden kunne de triumfere!“ — 

N Farens Sterrelſe gav ham zperorbeltligt Mod 
og overordentlige Krefter. Neſten letfodet ſom en 
Ungling ilte han op til den politiſke Fanges eenſomme 
Verelſe, der ſad henſunken i Tanker og klagede over 
Skjcbnens og Menneſkenes Uretferdighed. — 

„Unge Mand» ſagde Greven, efterat have fat fig 
ned, „Jeg beklager Deres Skjebne oprigtigt. Jeg 
agter og ærer Deres Selvpſtendighed og Uegennyttighed, 
og veed, at De ikkun følger Deres Overbeviis ning, 
naar De kommer til at angribe Kongen og hans Re— 
giering. Men Kongen føler fig nu engang fornærmet 
ved enkelte, ſnild fremſatte, men uretfærdige Yftringer 
om hans Perſon, og han paaftaaer paa det Beſtem⸗ 
teſte at ſee Dem ſtraffet. Jeg har imidlertid foreſtillet 
ham Sagens rette Sammenheeng og ſtildret ham Deres 
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elffværdige Perſonlighed. Kongens faderlige Hjerte 
følte fig rørt ved mine Foreſtillinger og han ſagde: 
Mit Ord tager jeg ikke tilbage, ſtraffes ſtal han, jeg 
vil viſe, at Ingen af mine Underſaatter, for hvis Lykke 
jeg ſtreber baade Dag og Nat, uendſet fkal kunne 
forhaane mig! Men under disſe Omſtendigheder vil 
jeg lade Straffen vere mindre haard. Derſom den 
unge Mand frivilligen vil forlade fit Fædreland og 
gaae til Amerika, ſamt give fit Wresord paa ikke 
førend min Dod at betræde Danſk Grund igjen, faa 
vil jeg ffjænfe ham 1000 Rbd., for at han kan grunde 
fig en uafhængig Exiſtens i fit nye Fædreland. Er 
Denne Deres ædle Konges Dufke Dem nu ikke en 
Befaling, og føler De Dem ikke rørt ved hans God: 
hen?” 

Greven havde bedemt ham rigtigt. Grunde eller 
Trudſler vilde aldrig have formaaget at omvende den 
unge Mand, eller bragt ham til at opgive fit Forſet, 
nemlig at kjempe for fit Folks Frihed, men denne 
Kongens formeentlige Hoimodighed virkede deſto mere. 
Han folte nemlig, at han paa en uædel Maade havde 
omtalt Kongen og lagt ham Noget til Laſt, der dog 
ene var Forholdenes Skyld, og han blev derfor baade 
overraffet og ſonderknuſt ved denne Kongens Maade 
at hævne ſig paa. Denne Landsforviisning til Kon— 
gens Dod var ikke nogen ſynderlig haard Straf; han 
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havde alt længe eufket at kunne reiſe udenlands og 
beklaget, at hans Kaar ikke tillode ham det, nu gik 
dette hans Onfke uformodet i Opfyldelſe. Han havde 
en for beſkeden Mening om fine Evner for ikke at 
troe, at Friheden vilde blive Landet forundt ogſaa 
uden hans Hjælp, naar Timen ſlog, og ſpvarede Gre— 
ven derfor efter et fort Ophold, at han vilde gage 
ind pan hans Forflag. 

Han gav det forlangte Wresord og udſtedte vaa 
Grevens Forlaugende en Revers, der gjorde det umuligt 
for ham, at bryde fit Wresord, efterſom denne Revers's 
Offentliggjorelſe vilde have fremſtilt ham ſom den 
laveſte Sedrager. Han fif nu anviiſt to af Grevens 
egne Verelſer og det blev beſtemt, at han neſte Dag 
ſkulde afgage til Kiel, iſtedetfor til Chriſtianse. 

Han benyttede de ſidſte Timer til at fkrive et 
ſmukt Digt, et „Farvel til Danmark“ der anonymt 
blev indrykket i de klobenhavnſke Blade og vakte en 
Slags Opſigt, da 1 havde deu ringeſte Anelſe 
om, hvem dets Forfatter var, og hvilken underlig 
Skjcbne han havpde friſtet 

Greven gjorde nu Auſtalt til at Otto, uten. at 
det kunde vekke Opſigt, kunde blive bragt til den an— 
den Uſkyldiges forladte Feengſel. Grevens Tjenere fif 
Ordre til at holde fig parate paa der forſte Vink, han 
maatte give dem. ans Hjerte bankede af diavelſt 


Glæde og Skadefryd, da Otto om Eftermiddagen til den 
faſtſatte Tid, uden Anelſe om hvilken ffjændig Intri— 
gues Offer han ſkulde blive, traadte ind i det prægtige 
Huus, der ſnarere ſyntes at være Kunſtens og Fredens 
Bolig, end Alvens Hule, faa renligt og mildt ſkinnede 
de ſkjonne Billeder og Statuer i Forſalen den ſtakkels 
trofkyldige Angling imode. 

Der vare flere Perſoner i Audientsgemakket, Tje— 
neren havde atter faaet Ordre til at lade Otto vente 
til ſidſt. Han maatte finde fig deri, ſkjondt hans 
Taalmod var nærved at briſte. Endelig gik den ſidſte 
Perſon bort og Tjeneren vinkede nu Otto at trede 
ind. Greven modtog ham med et umarkeligt Nik. 
Han var ſaare bleg, hans Oine lage dybt tilbage un: 
der Panden, ligeſom et guſtent Skjer foer over hans 
Anſigt, da hans Blik faldt paa det udkaarne Slagt: 
offer. 

Otto taug og ventede, at Greven ſtulde tale, 
efter et Ophold begyndte denne ogſaa med ſagte, neſten 
hviſkende Stemme: 

„Jeg har overveiet Deres beſynderlige Aumodning 
om at fane Oplysninger om en Sag, der flet ikke ved— 
kommer mig. Deres Herr Fader har formodentlig 
havt mange Forbindelſer, og Forretninger med mange 
Folk; Hvis De vil plage dem Alle med deres uhjem— 
lede Beſkyldninger og Gisninger fan fager de for— 
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modentlig meget at beſtille. Jeg har imidlertid gjen- 
nemffuet Dem og veed, at De er en ganffe alminde— 
"lig Lykkeridder, der paa denne nye eiendommelige 
Maade vil fiſke i rorte Vande. For at det ikke fkal 
ffee tiere og De ſaaledes ikke falder Folk til Byrde, 
og for at de tillige fager Tid til at komme til Efter— 
tanke, har jeg, i Kraft af mit Embede, truffet mine 
Forholdsregler, og gjor Dem herved bekjendt med, 
at De i Hs. Majeftæt Kongens Navn er arreſte— 
ret!“ 

Otto ſtod et Oieblik ſtum af Forbauſelſe, og 
fan fif da Greven Tid til at træffe i Klokkeſtreœngen. 
Da Otto havde fattet fig og aabnede Munden til at 
tale, blev han grebet af to Tjenere, af hvilfe den ene 
ſtoppede ham et Lommetorkleede i Munden. Men han 
lagde dog Merke til, at Greven blev bleg ſom et Liig 
og at der prægede fig mere Redſel end Triumf paa 
hans Aaſyn. 

Otto førtes op paa den politiſke Skribents Væ- 
relſe, Doren lukkedes i Laas og den Arme fik baade 
Tid og Eenſomhed til at tenke over fin Skjebne; atter 
ſyntes han, ſom en Piil fra en Bueſtreng, kaſtet langt 
bort fra ſit Maal. 
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Ellevte Kapitel. 


„Und ich ſaß am Strand und ſchaute zu 
Dem weißen Tanz der Wellen, 
Und meine Bruſt ſchwoll auf wie das Meer, 
Und ſehnend ergriff mich ein tiefes Heimweh 
Nach dir Du holdes Bild, 
Das überall mich umſchwebt, 
Und überall mich ruft, 
Im Sauſen des Windes, im Brauſen des Meers, 
Und im Seufzen der eigenen Bruſt.“ 
Heine. 


Den folgende Morgen Klokken 4 bankede det allerede 
paa Ottos Dor. Han havde uafkledt lagt ſig paa 
Sengen og var endelig, efter en lang Tids Vaagen, 
faldet i Søvn. 

Døren aabnede3, haftigt og fire haandfafte Karle, 
tillige med en ffummelt udfeende men lidt bedre flædt 
Perſon til Anforer traadte ind. 
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„Er De færdig Mofjø til at kunde folge med os?“ 
ſpurgte den ſidſte Otto. 

„Hvorhen?“ ſpurgte Otto. 

„Det vil De ſiden faae at vide. Donnerwetter! jeg 
har ingen Ordre til at ſige Dem det?“ 

Otto blegnede og raabte:“ Er jeg da geraadet 
blandt Rovere eller Vilde? Tillader man ſig Sligt i et 
civiliſeret Land? Hvad Ret har man til at behandle mig 
ſaaledes?“ 

„Det kommer Altſammen ikke mig ved. Er De 
paakledt? „Fix und ferdigt?“ Sin Kaffe faaer han om 
lidt, kan jeg troe, han maa nu finde ſig i at begynde 
Marſchen med enygtern Mave. Forøvrigt forlanger jeg 
blind Lydighed i Kongens Tjeneſte, kau jeg troe, for 
jeg ſtal ſige os, jeg er en gammel Sergeant af de 
Geworbene.“ 

„Jeg beder Dem for Guds Skyld om at ſige 
mig, hvor De vil fore mig hen. Hvem har givet 
Dem Ordre dertil. Hvad har jeg forbrudt. Derſom 
De vidſte, hvorledes De gior Dem til villieloſe Red— 
ffaber i en usſel Skurks Haand, De vilde...” 

„Rager os ikke, blind Lydighed er Parolen, Kon— 
gen befaler! 4 la bonheur, jeg lyder, ſiger Major 
Rauſchebart, ſaaledes heed min Skolecommandeur, fkal 
jeg ſige vos, Mosjo. Var nu artig og gjør ingen 
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Vrovl, for ellers „giebts was, ich habe die Macht in 
Händen,“ ſiger Major Rauſchebart.“ 

Med disſe Ord kaſtede Sergeanten et Blik paa 
fine Medhjeelpere, der rettede ſig med det Samme. 
Otto lagde nu Marke til, at de vare kledte ſom Ma— 
troſer. | 

„Skal jeg til Skibs?“ ſagde han, „Til Kiel 
igjen?“ Et Glimt af Haab opſtod i ham, thi han 
havde ingen Anelſe om hvilken Plan der lage til 
Grunden for denne Bortforelſe. Og dog kunde han 
ikke antage at han ſkulde flippe for faa godt Kjob, 
ſiden Greven anſaae ham for farlig, ſnarere maatte 
han tro at Greven vilde gjøre ham ufkadelig for alle 
Tider, men paa hvad Maade, det vidſte han ikke. At 
myrde ham, dertil vilde Greven neppe finde et Redſkab 
i Danmark, om han ſaa lovede det hele ſin Formue, 
men at føre ham bort til et fremmed Land, under eet 
eller andet Paaſkud, det (od fig tenke, maaſkee til Ky— 
ſten Guinea, Otto gyſte ved denne Tanke. Imidlertid 
indſage han, at det ikke kunde nytte at ſette ſig til 
Modverge; han ſendte ilon en Bon op til Gud om at 
han vilde aabne ham en Vei til Frelſe og faa fulgte han 
da den gevorbene Sergeant. 

„Ret faa" ſagde denne og ſtrog fine Knebelsbar— 
ter. „Blind Lydighed. Ingen Selvtenkning, der 
ſtaaer man ſig bedſt ved, kan jeg troe ellers „giebts 
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Fuchtel, das ſchmeckt ſchlecht,“ jeg ſiger: „beßer den 
Brantewein auf der Zunge als auf dem Rücken.“ 
Altſaa Heire om, Marſch!“ 

Otto førtes igjennem en af hoie Bygninger indflut⸗ 
tet Gaard ned til Havnen, der lage en Baad, i hvilken de 
ſtege og faa roede de ud gjennem Bommen til Rheden 
fil de naaede Corvetten ſom lage til Ankers i Nerhe— 
den af Trekroner. Otto mødte i Baaden og paa Cor— 
vetten den ſamme Taushed med Henſyn til hans fore— 
ftaaende Sfjæbne og Anledningen til hans Fengs— 
ling. En af Officiererne betragtede dog Otto med et 
medlidende Blik og Dette indgjed ham atter nyt Mod, 
men for Oieblikket var Lieutenanten for befkeftiget til 
at Otto turde vove at nærme ſig ham og uleilige ham 
med fine Spørgsmaal Han fandt ſig derfor foreløbig i 
fin Skjebne og betragtede det ſmukke Landfkab der far— 
vedes rødt ved det i Oſten frembrydende Morgenfkjær. — 

Lidt efter lidt kom der Liv i den ſtille Havn, hiſt 
og her udfoldede fig hvide Segl og Skuder ſatte fig i 
Bevagelſe; paa Toldboden ſaaes Droſchker at kjore frem, 
Dampfſtibet ſkulde gage til Kiel, Regen hvirvlede ud af 
den rode Skorſteen, Pasſagerer og Dragere med Pak— 
ker gik frem og tilbage. 

Kort efter fatte Dampfkibet fig i Bevegelſe, Cor— 
vetten havde ikke lettet fine Anker endnu, Dampfkibet 
gled tet forbi den, paa dets Dak flod den politiſke 
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Skribent, en dampende Cigar i Munden, Ottos og 
hans Blik mødtes, men Ingen af dem anede, i hvilken 
underlig Forbindelſe de ſtode med hinanden. 

Den politiſke Skribents glade Mine røbede, at 
Reiſelyſten dæmpede Smerten over Afſkeden med Fode— 
landet. Men dog var han gjennemtrengt af en ufor— 
klarlig Vemod, en Taare ſtjal ſig over hans Kind og 
han hviſkede ſagde hen for fig: 

„Farvel, elſtede Fedreland! o Du min Lykkes 
Hiem! Jeg forlader Dig nu, tvunget af Nodvendig— 
heden, thi endnu er Din Have jo lukket for Friheden, 
men, naar Ledet engang bliver aabnet for dens høi- 
tidelige Indtog, naar Du trænger til alle Dine Son— 
ner, da vender ogſaa jeg tilbage, thi det føler jeg i 
Affkedens bittre Stund, at den Danffe i fremmed Land 
er liig et Barn, der reves fra den elſtede Moders 
Bryſt, han trives ikke derude, han visner hen, ſom en 
Plante, der er rykket op af den moderlige Jordbund 
og heuflynget paa den nøgne Klippe i Solens ſpiende 
Straaler! — Og Du, gamle graaherdede Konge, for 
hvis Skyld jeg nu for en Tidlang mage flye mit Fe⸗ 
dreland, lev ogſaa Du vel! Du mener det ærligt med 
Dig ſelv, med Din Krone og Dit Folk, og aldrig 
ſkal Bagtalelſe kunne tilintetgjore Din velfortjente Ry, 
men Tiden og Folket have forandret ſig, og de for— 
ſtaae ikke mere Dine faderlige Felelſer, de have miſtet 


deres Maaleſtok til at kunne maale Dit Verd med; 
kun af gammel Vane adlyder Folket Dig end; ſom et 
Barn der er bleven Voxen mindes det Dine Velgjer— 
ninger fra Barndommens Tid, og neddysſer fine hoit— 
flyvende Ouſker ved Taknemmelighed, men det Sieblik, 
hvori Du luffer Dine Oine for evig, vil det hilſe ſom 
fin Befrielſes forſte Stund, thi Spidsborgerlighedens 
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Aag, ſom er en Folge af Dine Grundſetninger, tynger 
paa os ſom en Sneelavine paa Vaarens ſpede Blom— 
ſterſtud! Farvel, Kjøbenhavn, alt fjerner Du Dig fra 
mig; Dine Taarne kneiſe ſtolt i Veiret og ſende mig 
den ſidſte Affkedshilſen! Farvel, Sjellands grønne 
Kyſt; ak! mit Hjerte er derhjemme, hvor jeg end gaaer 
og ſtager, eller gynges paa Bolgernes ſkummende 
Ryg!“ — 

Stakkels Otto! hvor anderledes vare ikke hans 
Folelſer! Og dog, hvis han havde vidſt, at den unge 
Mands Glæde var en Folge af hans Ulykke, han vilde 
have følt fig troſtet Derved og gjerne undt ham hiin 
uſigelig ffjonne Folelſe, i hvilken Reiſelyſten blander 
ſig med Hjemvee, og Forſtanden, ſom ſiger at man er 
Verdensborger, kommer til at ſtrides med Hjertet, der 
netop i Affkedens Time ferſt ret føler, hvorledes det 
med uſynlige Baand er knyttet ſammen med ef eneſte 
Land, hvorledes det er voret ſammen med Dets Fortid 
og dets Nærværende, med dets Skikke og dets Sæder, 
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med dets Natur og dets Kunſt; van Fodelandets Grund 
hviler det individuelle Livs Bygning, og deu truer 
med at ſtyrte ſammen, naar Grunden drages bort 
under den. Gjennem dets Haand raktes os ligeſom 
alle Sjelelivets hørte Velgjerninger; de forſte Glæder, 
ſom de forſte Smerter node vi ved dets Bryſt og med 
uudflettelige Trek bleve de gravede ind i vort Indre. 
Blive ikke de forſte Glæder ogſaa evig de ſtjonneſte? 
Ja, thi Gjentagelſe fvæffer endogſaa Indtrykket af de 
meeſt ophoiede Nydelſer. Og, om end den hoiere Cul— 
tur bor lære os, at hele Menneſteſlagten er een eneſte 
Familie, at den hele Jord er vort Fædreland, dog 
ville vi med vemodig Heurykkelſe dvæle ved den Plet, 
hvor vi forſte Gang fane Lyſet, Naturen, Menue— 
ſtene; hvor vi horte Forældrenes Roſt og Fuglenes 
Sang, hvor det fpæde Bryſt ſvulmede af Glæde i 
Barndommens Lege, hvor de forſte Tankeglimt opſtod 
i os om Verdens Storhed og dens Skabers Almagt 
og Herlighed. Og vor Foreſtilling om det Skjonne 
vil altid uvilkaarlig blive modificeret ved Tanken paa 
det, vi elſke, thi det, der ligner Gjenſtanden for deres 
Kjærlighed, tætte Menneſtene jo altid meeſt Priis 
vaa. — ; 

Efter nogen Tids Forlob lettede Corvetten Anker 
og ſattes i Fart. — 

Otto gik frit omkring pan Dakket, da han ſaae 
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Chefen ſtaae ubeffjæftiget, nærmede han fig ham og 
tiltalte ham: 

„Jeg beder Dem for Guds Skyld at ſige mig 
hvor De bringe mig hen? Jeg er ufkyldig .....“ 

Chefen, en hei, ſmuk Mand, med et ægte Banff 
Semandsanſigt, ſvarede, idet hans Blik med Deelta— 
gelſe hvilede paa Otto: 

„Det veed jeg ikke engang ſelv min Ven, jeg tor 
forſt aabne mine Brepfkaber, efterat have pasſeret 
Kjsgebugt, og fan fager jeg forſt at vide, hvorhen 
Reiſen gaaer; kun faa meget veed jeg, at det er en 
oſterſeiſt Havn.” — | 

„Skjenk mig et Øieblifs Opmerkſomhed, De aner 
ikke, hvorledes jeg er et Offer for den ſkjendigſte Ond⸗ 
fab.” 

„Min Herre,“ afbrød Chefen ham, misbrug ikke 
den Frihed, jeg giver Dem ved at gage frit omkring 
paa Skibet. Jeg aner Deres Sfjæbne og beklager det, 
men De vil indſee, at jeg er ude af Stand til at ændre 
det Allerringeſte deri. Imidlertid maa jeg bede mig 
fritaget for Deres Expectorationer; at De er mismodig, 
begriber jeg fuldkommen, men, det bedſte Raad jeg kan 
give Dem, er, at De finder Dem med Taalmodighed i 
Deres Skjebne. Dog, er Veiret ogſaa ſtygt for Die. 
blikket, naar Stormen har udraſet bliver det nok bedre. 
Derfor gjelder det, at holde ſig ved godt Mod og ikke 
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fortvivle for tidlig. At hænge med Nabet hjælper al: 
drig det Allerringeſte. Forreſten kan jeg ſige Dem, at jeg 
dommer mildt med Henſyn til Deres Brode. Jeg kom 
forſt igaar tilbage fra Island og bryder mig ikke om 
de politiſke Pennefeider, der føres paa Landet. — Hvad 
bragte Dem til at blive politik Skribent?“ 

„Hvorledes?“ ſpurgde Otto, „Jeg politiſk Skribent? 
Ikke en eneſte Linie har jeg givet i Trykken, dertil fat— 
tes jeg, om ikke Lyſt og Mod, ſaa dog Kundſkaber!“ 

„Hm, faa maa det være en Misforſtaagelſe. Po: 
litibetjenten lod ſig dog forlyde med ſaadant Noget, 
men han har fanffee kun gjettet fig dertil. Det er 
rigtignok vanſteligt at vide, hvori Deres Brode beſtaaer, 
paa Deres Anſigt er den ikke at leſe“ 

„Jeg fværger Dem til,“ raabte Otto „jeg er faa 
uſkyldig, ſom et nyfodt Barn. Jeg kom til Kjoben— 
haun.“ 

Chefen afbrød ham og ſagde alvorlig: 

„Det kan ikke nytte Noget, at De forteller mig 
det; jeg er ſom ſagt i ethvert Tilfælde ude af Stand 
til at hjælpe Dem, om De faa var fan ufkyldig ſom 
Vorherre ſelv, jeg er kun et villieloſt Redfkab i mine 
Foreſattes Haand, og det tilkommer ikke mig at afgjore, 
om de handle retfærdigt eller uretfærdigt. Imidlertid 
kan jeg nu ſige Dem, at vi ffal til Bornholm og Chri— 
ſtiansse; jeg beklager Deres Sfjæbne, men De er en 
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Statsfange og i den beftanende Regjerings Dine en 
Forbryder, ſelv om De fkulde have handlet af den aller— 
edleſte Henſigt.“ 

-Men, hør mig, jeg beder Dem, det maa være 
en Misforſtagelſe, eller en djævelſk Plan....“ 

„Undſkyld, jeg tor ikke høre paa Dem, og kan 
ikke taale, at De betjener Dem af ſaadanne Udtryk mod 
mine Foreſatte. ..“ 

Med disſe Ord vendte Chefen Otto Ryggen og 
gik til Agterſtavnen, hvor han indlod fig i en ivrig Sam— 
tale med fine Officierer. 

Derpaa bad han den Neſtkommanderende folge fig 
til hans Kabyt. Han bød ham med en Haandbeve— 
gelſe fætte fig ned, og tende en Cigar, ſom han preſen— 
terede ham. Den unge Lieutenant var ganffe forun⸗ 
dret over Chefens uſedvanlige Fortrolighed. 

Chefen begyndte: 

Det er en ſlem Hiſtorie med denne Fange, jeg 
talte med ham, ſtiondt jeg naturligviis ikke kunde ind: 
lade mig i en længere Samtale med ham. Gud maa 
vide hvad han har forbrudt, jeg begriber det ikke, men 
jaa meget vover jeg at paaſtage, nogen gemeen Forbry— 
der er han ikke! Han har et bravt, ærligt Anſigt, jeg 
kunde friſtes til at troe, hvad han paaſtod, at han er 
et Offer for en hemmelig Intrigue. Det ſynes mig 
flet ikke urimeligt, fkjondt jeg ikke befandt det pasſende, 
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at høre videre pan ham eller viſe ham for megen 
Deeltagelſe. Hvad ſynes De om ham? Har De lagt 
Merke til ham?“ 

„Lieutenanten ſvarede:“ J Kjøbenhavn har jeg 
hort ymte en Deel om en politiſk Skribent, der ſtulde 
have fkrevet imod Kongen og derefter hemmelig ffulde 
være paagreben af Politiet. Mon det ſkulde være denne 
unge Fyr? Man kunde da efter min ringe Formening 
nok bære over med hans Uerfarenhed, han ſynes at 
være ſaare ung endnu,” — 

Det er ikke uſandſynligt, at Sagen forholder ſig 
ſaaledes, ſtjondt han naturligviis nægter det, jeg hader 
nu rigtignok disſe Bladſmorere, der tale om Alting og 
vide Ingenting, men det fager være detſamme, Menne— 
ſtet er ulykkeligt, og at ffulle ſidde paa Chriſtianss, er 
F — gale mig, en altfor haard Straf.” 

„Hvad agter Hr. Capitainen da at gjøre?” 

„Ja, det kommer an paa, om han kan ſpomme. 
Kan han det, faa tenker jeg, vi kunne nærme os den 
tydffe Kyſt faa meget, at han kunde nage den ved 
Svømning, han er da faldet over Bord, han vil nok 
vogte ſig for at komme til Danmark igjen og falde 
paany i Henderne paa det Satans Politi, F — hente 
det, med ſamt alle de forbandede Bladſmorere! Det 
gjør mig ondt for Fyren, at han har lagt ſig efter flig 
en daarlig Haandtering. Naa, det bliver jo hans egen 
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Sag og kommer ikke os ved, han maa nu bode for fine 
Vildfarelſer! Stakkels Fyr, det er dog Synd, ſaadant 
et ungt Blood!“ 

„Skal jeg tale med ham og give ham et Vink, 
hvad Henſigt vi have med ham?“ ſpurgte Lieutenanten. 

Nei, ikke endnu, lad os forſt ſove derpaa, vi mage 
jo desuden rette os efter Veiret og det lader til at 
ville gjøre os en lille Fornsielſe i Nat ... Stak⸗ 
kels Fyr, maaſkee har han en gammel Fader eller 
Moder hjemme i Provindſen, og de ſendte ham til 
Kjøbenhavn for at han fkulde blive til Noget; det ta— 
ger da en Ende med Forfardelſe.“ 

„Eller en Kjereſte! mener Capitainen ikke? ſagde 
Lieutenanten ſmilende, og tenkte pan fin egen lille 
Emilie. 

Capitainen tenkte maafkee, at nu blev Fortrolig— 
heden nok for ſtor, han ſatte et alvorligt Anſigt op, 
reiſte ſig med Verdighed og ſagde: 

„Saa ville vi da forſt ſove derpaa.“ 


Det lakkede mod Aften, Solens blodrøde Skive 
dandſede ſom en gylden Kugle paa de blaagraae Bol: 
ger, men den ſank dybere og dybere, nu ſaae man kun 
Halvdelen af den; ſom en udgagende Ild flammede 
den end engang op og forſpandt da i Havet og kun 
det langſomt falmende, rode Sfjær vifte, hvor den 
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havde været, det var ſom en Gjenlyd efter Solens 
ſtille Aftenſang, og den blev fvagere og fvagere og 
taug endelig, overvældet ved Nattens Stilhed. 

Otto glemte fin bittre Sfjæbne ved Synet af 
dette ffjenne Naturpheenomen, ſom han iagttog for 
forſte Gang i fit Liv. Og hans Hjerte kom til at 
bæve af Vellyſt ved Tanken om Verdens vidunderlige 
Skjonhed, der i ſaadanne Dieblikke fremtræder ſterkeſt 
for Sjelen. 

Og han udbrød med Bitterhed: Denne Verden 
falde uforſtandige Menneſker en Jammerdal, Elendig— 
hedens Vugge eller Syndens Svælg? O, hvor uret— 
færdige, hvor utaknemmelige mod Gud ere disſe Men: 
neffer! Den Smule Lidelſe, de, ſom ofteſt ved egen 
Skyld, komme til at bære, er dem vigtigere, end al 
Verdens Herlighed, der ſtager aaben for deres Dine, 
for deres Sjæl og deres Tanker. Og de drømme om 
et bedre Liv, der ffuide belønne dem for den Smule 
Smerte, de have lidt her! Have de benyttet de Ev— 
ner, Gud har givet dem, for at forſtaae denne Ver— 
dens heie Bærd, dette Livs Herlighed og Skjonhed 
naar de gage herfra? Havde de iffe allerede her Val: 
get mellem Himmel og Helvede, rakte ikke Samvittig— 
heden dem ſin trofaſte Haand, for at fore dem over 
deres eget Hjertes Klipper og Afgrunde, op til Erkjen— 
delſens og Hiertefredens ſtille Bjergkapel, hvor de fele 
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ſig ophoiede over Mengdens hvilelsſe Ferden, og hvor 
de høre Englenes Stemmer ſynge himmelſte Bonner? 

Og om end alle Himlens Stjerner ere ffjønne, 
vor Stjerne, vor yndige Klode med fine Bjerge og 
Dale, med ſine Have og Floder og Klipper og Skove, 
med ſine n og fine Dyr, er mig dog den fjæs 
reſte; og om J levede i et evigt Lys, J Stjerne- eller 
Himmelsbeboere, om i eiede alt det 1 der tindrer 
igjennem det blaae Slors Huller ovenover mig, om i 
badede Eder i Melkeveiens kjolende Vover — jeg mis— 
under Eder ikke, Jorden er mit Hjem, og ſaalenge 
jeg feler ſom et Menneſke, vil jeg være en Fremmed 
paa andre Kloder, om de end overgik min Jord 
tuſindfoldig i Rigdom og Herlighed. Og jeg takker 
Gud for hver en Time, han ſtjenker mig Livet; ikke 
blot det legemlige Liv, nei, fremfor alt det aandelige 
Liv, Evnen og Kraften til at føle mig ſelv ſom et 
ſelvſteendigt Veſen, mig, der er mindre end en Draabe 
i det umaalelige Verdensalt. — 

Daare ſom Du er, hvad Glæde har Du af Dit 
Liv? Forfolger ikke Skjeebnen Dig ſom en hidſig Jæ- 
ger? den vil dræbe Dig, den ſperger ikke efter * 
Aſkyld, den haaner Din Straben, den endſer ikke 
Liv! Har jeg da intet Skjold? Vil J laane mig Eders 
Vinger, mine Tanker? vil Du tage mig i Din Favn, 
Du min Folelſes blide Luftning, og fore mig didhen, 
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hvor mit Hjerte hviler i ſelvvalgte, floielsblode Lenker, 
paa Lengſelens Roſenpude?“ 

O Laura, Laura, Du har fuldendt mit Hjertes 
Udvikling ved at lære mig at elfte. Du har lært mig 
at leſe i Viisdommens Bog ved at opvakke i mig 
den Overbeviisning, at man for at opnaae en varig 
Lykke maa forſmaae Glimmer og Glands og Berom— 
melſe, thi deres beruſende Viin brænder ſom Ild i vort 
Hierte og forøger kun vor Torſt og vor Attraa. 

Jeg forſtager nu, hvad jeg drømte i min Ungdom ; 
det var den blundende Viisdoms Drem i mit Hjerte, 
Kjerligheden har faldt den tillive, og den ſpulmer i 
mit Hjerte ſom Blomſten i det lukkede Beger; ved Dit 
Dies Straale, ved Dit Hjertes Varme fprængtes dens 
Lenker og den udfolder fig, — udfolder fig — ak! 
for at falme og blive til Muld — thi Du elffer mig 
ikke! 

Elſker mig ikke? Er det muligt, kan Du fee paa 
den rørende Hengivenhed i mit Hjerte uden at gjen— 
gjælde den? Aldrig! — Men, jeg har jo ikke ſagt 
Dig, at jeg elſker Dig! — Ha Du er en Qvinde! 
Nu forſtaaer jeg Dig! O Tak for alle de Qvaler 
Du har forvoldt mig, Tak at Du taug, at Du ffjulte 
Din Kjerlighed, thi derved viſte Du mig jo, at Du 
er en ægte Qviude. En Qvinde i Ordets adleſte 
Betydning! Men, bedrager jeg mig ikke? Hvad grun— 
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Der fig den fede Vished paa, der ſpirer i mit Bryſt? 
Atter hiin Drøm! Ha, ſom hiin Digter, kunde jeg fri— 
ſtes til at udrive Norges hoieſte Gran af Jorden, for 
at dyppe den i Heklas glødende Lava og ſkrive med 
Flammeſkrift paa Himlens ſorte Tavle: „Jeg elſker 
Laura!“ Og Generationer, naar de ffuede mod Him— 
len, ſkulde gjentage mine Ord: Jeg elſker Laura!“ 

Nar ſom du er! Er Du da ikke en Fange? Be— 
Drager Du ikke Dig ſelv? Svæver Du ikke i Uvished 
om hvad den neſte Time vil bringe Dig? 

Mod, Mod, mit Hjerte ! Forſag kun ikke! Vorer 
ikke min Kraft med Faren? Hjælp Dig ſelv, og Gud 
vil hjalve Dig! Er ikke Hjalpen nærmeft, naar Noden 
den er ſtorſt?⸗ 

Saaledes lage han hele Natten, fit Hoved lenet 
mod det ſammenrullede Ankertoug og ſtirrede mod 
Himlen; Dromme og Tanker blandede ſig ſammen i 
hans Foreſtilling, og han følte fig troſtet. Endelig 
faldt han i Søvn og da fane han i Drømme Solned— 
gangen; den rode Aftenhimmel var ſom et Teppe af 
Roſer og det rullede langſomt op, og bag det ſtod der 
paa den morkeblaa Nathimmel med tindrende Stjer— 
neſkrift: „Jeg elfter Otto!“ Og ovenover det fvævede 
ſmaa Engle, der fang en Brudeviſe og de ſtroede Pal— 
mer og Egegrene ned paa Jorden, og paa Grenenes 
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Blade ſtod der med ſmaa gyldne Bogſtaver: „Til Fre— 
dens Dyrker! Til Forfœngelighedens Overvinder!“ 

Ved disſe Billeder vaagnede Otto og gned ſine 
Dine. Alt var ſtille paa Skibet, Morgenen gryede, 
Klokken kunde vel være henved fire. Otto reiſte fig 
ſagte og kigede over Relingen. Ottos Hjerte kom til 
at banke, i en Afſtand af henved hundrede Skridt 
ſages et Skib at folge Corvetten, det kunde nages ved 
Svømning, og Otto hapde Tillid til fin Lykke og til 
ſine Kræfter. Hans Beſlutning var hurtig faget. 
Han fvingede fig over Relingen og klaprede ned ved 
Bugſprydet. Sagte lod han ſig glide ned i Vandet, 
Ingen havde feet ham, med den ene Haand roede han, 
med den anden holdt han ſig borte fra Skibet. Nu 
var det fordi; med Hjertet fuldt af Haab og 
Glæde ſvommede han mod det kommede Skib. Snart 
var han der og raabte: 
v„Hielp.!“ 

Det var pan høie Tid, thi hans Kræfter vare 
næften udtomte. Heldigviis horte man ſtrax hans 
Hiælpſtrig: 

„Mand over Bord!“ lod et Raab og diebliktelig 
tilkaſtedes ham et Reb, han greb det, ftrar efter lage 
han paa Jagtens Dek og beſpimede i Folge den fryg— 
telige Anſtrengelſe. 
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Tolvte Kapitel. 


„Wenn man's fo hört, möchts leidlich ſcheinen, 
Steht aber doch immer ſchief darum.“ 
Göthes Fauſt, 


Uostrakt pan Skibets Dak laae det ſtionne Menne⸗ 
ſke med lukkede Oine og blege Kinder, ſom et Liig, So— 
len ſtod netop op i Oſten, dens rode Skjer faldt over 
de blege Kinder og farvede dem rode, det var, ſom 
om den vilde bjælpe med at falde ham tillive igjen. 
Og det lykkedes ſnart Skibsforerens rigtige Forholds— 
regler; Blodet traadte igjen tilbage i de forladte 
Kinder, der kom atter Bevægelfe i Anſigtsmuſtlerne, 
Dødens flappe Udtryk veeg Pladſen for Livets kraftige, 
Dets hellige Flamme tendtes paany, nu ſlog han Oi— 
nene op, og de lyſte ſom to Stjerner mod det engſtelig 
ſtirrende Skibsfolk, to Stjerner, der viſer Veien til 
Frelſe, naar Stormens Vrede truede Livet. 

„Hvor er jeg?“ hvifkede Otto idet han ſlog Oinene 
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op og inden Nogen havde kunnet ſpare ham, raabte 
han med en Blanding af Forbauſelſe og Angſt: 

„Nedrige Bedrager! De her? Bort, De vil fore 
mig i Friſtelſe, De er ſlet, o Gud fri mig fra den 
Onde, der har bedaaret mig ved ſine glatte Ord. Nu 
veed jeg han er en Logner, en Tyr!“ 

„Det er ikke rart at høre,” ſparede en dyb Bas: 
ſtemme! „Er det Lonnen for al den Umage, jeg gjer 
mig, Romer, beſind Dem, De phantaſerer, glæd Dem 
nu over at De lever og lad de gamle Hiſtorier hvile. 
Hvad kan det nytte til? Til Ingenting!“ 

Otto havde reiſt fig, han begreb nu fulkommen 
Situationen og en uſigelig Glæde over at leve og være 
fri giennemſtrommede ham ſom en vellyſtig Gy⸗ 
ſen. 

„Capitain Müller!“ raabte han „tilgiv ... Er 
det virkelig Dem? Og Dem takker jeg Livet for anden 
Gang, faa har nok Ingen Ret til at gjøre Dem Be— 
bre idelſer⸗ 

„Ja, det ventede jeg nu rigtignok heller ikke, at 
jeg ffulde faae en faa ypperlig Leilighed til at gjøre Noget 
af min Brode god igjen. Men Menneſket fpaaer Gud raa— 
der. Jeg begriber i Grunden ikke et eneſte Ord og er til— 
mode, ſom om jeg leſte et Eventyr, dog ſiden kan vi 
fortælle, nu er det viſtnok det bedſte ikke at ſpilde Ti⸗ 
den med Ord, men fane torre Kleder paa, og noget Varmt 
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i Maven, det ere nok ſagtens de to forſte Bud. Kom 
med ned i Kahytten.“ — 

O der var ſaa deiligt luunt dernede, og, da Otto 
nu fik torre Klæder paa, følte han fig ſom i Himlen og 
han var tilmode ſom om han maatte omfavne og kysſe 
alle Menneſker; desværre var det Eremplar, der ſtod 
for ham, trods ſine enkelte gode Sider, dog af den 
Beſkaffenhed, at Ottos elſkelige Henrykkelſe blev til en 
betenkelig Hjerteforkjolelſe. 

Men den dampende Kaffe, der gjorde Verten al 
Wre, thi den var af bedſte Qvalitet, ſmagte ſom Nektar 
eller Ambroſia, og Otto var tilmode ſom om han kunde 
kaſte ſin Hue mod Himlen og fange Stjernerne ſom 
ſmaa Sommerfugle. Men deri forhindredes han ikke 
blot ved Himlens Hoide, men ogſaa, og det i en meget 
betenkelig Grad, ved Kahytens lave Loft, der truede det 
fyrige Anglingshoved med Buler, ſaafremt han ikke for— 
ſtod at dæmpe fin Glæde. 

Otto maatte nu til at fortelle, da han havde be— 
rettet, hvorledes Selma havde reddet ham og omvendt, 
brod Müller ud: 

„Gud være takket! Og jeg har begredt hende 
ſom en Dod, o jeg elendige Skurk, at jeg kunde nenne 
at lade Eder i Stikken, at jeg ikke helſt vilde dee med 
Eder, ſom jeg havde ſtyrtet i Fordervelſe. Og det fattes 
mig dog ellers ikke paa Mod!“ 
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„Phyſiſt Mod er noget andet end heroiſt Sind“ 
bemerkede Otto, „det forſte har flet intet Værd, og 
naar det ſidſte befjæler et Menneſke, bliver endog den 
ellers Frygtagtige til en Helt!“ 

Müller ryſtede paa Hovedet og Otto ſmilede over 
fin egen moralphiloſophiſte Bemerkuing— 

Efter et Ophold ſagde Otto: 

„Er Selma Deres virkelige kjodelige Barn, Capi⸗ 
tain? 

„Nei, det er hun ikke!“ ſvarede Müller morkt. 
„Men jeg elffer hende ſom mit eget Barn, ja, jeg el— 
ſter hende ſom en Raſende, og med Vellyſt kunde jeg 
gage i Doden for hende! Men denne Kierlighed er 
et Helvede for mig, et Helvede, en Kilde til uſigelige 
Qvaler, der brænde i mig, ffjøndt aldrig noget menne— 
fkeligt Die har anet deres Tilverelſe.“ 

Han ſagde disſe Ord med en faa ſtjerende Bit— 
terhed, at Otto folte ſig dybt ryſtet og med opſpilede 
Dine ſtirrede paa ham. Og i Sandhed, Overgangen 
fra den ſpogefulde, letſindige, egoiftiffe Maade at tale 
paa til den morke, bekymrede, der ligeſom indeholdt 
en Anklage paa Liv og Dod mod ham ſelv, havde no— 
get i hoi Grad Gribende. 

Efter et Ophold ſagde Otto: „Jeg forſtaager ikke, 
hvad De mener.“ 

„Vel Dem, at De ikke forſtaaer mig. Kun den, 
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der har miſtet Sjælens Ufkyldighed, Hjertets Reenhed, 
vil kunne forſtaae mig.“ 

Jeg vil forklare det med faa Ord; at jeg kan 
det, begriber jeg ikke ſelv, thi, ſtjondt jeg har folt 
det i mange Aaringer, i tuſinde qvalfulde, ſovnloſe 
Natter, er det dog forſt i dette Dieblik blevet til en 
klar Tanke hos mig. 

Det er ikke nogen ſandſelig, ikke nogen faderlig 
Kjærlighed, hvormed jeg elſker Selma, den ſtumme 
Pige. Nei, ſom den Rige i Helvede, der ſkuer Him— 
len i det Fjerne, gribes af en vanvittig Lengſel efter 
det, ſom han aldrig kan erhverve, fordi han for evig 
er lenket til fit gruelige Opholdſted, ſaaledes elffer jeg 
Selma! Hun forekommer mig ſom mit eget, adlere 
Jeg, der er ffilt fra mig; det, ſom jeg eiede engang, 
hvis Værd jeg miskjendte, ſom jeg ſondertraadte i 
ubegribelig Daarfkab, for at tage det jammerligſte 
Glimmer i Bytte, feer jeg nu i ſtraalende Skjonhed 
for mine Dine, jeg elſker det ſom en Raſende, men 
ak! det er tabt for evig, den Deel jeg har tilbage er 
mig forhadt ſom Døden, og jeg gribes af en uſigelig 
Voœmmelſe ved mig ſelv, men jeg formager dog ikke 
at tilintetgjere den gruelige Virkning af Aarſager, der 
ligge udenfor mit Omraade, fkjondt jeg ſelv ved min egen 
Pillie har faldt dem tillive. Vel føler jeg mig ſtun— 
dom grebet af en Trods, en Kraft og et Mod, hvor— 
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ved jeg forekommer mig at være ophøjet over min 
egen menneſtelige Natur, faa jeg. føler mig ligeſom fri— 
ſtet til at kaſte mig mod Planeter for at opholde dem 
i deres ſuſende Lob, thi jeg troer da at have opdaget 
Uretferdighed i Skaberens Fremferd mod mig Arme, 
men, ak, det varer kun Dieblikke; paa dem følger den 
grœsſeligſte Sonderknuſelſe, og i Sjælens dybe Taus— 
hed lyder en Roſt: „Har jeg ikke advaret Dig? Har 
Du Ret til at ffyde Skylden paa Forholdene, paa 
Samfundets Indretning? Ja, de vare ulykkelige, og 
Samfundets Indretning er mangelfuld, men ere da de 
høje Evner, jeg udſtyrede Dig med, at regne for In— 
tet. Du vilde have kunnet finde Sandhed uden Under— 
viisning, men Du gad det ikke, Lovene ſtode i Dit 
Indre — hvorfor læfte Du dem ikke? Om Du kjendte 
dem eller ikke, er ligegyldigt, thi Du kunde og Du burde 
have kjendt dem!“ 

Med ſtor Forundring havde Otto hort Müller at 
tale ſaaledes. Det var et ryſtende Syn, den dybeſte 
Smerte prægede fig paa hans Aaſyn, hans Stemme 
bævede, hans Øine flammede af en næften overnaturlig 
Ild. Otto begreb nu, at han ved deres førfte Mode 
havde indgydt ham en faa levende Interesſe. Og han 
folte ſympathetifk den dybe Smerte ſom Müller maatte 
føle ved at blive fig fine ſtore Evner bevidſt, der paa 
den ynkeligſte Maade vare gaaede tilſpilde, der hverken 
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havde gavnet ham felv, eller Andre, og der ſtode i et 
ſaa bedroveligt Misforhold til hans borgerlige Stilling, 
det vil ſige, hvis den tor kaldes ſaaledes. 

Med nogle hjertelige Ord yttrede Otto ſin Deel— 
tagelſe, idet han tillige udtalte ſin Forundring over 
Müllers udmerkede Talegaver, Han tilfoiede, at det 
Onfke, at erfare Noget om Müllers Levnet, blev ſaare 
levende hos ham, og i Sardeleshed onſkede han at vide 
noget Nærmere om Selma, for at han kunde meddele 
det til fin Velgjorer, Grev de la Fontaine, ſom jo 
jaa venlig havde taget fig af den ulykkelige For— 
ladte. . 

Müller fang og ſyntes at betenke fig, omſider 
ſagde han: b 

„Ja, De fkal vide Alt, det vil lette mit Hjerte 
noget, og om De end vil komme til at afſkye mig, vil 
De dog ffjænfe mig Deres Deeltagelſe, netop fordi 
De vil indſee, hvorledes hvert et Feiltrin, hver en 
Synd, hver en Forbrydelſe har hævnet fig paa mig. 
Dog, jeg maa førft ordne mine Zanfer, jeg feer at 
De er fræt, læg dem forſt for en Tidlang hen af ſove, 
ſiden ſkal jeg efterkomme Deres Begjæring. Jeg fore— 
kommer Dem viſt ganffe forandret. Og def er jeg og— 
faa. Eller rettere ſagt, fjerne Regioner af mit Hjerte, 
der længe lage i Vinterdvale, ere vakte igjen; o Sam— 
vittigheden tier kun for at gjore os ſikkre, for at gjere 
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os driſtigere, den fører os op paa Klippens Tinde, for 
at ſtyrte os deſto dybere ned i Afgrunden.“ 

Da Otto heilig trængte til Søvn, fulgte han Mül— 
lers Opfordriug og lagde fig til Hvile. Han vaagnede 
forſt henimod Middag; efter Bordet opfyldte Müller 
hans Ønffe. Tillige underrettede han ham om, at han 
for hans Skyld havde forandret Skibets Cours, og 
vilde ſeile til Sjælland, for der at ſette ham i Land. 


Hans Jacob Müllers Levnet, 


„Min Fader var en fattig Skreder i en lille 
Flakke i det Holfteenffe. Min Moder har jeg aldrig 
kjendt, og min Fader ikke fra nogen agtverdig Side. 
Han var en uforbedrelig Drukkenbold og benyttede 
ſtorſte Delen af Dagen til at drive om i Verts— 
huſe, hvor han følte fig ſom hjemme. Den ovrige 
Deel af Dagen var rigtignok beſtemt til Arbeide, ſamt 
til Bornenes „Opdragelſe,“ d. v. ſ. til at mishandle 
dem under Foregivende af at ville vænne dem til Ly— 
dighed og Flid. Det er let at indſee, hvorledes et 
ſaadant Exempel, i Forening med en baade ubeſindig 
og haard Fremgangsmaade, maatte virke paa os Born. 
Jeg troer, at hvor der er et godt Exempel tilſtede, hvor 
Roes og Agtelſe have virkelig Værdi, behøves der kun 
ringe Straf, hvor hiiut mangler, virker den ſidſte ſom ofteſt 
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kun fkadeligt. Derfor burde det Offentlige under visſe 
Betingelſer have Ret til at fore et Tilſyn med Fami⸗ 
lielivet og hvor det er notoriſt flet, fratage Forældrene 
Børnene, "thi en ſaadan Frihed, hvorved det bliver 
muligt at bedrage uſkyldige Born for hele deres Frem— 
tid, er efter min Mening urimelig og forkaſtelig. — 

Det gik ſom man ſiger ſnart agterud med min 
Faders Arbeide. Han gjorde det baade ſlettere og lang— 
ſommere, alt i Forhold ſom hans Vresfolelſe og hans 
Flid veeg Pladſen for Ligegyldighed og Dovenſkab, ſom 
after var en Folge af hans Levnet, thi den Dovne og 
Ligegyldige har naturligviis andre Begreber om det 
Gode og Slette, om det Hurtige eller Langſomme, lige— 
ſom ogſaa den Forfængelige altid ſmigrer fig ſelv paa 
Sandhedens Bekoſtning, og kommer endelig til at bes 
tale den fode Selvffuffelfe med den medfødte gode Cune 
at erkjende fig ſelb, ſom er den, et klogt Menneffe 
meeſt burde ſtrebe efter at uddanne og dyrke. Min 
Faders Kunder bleve 1 rre 5 færre, ſom man let kau 
fænfe ſig. Ovenikjs ſatte der ſig i Byen en Deel 
unge ee en ſom * beriget deres Kund— 
ſtaber og Erfaringer med de nyeſte Opfindelſer og Ideer; 
de ſtode paa Tidsalderens hoieſte Trin, hau var blevet 
tilbage, og Folgen var, at endogſaa de Kunder, der 
ellers ſyntes godt om hans Arbeide, nu ryſtede paa Ho⸗ 
vedet og meente, at det var blevet flettere; Sagen var 
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at han ikke havde holdt Skridt med Tiden og at det 
fordums Bedſte nu blev ſtillet i Skygge ved noget 
Bedre. 

Men han blev mismodig og troede, at Menneſtene 
vare uretferdige imod ham, han drommede om Intri— 
guer mod ſig, kaldte ſin Tilbagegang Misundelſens 
Verk, og de yngre Meſtere Fuſentaſter; Brendevinen 
var det eneſte Middel, der idetmindſte for en kort Stund 
kunde ſlukke hans Sorg. Efterhaanden grebes han af 
et uudſlukkeligt Had mod fine lykkeligere Colleger, og 
al hans Streben gik nu ud paa at drille og at ærgre 
dem, hvoraf Folgen blev, at de kaſtede ham paa Do— 
ren, naar han viſte ſig i Laugsforſamlingerne, til de 
endelig ved en eenſtemmig Beſlutning excluderede ham 
aldeles. 

Den Skjendſel, der ſaaledes overgik ham, forſatte 
ham i et formeligt Raſeri, og han beſluttede at hævne 
fig. 

En Aften, da han forſt havde drukket fig fuld 
for de Penge, han havde faaet for nogle Sengekleder 
jeg bragte til Asſiſtentshuſet, gik han ud paa en Mark, 
hvor han vidſte at der gresſede en Gjedebuk. Han 
greb den og forte den igjennem en Have ind til Skrad— 
dernes Forſamlingsſted. Han aabnede Doren, ſtjod 
Bukken ind og raabte: „Der er Eders Medbroder, der 
vil gjeſte Jer, tag d vel imod ham!“ 
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Skradderne ſprang op og ilede ud, for at tugte 
ham for hans mageloſe Frekhed. De grebe ham og 
puttede ham i en Sek, ſom de bandt faſt ſammen om 
Halſen, faa han ikke kunde røre fine Hænder, J den 
Forfatning blev han bragt ud paa Gaden og ſtyrtede 
ſnart ned i Snapſet, hvor han valtede fig, til flor 
Moro for Byens haabefulde Ungdom, der ſtimlede ſam— 
men og jublede høit over det ſſeldne Skueſpil. 

Jeg, hans Son, var iblandt dem; vel grebes jeg 
i det forſte Dieblik af en uſigelig bitter Folelſe, men 
det varede ikke længe, thi jeg hadede jo min Fader, 
jeg iſtemte ſnart de Andres Jubel idet jeg ſogte at 
glemme, at jeg jublede over min egen Skjendſel. 

Omſider kom et Par Politibetjente til, befriede 
ham og forte ham til vort fattige Hjem. Hans For: 
bittrelſe var imidlertid ſteget til det Alleryderſte. Da 
jeg om Aftenen kom hjem, greb han mig og raabte: 
„Jeg ffal lere Din Slyngel at forhaane Din Fader!“ 
Han flog mig pan det Frygteligſte, jeg vergede mig 
og ſlog igjen, og ramte ham engang ſaaledes, at han 
ſlap mig, ſaa jeg kunde benytte Leiligheden til at ſmutte 
ud paa Gaden. 

Larmen havde allerede hidfort Gadedrengene, de 
modtoge mig med Skrigen, Piben og lignende fornær- 
melige Yttringer. Forbittrelſe greb nu ogfaa mig, jeg 
fyrtede mig paa den forſte den bedſte Dreng, og gav 
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mig til af kradſe ham i Anſigtet. Men nu ſtyrtede de 
Audre til og ſtode ham bi og for mig blev der intet 
Andet tilovers, end at kaſte mig paa Jorden og roligen 
lade mig giennembanke af de raſende Drenge. 

En Politibetjent kom til og frelſte mit Liv ved at 
jage de vilde Drenge bort, men tillige holdt han det for 
ſin Pligt, at arreſtere mig, da de Andre paaſtode, at 
jeg var Ophavsmand for det frygtelige Spektakel. 

Han forte mig til Flekkefogeden, men da denne 
ikke var hjemme, blev jeg ſat i Hullet, til jeg kunde 
forhores, og, hvis jeg befandtes at være ufkyldig, fri⸗ 
gives igjen. 

Dette ſidſte ſkeete ſtran den næfte Morgen, men nu 
blev Ondt verre. Jeg nennede ikke at vende tilbage 
til mit uhyggelige Hjem og bede min Fader om For— 
ladelſe. Men uden ham var der ikke en eneſte Sjæl i 
Byen, ſom jeg kunde henvende mig til og bede om 
Raad og Biſtand, fordi jeg jo var blevet deelagtig i 
den Forbandelſe, der hvilede over hele min Familie. 

Neppe viſte jeg mig paa Gaden, forend Drengene, 
ſom ved et Trylleri, ſtyrtede ud af Huſene, forfulgte 
mig med Stoien og Piben og hilſede mig med det 
haanlige Raab: 5 

„See ham, han har ſiddet i Hullet, og faaet Prygl 
af Profosſen.“ Det hjalp ikke, at jeg forklarede dem, 
hvorledes de toge feil, at jeg var frikjendt, at man 
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havde erklaret mig for uſkyldig, de gjentoge deres Paa— 
ſtande i hoie Raab og troede dem tilſidſt vel endogſaa 
ſelv. Ved den bittre Erfaring at Menneſkene, ſelv de 
ſaakaldte uſkyldige Born, kun troe, hvad de ville troe, 
ikke hvad der er ſandt, blev jeg et Oieblik faa modlos 
og fortvivlet, at jeg onſkede mig Døden. Taarene braſt 
mig ud af Oinene og mit Hjerte knugedes ſammen 
ſom af Jernbaand, men iſtedetfor at mine Forfolgere 
derved ſtulde bringes til Medlidenhed, bleve de kun 
gruſommere, idet de antoge min Sonderknuſelſe for en 
frivillig Bekjendelſe. Da grebes jeg med Eet af en 
uſigelig Stolthed, Hadet tendtes ved den i mit Indre 
og Tanken pan Hævn, paa blodig Hevn mod den usle 
Slægt, var ſom en ſod Balſom, der lindrede den frygtes 
lige Ild indeni mig, hvad Ander, at jeg greb denne 
Tanke ſom en Frelſens Engel, at jeg opelſkede den 
med mine bedſte og kraftigſte Folelſer! — 

Jeg gik ud af Byen!, jeg var ſulten, hvor ſkulde 
jeg tage Noget at ſpiſe fra? Af Penge eiede jeg Intet. 
Jeg frygtede imidlertid Intet mere, fordi jeg ikke havde 
noget at tabe mere. — Jeg naaede omſider til en Bon⸗ 
debye, hvor jeg ſneg mig ind i et Huus, for — at 
tigge. Det var førfte Gang i mit Liv, og mit Hjerte 
bankede hoit. Til min Forundring fandt jeg ikke en 
eneſte af Beboerne hjemme. De vare deels paa Mar- 
ken, deels ude i Haven. 
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J Kjokkenet lage der fkaaret Smorrebrod paa Bor— 
det. Jeg tog det og ſtillede min Hunger. Da Ingen 
kom til, fif jeg Mod og puttede en Solvffee, der lage 
paa en Hylde, i Lommen. Hjertet hamrede mod Bry— 
ſtet ſom en vaagnet Skindod mod den lukkede Kiſte, 
jeg grebes af en forfærdelig Redſel og Angſt for mig 
felv, Blodet ſtyrtede ligeſom opad og tilſlorede mine 
Tanker. J Handlingens Oieblik var jeg villieles og 
utilregnelig, men den forudgangne Tanke var Handlin— 
gens Aarſag, og hvo der giver en Aarſag Raaderum, 
formager fjælden at forhindre dens naturlige Virkning. 
Efterat have dvelet et Oieblik, ſom var jeg faſtgroet 
til Jorden, tog jeg haſtig Flugten. Men neppe var 
jeg udenfor Gaarden, førend en Stemme raabte: 

„Hei! han! kom hid!“ 

Min onde Samvittighed indgav mig at lade ſom 
jeg var døv og ikke efterkomme Opfordringen, men hel 
lere frelſe mig ved Flugten. Jeg leb ſterkere, men 
dette vakte naturligviis Folks Mistanke endnu mere og 
de raabte: „Stop Tyven!“ Snart ſaae jeg mig om— 
ringet af flere Karle, der ſprang over Gjerderne, de 
greb mig, mine Lommer bleve efterſogte, Skeen fand— 
tes og jeg var greben ſom en Tyv paa ferſk Gjerning. 
J min Befippelſe havde jeg glemt, at jeg kunde have 
frelſt mig ved at kaſte Skeen fra mig. Men nu var det 
for ſilde. J Triumf førtes jeg tilbage igjennem min 
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Fodebyes Gader, Menneſker mylrede ligeſom frem af 
Jorden, for at være Vidne til min Skjendſel. Jeg 
btagtes til Flakkefogeden, det hjalp ikke, at jeg forſogte 
at lyne mig fra det, jeg blev idemt et Aar Tugthuus— 
ſtraf og — var glad derved, thi nu kom jeg da bort 
fra det forhadte Sted; og blandt lutter Forbrydere 
kunde jeg ikke rammes af den Foragt, der ſmertede mig 
meeſt. Hvor de moralfke Begreber ere lagte paa Hyl— 
den, gjelder jo ene Talentet, og det vidſte jeg mig i 
Beſiddelſe af, ſtjendt jeg ei det ſidſte Tilfælde ikke havde 
handlet klogt. — | 

J Tugthuſet vaagnede en uudſlukkelig Ærgjerrigs 
bed i mit Hjerte. Jeg ſtrebte efter mine Staldbrodres 
Agtelſe og ikke forgjaves. Jeg forſtod at føle mine 
Ord vel, jeg overgik dem ſnart Alle i Raahed og Frak— 
hed, og morede dem ved min forſtilte naive Vittighed. 

Jeg ſluttede ſnart Venfkab med flere af mine Med— 
fangne. Iſer beviſte hiin gamle Marſchandiſer i *** 
Gaden i Hamborg, Heitmann heed han, mig ſtort Ven— 
ſkab og tilbød mig, da vi netop til ſamme Tid vilde 
flippe los, at folge med fig. Han var oprindelig 
Skipper og havde ffrabet fig en Deel Penge ſammen. 
Hans Henſigt var, ſtrax efter fin Losladelfe, atter at 
gage tilſoes og fortſette Smugleriet, for hvis Skyld 
han fad i Tugthuſet. Den Pukkelryggede, Reosler, 
ſom De har feet i hiin ſkjabneſvangre Nat, en forvoven 
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blodtørftig Forbryder, ſtod alt fra tidligere Tider i 
Forbindelſe med Heitmann og beherſkede ham raa en 
Maade. Jeg affkyede denne Blodhund og følte altid, 
trods min Beſindighed, en vis Gru i hans Nerhed, 
ligeſom jeg og ved flige Leiligheder kom til den Over— 
tydning, at jeg langtfra ſtod paa det laveſte Trin. 
Han hadede mig og føgte at indvirke paa Heitmann, 
at han ikke maatte ffjænfe mig fit Venfkab, men denne 
gav mig alligevel hemmelige Beviſer paa at han holdt 
ſaare meget af mig. 

Saaſnart Heitmann og jeg vare ſatte paa fri 
Fod igjen, udforte vi vort fælles Forſct. Vi ſeilede 
med hans Jagt til England og forte nu forbudte Va— 
rer til Rusland. Ved en utrolig ſnild Indretning i 
Skibet forte vi ſamtlige Autoriteter bag Sy og for⸗ 
tjente mange Penge. 

Engang, da vi ſeilede igjennem Oreſund, ſlap 
vort Drikkevand op, og vi bleve nødte til at gage i 
Land pan Sjælland, for at tage ferff Vand ind. En 
Fierdingvei fra Stranden kaſtede vi Anker, og Heit— 
mann og jeg roede nu med en Baad til Kyſten. En 
tyk Skov ſtrakte fig heelt ned til Stranden, ikke langt 
inde i den fandt vi den deiligſte Kilde, og gave os 
ſtrax til at fylde vore medbragte Vandtonder. Med 
Eet hørte vi et Barneſkrig tæt bag ved os. Vi vendte 
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os om, der løb et deiligt Barn paa henved tre Aar 
og raabte Noget paa Dan, vi ikke kunde forſtaae. 
„Heitmann holdt af Born, jeg ogſaa, vi toge Barnet, 
der var af en vidunderlig Skjonhed, paa Armen og 
kjertegnede det. Det vifte ikke den allermindſte Frygt, 
Ønffet om at eie dette ſjeldne Barn opſtod i Heit— 
manns Bryſt, jeg modſatte mig ikke hans gruſomme 
Henſigt, thi ogſaa jeg onfkede, at tage Barnet med, 
og da Ingen nærmede fig, iverkſatte vi dette forbry— 
derſke Forſet og roede atter ud til Skibet. Dette 
Barn er Selma, den ſtumme Pige; hvem hendes For— 
ældre ere, veed jeg ikke. Det ſtakkels Barn! af Kjærs 
lighed til hende, men af en forbryderfk, egoiſtiſk Kjer— 
lighed, lammede Heitmann, uden mit Vidende, hendes 
Tunge, at hun hverken ſkulde komme til at robe ham, 
eller til at beklage ſig for Andre, og anmode dem om 
at udfrie hende af hendes Fangenſkab.“ 

„Skjendigt!“ raabte Otto og kaſtede et forag⸗ 
tende Blik paa Müller, denne traf paa Skulderen og 
taug. Efter et Ophold ſpurgte Otto: 

„Veed De endnu Stedet, hvor De ſtjal det ulyk— 
kelige Barn?“ 

„Ja, meget godt! Hvergang jeg ſeiler det forbi, 
kommer mit Hjerte til at flaae.“ 

„Gud fkee Lov! fan er det endnu muligt at finde 
hendes Forældre, hvis de leve!“ 
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„Jeg fkal viſe Dem Stedet, og hvis De vil, 
ffal jeg fætte Dem der i Land, thi til Kjøbenhavn vo— 
ver jeg ikke at ſeile.“ 

„Ja!“ ſagde Otto, „fortel nu videre,” 
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Trettende Kapitel. 


„Seele des Menſchen, 

Wie gleichſt Du dem Waſſer, 

Schickſal des Menſchen 

Wie gleichſt Du dem Wind.“ 
Göthe. 


Ma ler vedblev : 


„Vi vendte tilbage til Hamborg, jeg fif min An— 
deel i Byttet og ſtiltes fra Heitmann, da jeg ønffede, 
at ſee mig lidt om i Verden. Jeg var dengang ſytten 
Aar gammel. 

Jeg reiſte forft til Berlin, vidſte ſnart at bene. 
mig Adgang til ſaakaldte pæne Selſkaber, og fif, 
jeg ikke ſparede paa Pengene, ſnart flere Venner, end 
jeg onſkede. Jeg var overalt en velkommen Gjeſt, ja 
der var en formelig Rift om mig. Rigtignok var en 
ſtor Deel af mine Venner af en temmelig tvetydig Cha— 
rakteer, men jeg brod mig ikke derom, thi de kunde ikke 


blive farlige for mig, da jeg ſtrax gjennemſkuede dem 
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og derfor vidſte Beſked, ſaa ſnart de gik ud paa ien eller 
anden ond Henſigt at fore mig bag Lyſet. Med den tro— 
ſkyldigſte Mine tilintetgjorde jeg altid deres Planer og 
bragte dem tidt neſten til Fortvivlelſe, fan de begyndte 
at aue, at min tilſyneladende Dumhed eller Godmodig— 
hed kun var en Maske, bag ved hyilken der ſtjulte fig 
en Snildhed, ſom deres egen neppe vilde kunne maale 
fig med. J hver ſtor By gives der en Mængde ſaa— 
kaldte gode Venner, der under det forſte det bedſte 
Paaſkud ſoge at gjøre Bekjendtſkab med de ankomne 
Fremmede. De tale ſom ofteſt flere Sprog og ſmigre 
gierne den troſkyldige Fremmede med at de tiltaler ham 
i hans Modersmaal. De ville lere af ham, ſige de, 
og de roſe hans Adtale eller deslige og ſnart ere de 
fortrolige med ham, fordi de vidſte at benytte den, hvert 
Menneſke medfødte, Trang til at meddele fig til Andre. 
De udfritte ham og vee ham, hvis han gaaer i Faelden! 
Mærfer de, at han er riig, faa bliver han plukket, enten 
med det Gode eller med det Onde. Er han ikke riig 
eller fornem, men blot ærlig og ffiffelig og opholder fig 
t et eller andet lovligt Diemed i Byen, faa bliver han 
ſnart til en Gjenſtand for deres Ringeagt, thi de tilgive 
ham aldrig, at han, rigtignok uden at aue det, opvakte 
Forhaabninger hos dem, ſom ikke kunne gage i Opfyl— 
delſe. De vedblive rigtignok at være forekommende 
imod ham, men bag hans Ryg bliver han desmere rak— 
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ket ned, de ſpotte over hans Planer og lee ad hans 
Perſonlighed og fremſtille ham ſom ofteſt i Et og Alt 
ſom en latterlig Jar, ſkjondt han dog ikke har gjort dem 
det Ringeſte imod, men meget mere viſt dem en alde— 
les ufortjent Tillid. Lugter han efterhaanden Lunten 
og trekker fig tilbage fra dem, faa begynde de førft 
rigtigt, og nu blive hans hemmeligſte, uffyldigfte Tan— 
ker, ſom han var godmodig nok til at betroe dem, for— 
vanfkede fremſtillet og givet til Priis for deres Stald— 
brødres Spot og Latter. Vel ham, hvis han har Sje— 
leſtyrke nok til at lønne dem med ſtille Foragt, og ten— 
ker, hvad der er ſandt, at de vilde agtes over Fortje— 
neſte, derſom en klog Mand vilde nedlade fig til at 
tugte dem for deres Falſkhed og Underfundighed. Jeg 
kom ofte til at tœenke paa, at jeg, der ligeoverfor et er— 
ligt Menneſke var en usſel Forbryder, ligeoverfor disſe 
ſmaa Aander var en berommelig Helt. Hundrede 
Gange havde jeg jo fat mit Hoved og min Frihed paa 
Spil, og da Lovens Haandhavere ikke havde formaaget 
at gribe mig, faa havde jeg en Slags Ret til at glæde 
mig over de Rigdomme, jeg havde erhvervet mig under 
Livsfare. Ak, det var dengang! Jeg var ung endnu, 
jeg forſmagede endnu de Midler og Veie til at fortjene 
mit Brod, der ikke vare forbundne med Fare. Siden blev 
jeg Philiſter ſom de Andre, og da var hvert Middel 
mig godt nok, hvorved jeg kunde forſkaffe mig Penge. 
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J Berlin gjorde jeg Bekjendſkab med en ung ſmuk 
Pige, ved Navn Adelheid Stelters. Hun var retfkafne 
Foraldres Barn! Jeg fattede Sodhed for hende og følte 
ſnart efter for forſte Gang i mit Liv, at jeg elſtede. 
Jeg merkede ſnart, at hun heller ikke var ligegyldig 
mod mine Beſtræbelſer om at behage hende. 

Men, ak, hvad fkulde det fore til, lært havde jeg 
Intet, ikke engang et uplettet Navn havde jeg at opviſe! 
Min Formue var ikke ſaa ſtor, at den ret lenge kunde 
ftræffe til, og dog grebes jeg af den heftigſte Lidenſkab, 
og ſpor, at hun ffulde blive min, om det faa ffulde 
koſte mit Liv. For forſte Gang følte jeg min Ulykke i 
hele dens bundloſe Udftræfning, og jeg forbandede min 
Fader, der alt lage i Graven. 

Jeg bragte imidlertid mine Betankeligheder til 
Taushed og ſogte at ſnige mig ind i Adelheids For— 
ældres Gunſt. Jeg ſagde, at jeg var Sømand, at jeg 
tenkte paa, at tage min Styrmandsexamen, for der— 
efter at kjobe mig et Skib. 

Dette var ogſaa virkelig min Henſigt, og jeg gjorde 
Auſtalt til at iverkſctte den. Jeg blev nu virkelig 
forlovet med Adelheid, og tilbragte i den vakre, ret— 
ſkafne, ſtjondt fattige Familie et Par ſalige Uger, de 
ſtjonneſte af mit Liv, da jeg tillige med mine alvorligt 
meente Forſctter formagede at bringe min onde Sam— 
vittighed til Taushed. Kun den Tanke, at jeg paa en 
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Maade havde hjulpet til Selmos Ran og Lemfæ- 
ſtelſe, forſtyrrede mig ſtundom, men, jeg foreſatte mig 
at gjoere Alt for hende, for at lette hende hendes ſor— 
gelige Sfjæbne. Jeg tog Afſted med Adelheid, for at 
gage til Hamborg; vi græd begge ſom Born. Jeg, 
den forherdede Tugthuusfange, den forvoyne Smugler, 
der ikke gyſte tilbage for et Mord, om det var fornø- 
dent, og ſom ofte med den Tanke i Hjertet havde ladt 
mit Gevær, jeg ſmeltete neſten i Graad, og bad for 
forſte Gang i mit Liv til Gud om at give mig Tid 
til at viſe, hvorledes det var mit Alvor, at blive et 
ærligt og retſtaffent Menneſte. Men Gud lader fig ikke 
ſpotte! Vilde jeg ikke beholde de paa uretmasſig 
Maade erhvervede Penge? Det tenkte jeg dengaug ikke 
paa. — 

Jeg kom til Hamborg og tog alvorlig fat paa 
mine Studeringer. Men neppe var jeg begyndt, for 
rend jeg fif Brev fra Adelheids Fader. En af mine 
ſaakaldte Venner havde bagtalt mig, uden dog at vide 
min Ungdomshiſtorie. Men Adelheids Fader havde en 
ſterk Wresfolelſe og, for at forvisſe fig om min Rede— 
lighed og beſtemme den usle Skumler, fkrev han til 
min Fodebye's Dvrighed og bad om Oplysning over 
mine Forhold. 

Svaret hapde Delikatesſen neppe dikteret. Han 
blev raſende over, i den Grad at være fort bag Lyſet 


209 


af mig og ffrev mig til, at Forbindelſen mellem hans 
Datter og mig var hævet. Jeg bavede af Forbittrelſe, 
da jeg fik Brevet og anklagede i min Kortſynethed 
Himlens Uretferdighed. Jeg reiſte til Berlin. Jeg 
ſneg mig om Aftenen hen til Adelheids Huus. Jeg 
faae hende, hun face ſyg og nedtrykt ud. Jeg kaſtede 
mig for hendes Fodder og bonfaldt hende om at give 
mig Tid til at viſe, at jeg angrede mit forrige Levnet 
og alvorligen vilde forbedre mig. Hun vendte fig med 
Afſty bort fra mig, raabte: „En Tugthuusfange!“ 
og ſmuttede ud af Verelſet. Jeg laae ſom faſtnaglet til 
Gulvet og fkjulte mit Anſigt i mine Hænder. 

Strax efter kom Adelheids Fader og ſagde iro— 
niſt: hau takkede for den ham tiltenkte re, at fane 
mig til Svigerſon, men nu maatte jeg endelig gjøre 
ham den Tjeneſte at gage min Vei og aldrig komme 
tilbage igjen. Jeg fulgte taus hans Opfordring og 
gik for at opſoge den falſte Ven, der havde forſtyrret 
min Lykke, og for at kreve ham til Reguſkab. Under— 
veis kjobte jeg mig to Piſtoler. 

Jeg var faa heldig eller uheldig at træffe ham 
hjemme. Han foer ſammen, da han fif Sie paa mig, 
men fattede fig ſtrax igjen. Han nægtede, at findes 
med mig, idet han paaſtod, at han ikke ffyldte en 
forhenværende Tugthuusfange Satisfaction. Han vilde 
bede mig om at gane min Vei dieblikkelig, ifald jeg 
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ikke vilde udſctte mig for af blive arreſteret af Po- 
litiet. ; 

Jeg fnes af Brede, og, neſten ude af mig ſelo, 
tog jeg deu ene Piſtol ved Løbet og klevede med et væl; 
digt Hug hans Pandeſkal, faa Blodet ſproitede mod 
Væggen og han ſegnede død ned paa Gulvet. 

Jeg tilte bort, ſkjulte mig en Tidlang i Berlin, 
ſneg mig derpaa ved Nattetider til den polſke Grendſe 
og nagede endelig til Warſchau. Der drev jeg mig vel 
om et Aar og reiſte derfra til Danmark, og ſiden med 
et Skib til Hamborg. Jeg forfulgtes med Stikbreve, 
men undflav ſtedſe Rettens Efterforſtninger. Fra Ham⸗ 
borg reiſte jeg til England og derfra til Amerika, hvor 
jeg blev i nogle Aar og knyttede Forbindelſer med en 
Deel Handelshuſe, der ſiden ſendte mig tilbage til Ham— 
borg for at være deres frivillige Commisſionair. 

Der lykkedes det mig over al Forventning, Ingen 
anede hvem jeg var, man holdt mig for en tydſk Ames 
rikaner, og ſtjondt man ſage ffjævt til min Virkſomhed, 
vovede dog Ingen at forſtyrre den. Min eneſte Om— 
gang var Marchandiſer Heitmann og den ſtumme Pige, 
Selma. Da hun ikke maatte lere at ſkrive, hvilket des— 
uden var vanfkeligt ved hendes Tilſtand, lærte jeg hende 
at tegne, i hvilken Kunſt jeg under mit Ophold i Amerika 
havde forſkaffet mig megen Ferdighed. Hun overgik 
ſnart fin Leremeſter og tegnede uophorligt. Jeg for⸗ 
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ſkaffede hende Tegninger og forklarede hende Alt paa 
det Noiagtigſte. Saaledes ffecte det, at hun gjennem 
disſe mangfoldige, aftegnede Gjenſtande forſkaffede fig 
en vis Dannelſe, en Slags ideal Foreſtilling om Verdens 
Skikkelſe og Livets Indhold, Hun lerte ſom ſagt 
hverken at fkrive eller at leſe, men dog uddannede fig 
hendes Forſtand, og hun tenkte paa en Maade klart 
og rigtigt, og vifte ſtundom en forbauſende Aandsner— 
verelſe. 

Endnu engang dreves jeg af Lyſt til at reiſe og 
til at opleve Eventyr. Jeg gik derfor forſt til Hol— 
land, hvor jeg opholdt mig en Tidlang i Amſterdam 
og i Harlem, og lenge rugede jeg over en Plan, der 
ffulde give mig tilbage til Wrlighed og Redelighed, 
denne Plan var at nedſctte mig ſom Blomſtergartner 
i Holland. Men ferſt vilde jeg mette min Reiſelyſt 
og opſatte derfor mine Planers Udforelſe. Jeg reiſte 
derpaa over Brüsſel til Paris og i denne Verdens 
Hovedſtad nod jeg Livet, ſom man kalder det, ſaaledes 
til Bunds, at jeg vemmedes ved at tenke paa nogen— 
ſomhelſt ſandſelige Nydelſer og meer end nogenſinde 
for følte Trangen til at elſke og at elſkes i Ordets 
renere Forſtand; dog, ak, det var Noget, der aldrig 
vilde forundes mig, derſom jeg fortſatte mit Levnet, 
vedblev at bevæge mig i de forvorpne hjerteleſe Kredſe 
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og Forhold, ſom Omſtendighederne havde lænfebundet 
mig til. 

Men hvor ffulde jeg, den uſtadige Reiſende, den 
hjemleſe Flygtning, den brandemerkede Forbryder 
finde Tilfredsſtillelſe for denne mit Hjertes Trang? 
Den rædfomme Eenſomhed, hvori mit Hjerte levede, 
følte jeg med ufigelig Bitterhed; ſtundom følte jeg en 
forfærdelig Gru mod mig felv og græd ſom et Barn 
ved at tenke paa, hvilke udmerkede Evner der vare 
gaaet til Grunde med mig. Ligeſom for at undflye 
disſe Tanker, der forfulgte mig ſom Erinnyerne Ore— 
ſtes, begav jeg mig atter paa Reiſen og gjennemſtrei— 
fede Spanien, Portugal og Italien, men min indre 
Aro tiltog med hver Dag, at reiſe blev mig noget 
hverdagsligt, fjælden fandt jeg noget Nyt, der kunde 
adſprede mig, min Vemmelſe mod Verden og Livet 
forſtyrrede mig enhverſomhelſt Nydelſe. 

Selmas yudige Billede drev mig endelig tilbage 
til Hamborg, hun elffede mig jo ſom fin Fader og fin 
Lærer, hendes uſkyldige Omhed var ſom en kjeolende Bal: 
ſom paa mit Hjertes glødende Vunder. 

Ved mine Forbindelſer grundede jeg en indbrin— 
gende Commisſionsforretning og nu levede jeg i Ham— 
borg, rolig og uanfægtet, ſkrabede Penge ſammen og 
ponſede paa en Plan, hvorledes jeg kunde rive Selma 
ud af Heitmanns Kloer og faa tillige med hende be— 
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give mig bort til et ſikkert Sted, hvor jeg kunde hen⸗ 
leve Reſten af mit Liv i Ro og Magelighed. Thi i 
Hamborg var jeg ikke ſikker. Den falſke berlinſke Vens 
Dod raabte om Hævn og, var der end voxet Græs 
over hans Grav — Retferdigheden doer dog aldrig 
og griber fit Offer ſom ofteſt, naar det mindſt tenker 
derpaa. 

Saaledes ſkeete det ogſaa med mig. En mig 
Ubekjendt havde udſtedt falſke Verler paa mit Navn. 
Det blev opdaget, og jeg blev ſklondt uſkyldig arreſteret. 
Nu tenkte jeg nok, at Ovrigheden vilde vide at for— 
ffaffe fig Oplysning om mit forrige Levnet. Jeg 
vidſte, hvad der ventede pan mig, og havde allerede ifor— 
veien betenkt Alt, hvad jeg kunde gjøre til at lette 
mig Flugten fra Arreſten. Den maatte iverkſettes, 
førend de til min Fodebye afſendte Skrivelſer kunde 
blive beſvarede og førend man ſatte mig i et ſikkrere 
Fengſel. De blev Vidne til og Deeltager i min 
Flugt. 

En trofaſt Ven havde ſorget for en ſtor Seilbaad, 
der kunde fore mig fra Cuxhafen til Helgoland eller 
lige til Holland. Min Agt var, at De fkulde ledſage 
mig og at vi i Forening ffulde befrie den ulykkelige 
Selma. Men da vi kom til Heitmanns herte jeg til 
min ſtore Forbauſelſe, at den frygtelige Rosler, medens 
jeg ſad i Arreſten, var brudt ud af Tugthuſet, var 
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ankommen i Hamborg, og, i Forening med andre Lige— 
ſindede, var i Begreb med at udfere en Udaad, ſom 
' jeg under ingen Omſtendigheder vilde tage Deel i. 
De veed, at min Plan, at flye med Selma, ikke 
lykkedes. Jeg holdt Eder begge for dede, og med et 
af Anger, og Vemmelſe mod mig ſelv, ſonderrevet 
Hjerte begav jeg mig alene paa Veien. Jeg kom lyk— 
kelig til Curhafen; da jeg ſatte over Elben, fane jeg 
tydeligt Luerne af det brendende Huus og jeg bildte 
mig ind at høre min ſtakkels Selmas Dodsſkrig. J 
Amſterdam kiobte jeg mig denne Jagt ſom vi befinde 
os paa og farer nu, ſom en ſimpel Skipper, mellem 
England og Rusland, mindre i Haab om at fortjene 
Penge, end i Haab om, at en medlidende Storm en— 
gang kal forloſe mig fra et Liv, der ikke længer kan 
bringe mig nogen Glæde. Dog jeg vil ikke være utak— 
nemmelig mod Gud, thi han har jo forundt mig den 
ſtore Glæde at vide, at Selma er frelſt, at hun lever, 
at hun befinder fig i gode Menneſkers Hænder, at hun 
vil blive gengivet Verden og Samfundet. Men og— 
faa denne Tanke indeholder en giftig Braad, thi — vil 
hun ikke ſnart lære at hade, at foragte, at affkye mig 
der var hende i Faders Sted, der har givet hende den 
forſte Opdragelſe, og der idetmindſte ligeoverfor hende 
føler fig fri for Brode og befjælet af den alvorligſte 
Billie, at befordre hendes Lykke. Men, hvad hjælper 
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det, er jeg ikke ſtemplet ſom Forbryder, er jeg ifÉ 
Heitmanns Medſfkyldige, er jeg ikke forfalden til Skarp— 
retterens Sværd, ſaaſnart man har grebet mig? Jeg 
tor ikke ſige, i hvilket Forhold jeg har ſtaget til Selma, 
jeg tor ikke nerme mig hende, og det Eneſte, hvorved 
jeg troede at kunne forſone mig med Livet og med mig 
ſelb, frarives mig ved Skjabnens Magt, netop i det 
Dieblik da jeg troede at det ſkulde bliv ganfke mit 
eget. Ja, jeg maa vel troe det, der er en Nemeſis til 
i Verden!“ 


Otto havde fans og med nedſlagne Dine hørt paa 
Müllers Fortelling, en piinlig Pauſe indtraadte nu, 
Müller lagde fin Haand paa fine Dine, og Otto 
ſtirrede tankefuldt paa Gulvet. De meeſt modſtridende 
Folelſer gik igjennem Ottos Hjerte, deels folte han 
Medlidenhed og Interesſe for den ulykkelige Wand, 
deels Gru og Afſky mod den ffjændige Forbryder. Til— 
lige ſpurgte han Gud i Tanker om, hvad Henſigt han 
havde med at give et Menneffe faa udmerkede Evner 
en ſaa dyb og oprindelig edel Folelſe og tillige at 
fore ham i Forhold, hvori de da maatte blive ham til 
en Forbandelſe. Var han ikke utilregnelig, da han 
gjorde det forſte Skridt paa Syndens Bane, fulgte 
ikte de ovrige Skridt med Nodvendighed af det forſte, 
vare ikke alle Veie at vende om affkaarne for den 
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Alykkelige, hvem Samfundet med gruſom Haand havde 
ſtodt ud af fin Midte. Kjœmpekraft udfordredes der til 
alligevel at ſige fig løs fra Laſten, at klamre fig til 
Dydew der blev Dobbelt vaufkelig for den af Forholdene 
faa lidet begunſtigede. Men havde han ilke Kjcmpe⸗ 
krefter, denne Mand, maatte ikke i dette kjempeagtige 
Legeme ogſaa boe en kraftig Sjæl, fkulde ikke Sam⸗ 
vittigheden, Kjerligheden til det Gode ſtage i 
et rigtigt Forhold til Lidenſkabernes og Friſtelſernes 
Styrke, hvis den blev. dyrket iſtedetfor negligeret? 
Og ſtulde ikke faa udmeerkede Aandsevner, hvis de fatte 
fig i Forbindelſe med Samvittigheden, uden Vanfkelig⸗ 
hed være kommet til at finde de rigtige Ledeſtjerner 
pan Livets Himmel? Tilvisſe! Ikke et eneſte Tro— 
ſtensord kunde Otto bringe over fine Læber og Müller 
læfte i hans Taushed fin Dom. 

Omſider brod han Tausheden og ſagde: 

„Sar De, hvis Liv jeg to Gange har været faa 
lykkelig at frelſe, ikke et eneſte Troſtensord for mig?“ 

„Jeg beklager Dem.“ ſagde Otto med dæmpet 
Stemme, men forſpare eller undſkylde kan jeg Dem 
ikke. Det er en Wre ſom Gud beviſer os, naar han 
ſender os Modgang, thi derved erkjender han, at vi 
have Dygtighed og Kraft, thi kun den Svage flip- 
per for Kamp.“ 

Ikke uden Bitterhed ſvarede Müller: 


Skaf mig forſt et fornuftigt Samfund og retfer— 
dige Medmenneſter, da ffal jeg anerkjende ſaadanne 
Grundſctningers Rigtighed, men —“ 

„Og vil De virkelig bilde mig ind, at De ſelv 
troer, hvad De ſiger? Deres Samvittighed modſiger 
Dem og De tilſtager, at De er en Synder. Thi, at 
De har ſyndet i en utilregnelig Tilſtand, blev Dem jo 
kun til et Paaſkud for at blive ved at ſynde, ikke for— 
di De ikke kunde andet, men, fordi det ſmigrede De— 
res Egoisme, fremmede Deres lave Fordeel, tilfreds— 
ſtillede Deres Had og uberettigede Hevnſyge. De 
kunde have forbedret Dem, hvis De havde havt den 
alvorlige Villie, og da vilde Glæden over Dem ſelv 
have været ſtorre end hos den, hvis Held bevarede ham 
for altfor tidlige Feiltrin. Thi ikke vor Dyd i og for 
fig, men den Anſtrengelſe, vi have anvendt for at er— 
hverve, gienoprette og bevare den, udgjor vort ſande 
Verd; ikke blot i Guds, men ogſaa i alle fornuftige 
Menneſkers Dine!“ 

„De taler ſom en Skolemeſter!“ 


Fjortende Kapitel. 


„Tilgiv min gode Herre! derſom jeg 

Forſtyrrer Eder; men jeg kan umulig 

Forlade dette Sted, for jeg har hilſt 

Den ſjeldne Meſter, ſom er Byens Bryd!” 
Oehlenſchleger. 


Vi forlade nu igjen vor unge Ven, der, lænet mod 
Jagtens Maſt, henſunken i dybe Tanker, grundende over 
fin eiendommelige Skzabne, ſtirrer ſnart ned paa det 
gyngende Vandſtrede, ſnart mod Himlen, idet han i 
fit Hjerte overveier, hvad der nu er det Rigtigſte at 
gjøre for ham. Vinden er gunſtig, Luften friſk og 
kjolende, Jagten ffyder ſom en Piil over Bølgerne og 
fremad mod ſit Maal — vil det ogſaa være et 
Maal for den elfkelige Anglings Vandring? Bringer 
det ham Seier eller Dod, eller fornyet Kamp, fornyet 
Svæven mellem Haab og Frygt, der endnu forøges 
ved lonlig Kjærlighed? Ak han maatte ſande det gamle 
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Ord: „Keine Sonn die fo brennt, kein Feuer fo heiß, 
als ſtille Liebe, von der Niemand was weiß.“ — 


Den forhenværende Skueſpillerinde, Fru Althaus, 
levede ſtille og eenſom paa den vakre Rehbergs lille 
Landſted. Hendes Sjæl havde for Sterſtedelen vun— 
det fin Rolighed igjen, det Liv ſom hun forte, ſvarede 
faa ganfke til hendes Sindsſtemning og det Arbeide 
hun havde, forſkaffede hendes Legeme en velgjorende 
Anſtrengelſe, medens neſten enhver Samtale med 
Rehberg virkede oploftende og beroligende paa hende, 
ſaa hendes Fornuft folte ſig ſtyrket og underſtottet. 
Og foruden alt dette vakte Beſkjaftigelſe med Kunſten 
i dens edleſte Skikkelſe paany Lyſten til at leve i hen— 
des Hjerte. Det var et hoiſt eiendommeligt Liv, ſom 
den lille Familie forte paa det eenſomme Landſted. 
Rehberg ſelv gik hver Morgen Klokken fire ind til Byen, 
hvor han havpde fit Verkſted, i hvilket der arbeidede 
mange Svende, og til Klokken fire om Eftermiddagen 
var han hjemme igjen. Om Aftenen var han ſjelden 
ude, han hengav fig da til fine Studeringer, digtede, 
componerede eller muſicerede med ſine Drenge, hvori 
ogſaa Fru Althaus tog Deel. Og den Muſik, der 
dreves her, var ikke den profane, vanartede, moderne, 
i hvilken det Overrafkende, Bizarre, Stoiende kun daar— 
ligt erſtatter den manglende Skjonhed, det var heller 
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ikke den gamle pjeudoclastiffe Haidnffe, Häudelſke, der 
hvad de religioſe 8 angager, pasſende kunde kal— 
des Hermaphrodit-Paryk- eller Haarpidſke-Stiilen, fordi 
den paa en ſmaglos og vemmelig Maade ſammenblan— 
der religioſe Folelſer' og Tanker med ukydſke, theatralffe 
Motiver og verdslige Inſtrumenter, nei, det var den 
virkelig clasfiffe Muſik, den, om hvilken Maeſtro Paer 
ſagde, da han horte den for forſte Gang: „det er den 
himmelſke Muſik, ſom jeg anede maatte være til, uden 
at jeg hidindtil har kunnet finde den i Verden!“ Ja 
det var den clasſiſke Muſik af Giovanni Pierluigi di 
Paleſtrina, Muſikens Fyrſte, ſom er neſten den Eneſte, 
der har begrebet den religioſe Muſiks Veſen rigtig og 
tillige formaagede ved fit ophoiede Genies Kraft at fkabe 
den i udødelige Verker, en Muſik, imod hyilken alle 
de forgudede, moderne Kunſtheroer tage ſig ud ſom en 
Muldvarpetue ved Siden af en St. Gotthard; ved 
Siden af hvis herlige Verker de bedſte Oratorier 
af den betydelig overvurderede Mendelſohn tage ſig ud 
ſom en Tallepraas ligeoverfor Solen. Ja, denne Mus 
ſik, i fin vidunderlige, overjordifke Skjenhed, i fin Kydfk⸗ 
hed og Blidhed, i fin kunſtfulde Afvexling og Sam— 
menſlyngethed, der forhindrer enhver Eensformighed 
eller Kjedſommelighed og frembringer en ſaa forbau— 
ſende Virkning ved fan faa ligeſom ufkyldige Midler, 
hvori den menneſkelige Stemme ikke bliver bedakket ved 


221 


Træ eller Mesſing, den fan gjøre Underværfer, og 
den helbredede Skueſpillerindens, ved Forholdenes Tryk, 
ved Verdens og egen Synd, ſaarede Hjerte. 


Rehberg havde vigtige Wrinder i Kjøbenhavn, der 
gjorde hans Nerverelſe nødvendig der. En Slagtning 
af ham var dod i denne Hovedſtad og havde efterladt 
en betydelig Formue, ſom tilfalde Rehberg, der var 
den eneſte Arving. Han var for et Par Ager ſiden 
afreiſt derhen og Skueſpillerinden levede nu alene paa 
Landſtedet med de to Drenge, hvem hun ſtod ſom Mo— 
der for, og med ſine Tanker, kun bevogtet af to Jagt— 
hunde, hvis Beſkyttelſe vifte fig aldeles at være til— 
ftræffelig. 

Vel havde hun anet hvem Otto var, og hvor nær 
han ſtod hende, men hun havde ikke vovet at aaben— 
bare fig for ham. Thi det folte hun altfor levende at 
Hvad hun havde feilet, maatte forſt ſones ved en al— 
vorlig Bod; hun maatte kunne ſtole paa fig ſelv, hun 
maatte kunne ſige: Jeg har baaret mit Kors i al 
Wdmyghed og Taalmodighed, jeg har erhvervet mig 
paany en Ret til at leve ved at arbeide og ved at tjene, 
en Ret til at føle Glæde, fordi jeg har lidt uden 
Klage, en Ret til Kjærlighed og Agtelſe, fordi jeg 
har udviſt Kjærlighed mod mine Medmenneſker, fordi 
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jeg har godtgjort, at jeg baade har Kraft og Billie til 
at være et nyttigt Medlem af det borgerlige Samfund. 

Hun troede, at Otto havde det godt, hvor han 
var, at han netop i fin farlige Anglingsalder ved den 
Eenſomhed, hvori han nodtes til at leve, bedſt blev 
bevaret for de ſodvanlige Friſtelſer, Livet i en flor By 
kun altfor rigeligt frembyder. Hun troede, at forſtan— 
dige, kjerlige Menneſker fredede om hans aandelige 
Advikling, veiledede hans Aand og ſtode ham bi med 
deres Erfaring. Saa bekjcmpede hun da fin Lengſel 
efter at trykke ham til fit Bryſt, og beſluttede at for— 
tie, hvad hun anede, til Tiden havde udflettet de grel— 
leſte Erindringer, og ligeſom et nyt Billede af hende 
havde dannet fig i Sønnens Sjæl. 

Otto havde lovet at beſoge Rehbergs, ſaaſnart 
det var ham muligt. Hun ventede derfor hver Dag 
at han ffulde komme og hvergang Hundenes Gjoen 
bebudede, at en Fremmed nærmede fig Huſet, kom hen— 
des Hjerte til at banke. Hvad der var foregaget med | 
hendes Sjæls Yndling, i hvilfen Fare han havde fvæ- 
vet, hvilfe Forandringer hans Sfjæbne havde under— 
gaaet, anede hun ikke i fjerneſte Maade, thi Aviſer 
læfte hun aldrig, Rehberg pleiede at leſe dem i Byen, 
og ofte flet ikke, og faa havde da Ingen erfaret det 
Allerringeſte om Otto Romers Sfjæbne. 

Men da Otto hverken kom felv, eller lod höre 
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fra fig, blev hun urolig og hun ønffede, at Rehberg 
fnart maatte fomme tilbage, thi faa haabede hun at 
erfare Noget om Otto. 

Hun bebreidede fig dog ſelv fin Arolighed, thi 
hvorledes ſkulde der kunne true ham nogen Fare, og 
faa tvang hun fig da til Rolighed, idet hun tenkte, at 
det var Gud, der vilde prøve hende og derfor ikke ops 
fyldte hendes hemmelige Onſke om at trykke fin Son 
til fit Bryſt. 

Endelig kom Rehberg tilbage fra ſin Reiſe. Den 
havde været lykkelig i enhver Henſeende. Den For— 
mue, han faa uformodet var kommet i Beſiddelſe af, 
var vel ikke faa betydelig, ſom han forſt havde troet, 
men den var dog tilſtrekkelig til at han kunde betale 
fin Gjæld og blev fat i Stand til at udvide fine For— 
retninger, ſaa han for Fremtiden kunde afkorte ſin 
Arbeidstid, unde ſig lidt mere Ro og anvende flere Ti— 
mer paa fine Bndlingsbeſkjaftigelſer. 

Da han havde ſlaget fig til Ro i Hjemmet, tog 
han en Bunke Aviſer frem, ſom han havde bragt med 
Derud, for at kunne læfe dem i Ro og Mag. Han op⸗ 
dagede ſnart Beretningen om Adolfs Dod, om Otto's 
Fengsling, og endelig om hans Udbrud fra Arreſten 
og Paagribelſen efter Ildebranden. Beretningen var 
neppe ſandferdig, tvertimod rimeligviis ſaare forvanfket 
og mange eventyrlige Omſtendigheder vare tilfoiede, 
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der ikke vare begrundede i Virkeligheden. — Rehberg, 
ſom ikke kjendte noget til Skueſpillerindens Sindsfor— 
fatning og hemmelige Anelſer, og ikke vidſte, hoilken le⸗ 
vende Interesſe hun tog i den unge Mands Skjabne, 
efterſom hun jo med Vished troede i ham at have 
gjenfundet fit eget Barn, meddeelte hende ftrar, hvad 
han havde leſt om deres felleds Ven, men tilfeiede, 
at han umulig kunde feſte Lid til disſe Beretninger, 
men meget mere troede, at det enten var Opſpind eller 
Misforſtagelſe, da Otto umulig kunde have gjort fig 
ſkyldig i de Forbrydelſer, der lagdes ham til Laſt. 

Den ſtakkels Qvinde kom til at ryſte paa alle 
Lemmer, da hun hørte disſe uventede Nyheder. Hun 
tilſtod Rehberg Alt, hvad hun vidſte og anede, og bad 
ham for Guds Skyld om ſtrax at tage ind til Byen, 
for at forvisſe fig om disſe ffjændige Beretningers 
Aſandhed. i 

Han, der felv levende interesſerede fig for Otto, 
var ikke ſeen med at opfylde hendes Bon. Han gik 
vieblikkelig ind til Byen og det lykkedes ham endelig, 
efter megen forgjeves Sporgen og Renden omkring, at 
fane de fornødne Oplysninger hos Stadens Politime— 
ſter, der tilfoiede, at, efter hans „rationelle“ Formod⸗ 
ning, var Otto reiſt til fit Hjem, og ſandſynligviis 
endnu opholdt fig i Byen Slesvig. 

Da Rehberg efter fin Tilbagekomſt til Landſtedet 
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nævnte Grev de la Fontaines Navn foer hun, der 
med fpændt Forventning havde lyttet til hans Fortel— 
ling, heftig ſammen og en blusſende Redme bedakkede 
hendes Anſigt. 

„Grev de la Fontaine!“ raabte hun neſten ude 
af fig ſelb: „O Gud! Dine Veie ere underlige! Saa 
har han frelſt ſin egen Fader, ligeſom ſin Moder, fra 
den truende Dodsfare. Ja, han er det ſikkert, Grev 
de la Fontaine, ſaaledes hedder jo Ottos kjodelige Fa— 
der, jeg tvivler ikke derpaa, thi det kan ikke være nogen 
Anden! De la Fontaine, ſaaledes var hans Families 
gamle Navn, men under Republiken og i Keiſe rtiden 
kaldte han ſig anderledes, kun Kolonel, og han var altid 
en ærlig Republikaner. Kun en ydre Anledning har 
formodentlig beſtemt ham til atter at antage ſin gamle 
retmesſige Titel. Han har tidt fortalt mig, at han 
var den Eneſte, der endnu var tilbage af denne gamle 
Slægt. Saa lever han endnu! O Gud! hrilken 
Anelſe griber mig! Skulde det være Guds Villie, efter 
faa mange Omſtiftelſer, endnu at ville gjenforene mig 
med den Mand, der engang ffjænfte mig fit Hjerte, 
og hvis Huſtru jeg er for Guds Die, om jeg end i 
min Kortſynethed og i min taabelige Foragt mod Sam— 
fundets Sæder og Skikke forſmagede, at knytte mig 
til ham ved Lovens Baand og ved Preſtens Velſig— 
nelſe!“ — 
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Det blev ſtrax beſtemt, at hun fulde reiſe til 
Slesvig, for at opſoge den Romerfke Familie, og give 
Otto de fornødne Oplysninger om hans Herkomſt, 
ſamt hvorledes han ved en underlig Tilſtikkelſe havde 
frelſt begge fine Forceldres Liv, uden dog at ane det 
Allerringeſte derom. 

Den vakre Rehberg forſynede hende rigelig med 
Penge og ønffede hende, at det maatte lykkes hendes 
Beſtrœbelſer at iverkſctte denne forviklede Knudes Op⸗ 
losning. — 


Det var en ſmuk Eftermiddag i Aaret 18%, da 
hun ankom i fin Fødeby, efter faa mange Gjenvordig—⸗ 
heder og Tilſkikkelſer. Hun hviſkede angſtfuld hen for 
fig: Hvad vil nu ſkee? Bil han ikke fkamme fig ved 
fin Moder? og hvad vil hans Pleiemoder ſige til de 
Nyheder jeg bringer? Har hun, der har opdraget 
ham, der har indpodet ham de edle Grundſetninger, 
han ved hver Leilighed viſer fig at være beſjelet af, 
har hun ikke Ret til at modfætte fig mit Forlaugende, 
at anerkjendes af ham ſom hans rette Moder? Er det 
ikke ligefaa meget ſom et Ran, naar jeg i dette Tilfælde 
vil gjøre min Ret gjeldende? Vil hans Kulde imod 
mig ikke være bittrere end at miſte ham for evig? 
Hvad fkal jeg ſvare ham, naar han ſporger mig efter 
fin Fader? Skal jeg ydmyge mig for mit eget Barn? 
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Ak, den ringeſte ſom den ſtorſte Brode hævner fig paa 
Jorden! Og faa min Fader? Skal jeg gaae til ham? 
Vil han ikke forbande mig? Skal jeg ſvare ham, at 
han ſelv har været Skyld i min Alykke? Vil dette 
Svar ikke umuliggjore enhver Tilnermelſe og Forſo— 
ning? Skal jeg da bære al Skyld? Ak ja, jo mere, 
deſto bedre, jeg foler det, kun da kan jeg vente Tilgi— 
velſe, og det er blevet mig til en Vellyſt at taale 
Uret og Forfolgelſe uden Knurren og med et Gud hen— 
givent Sind.“ 

Hendes forſte Vei var naturligviis til Rømers. 
Hun formaagede neppe at tale, da hun traadte ind i 
Stuen, hvor baade Laura og hendes Moder ſade, be— 
ſkjcftigede med qvindeligt Arbeide. 

Da Fru Rømer venlig gik hende imode og ventede 
paa hendes Tiltale, overveldedes hun af fin Bevegelſe, 
hun flog fine Arme om fin Sons Pleiemoder, braſt ud 
i en voldſom Graad og ſtammede: 

„Tak, tak, for det De har gjort mod mit Barn, 
mod min Otto!“ 

Bed dette Navn grebes baade Laura og Fru Ro— 
mer ſympathetiſt af hendes Bevegelſe og nu ſtode de 
to Mødre længe og holdt hinanden omſlyngede, idet 
Taarerne fløde uafbrudt, Otto dannede et Forenings— 
led for de to Hjerter, ſaa de uden at kjende hinanden, 
dog ikke vare fremmede for hinanden. 
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Efterhaanden vandt Fru Althaus ſin Fatning igjen 
og nu udoſte hun fit Hjerte for Fru Romer, Intet 
fortaug hun og denne fuldſtendige Bekjendelſe lettede 
ligeſaa meget hendes eget Hjerte, ſom den forfkaffede 
hende Fru Romers inderligſte Deeltagelſe og oprigtigſte 
Venſkab. Laura begav fig paa fit Qviſtkammer for 
at udgrede fig; Muligheden af nu ogſaa at miſte fin 
Broder Otto, var hende faa redſom, at hun neppe 
vidſte at fatte ſig, og den opildede hendes Kjerlighed 
til den meeſt heftige Lidenſtab. — 

Skueſpillerinden aabenbarede ſig ved Slutningen 
af fin Fortælling for Fru Romer, ſom hidindtil ikke 
havde anet, at hun var Grev Altdorffs Datter og Otto, 
hendes Son, altſaa hans Datterſon. Hun forfærdede 
fig over denne Opdagelſe og meddelte i den forſte Angeſt 
og Overraſkelſe, hvilken Mistanke hun i mange Aar 
havde næret mod denne Grev Altdorff, og hvorledes 
Otto netop var reiſt til Kjøbenhavn for at affløre 
den formeentlige Forbryder, og ſaaledes ſtod i Fare 
for at bringe fin egen kjodelige Bedſtefader paa Ska— 
fottet. 

Den ulykkelige Frue beſpimede ved at erfare denne 
uventede Nyhed, ſom hun ikke havde havt Anelſe om, 
efterat hun var kommet til fig felv igjen, vifte hun 
dog ſtor Fatning og beſluttede ſtrax den folgende Dag 
at begive fig pan Reiſen til Kjøbenhavn, for at opſoge 


22) 


Otto og forhindre ham om muligt fra at udføre fine 
Planer angaaende Greven. Fru Romer billigede hen— 
des Forſct og angrede dybt ikke at have modſat fig 
Ottos eventyrlige Planer, der kunde fore til ſaa ſtor 
en Alykke, men det havde forekommet hende ſom om en 
hoiere Magt havde forhindret hende i at gjøre Indſigelſe 
imod hans Planer, der ligeledes lode til at være ind— 
givne ham af en uſynlig Magt, en Retferdighedens 
Inſtinct, eller hvad man vil falde det. 

Fru Althaus logerede denne Nat i Ottos lille 
Verelſe, ak, med hvilke Folelſer betragtede hun ikke 
de Omgivelſer, der havde feet ham vore op! og det var 
hende, ſom om hans Aand og Billede hæftede fig til 
den ringeſte Gjenſtand. — 

J det tilſtodende Verelſe lage den ſtakkels Laura 
og græd, og hun glemte fig faa ganffe, at hun kaſtede 
fig paa Knæ og bad høit til Gud om at befkytte 
Otto mod Verdens Ondſkab, ſaavelſom hans eget 
Hiertes Feilgreb, at fore ham til et lykkeligt Maal, 
til et faa lykkeligt, ſom hun troede at han fortjente 
det. 

„Tag den Deel af Lykke,“ bad hun med rørende 
Stemme,” ſom Du har beſtemt til mig og ffjænf den 
ham, gode Gud i Himlen, gjerne vil jeg bære Ulykke, 
gjerne miſte en Deel Glæde for hans Skyld, thi Alt 
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hvad denne Verden kan byde mig er jo Intet, naar 
jeg ikke veed at han er lykkelig, og ingen Qvaler vil 
jeg endſe, naar jeg kun har den Vished, at det gaaer 
ham vel. Ak, Herre i Himlen, jeg foler min ſtore 
Synd, jeg føler at jeg Jntet i Verden elſter ſaaledes 
ſom ham, at ſelv Du ikke elſkes af mig med den Styrke, 
og jeg bekjender, at jeg er iſtand til at ſpigte Dig, 
bryde Trofkaben til Dig, naar jeg kunde vinde haus 
Kjærlighed derved. Hjælp mig! Frels mig, thi jeg 
forgaaer af Skam, men Alt er mig ligegyldigt uden 
han, kun naar Du giver mig Kraft, kan jeg frelſes 
endnu!“ 

Ikke et Ord gik tabt for Fru Althaus, og hun 
byggede Planer paa den Opdagelſe, hun havde gjort. 
Med Henrykkelſe tænfte hun paa, at det nu maafkee 
ſtod i hendes Magt, at viſe ſig taknemmelig mod den 
Romerſke Familie. i 

Noſte Morgen var Laura roligere, det var faldet 
hende ind, at hun havde robet fig og hun gjennem— 
trengtes af jomfruelig Bluferdighed. Hun greb til 
Forſtillelſe, men den lykkedes kun daarligt, Fru Alt— 
haus's kloge Tanke og ſkarpe Blik læfte i Lauras For— 
virring den ſikkreſte Stadfeſtelſe for fin Formodning og 
hun priſte fin Son lykkelig ved at være elſket af et faa 
uffyldigt, ædelt og ægte qvindeligt Veſen. 
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Da hun tog Afſted med Fru Romer og Laura, 
kaſtede hun et Blik fuldt af Haab og Kjerlighed paa 
Laura, denne forſtod inſtinetmesſig dets Indhold og en 
ſod Vellyſtgyſen gjennemfoer hende, derpaa filte hun 
atter op til fit Kammer, kaſtede fig paa fin Seng og 
hulkede ſom et Barn. 

Müllers Jagt var lykkelig kommen til det Sted 
paa den fjællandffe Kyſt, hvor efter hans Sigende for 
femten Aar ſiden den ulykkelige Selma var bleven 
ranet. Paa Ottos Forlangende blev en Baad udſat, 
Otto tog Affked med Müller, og lod ſig roe i Land. 
Da Müller rakte Otto Haanden til Affked, følte han, 
at den fkjelvede. 

„Farvel!“ ſagde Müller med dæmpet Roſt, „vi 
ſees aldrig mere i dette Liv, og paa et evigt troer jeg 
ikke! Jeg indſeer det, at De ſelv med den bedſte Vil— 
lie ikke kan agte mig. Jeg erkjender, at om end me— 
get vil tale til min Undſkyldning, ſaa er og bliver jeg 
dog en Skurk og en Forbryder, og den Bevidſthed for— 
ſtyrrer mig hver en Glæde, om den end var nok faa 
ſtor. Igjennem Kamp og Arbeide og Friſtelſe ſkal 
man ſlaae fig, naar man vil blive lykkelig i Livet; naar 
man vil hoſte Glædens Frugter, maa man ikke ffye 
at ploie Agren, og at lægge Seden ned i den. Dil 
man overſpringe disſe naturlige Led og ſtjele Frugterne, 
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og nyde dem, forend man er moden til at kunne for— 
drage dem, da vorde de til Gift i En's Mund, man 
bliver da gammel fer Tiden og hurtig kjed af Livet, 
Lev vel! Gud ſigne Dig!“ 

Baaden ſtedte fra Skibet. Otto bemerkede, at 
en Taare randt ned ad Müllers brunede Kind. Han 
fænfte: Vee den, der anvender fine Evner til det 
Onde, iſtedetfor til det Gode, det hævner fig ſkrakke— 
ligt og aldrig vil noget ydre Gode kunne opveie den 
fortærende Folelſe, at have forfeilet fin Beſtemmelſe, 
og forſpildt ſin Tid ved Hovmod og Letſindighed. 

Otto gik igjennem Skoven og ſtodte ſnart paa et 
nydeligt Lyſtſted, hvis ſmagfulde Ydre vidnede om, at 
en Kunſtuer eller deslige her havde opflaaet fin Bolig. 

„Jeg er vis paa,” tenkte han, at her er Sel— 
mas Fader at finde, og det ſtulde ikke undre mig, om 
han var Maler eller Billedhugger.“ 

Han traadte ind og ſpurgte efter Huſets Eier. 

„Det er mig ſelv, min Herre!“ ſvarede en huul 
Stemme. Det var Ahlings, den danſte Maler, hvem 
Læferne have giort Bekjendtſkab med i Baden. Intet⸗ 
ſteds havde han fundet Ro, Hjemvee, ſom han faa tidt 
havde ſpottet over, havde fort ham tilbage til Dan— 
mark, og han levede nu her i Eenſomhed, og hengav 
fig ganffe til fin Sorg. 
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Otto's Fortælling og Visheden om at hans Dat— 
ter Selma levede, at hun var i Kjøbenhavn, fatte nyt 
Liv i ham. Han omfavnede Otto henrykt og takkede 
ham for den uventede glædelige Nyhed, han bragte 
ham. 

„Kom, kom,“ raabte han, „lader os ſkynde os 
ned til Landingsſtedet ved **, Dampfkibet kommer om 
en Time, fan kunne vi ſtrax tage med ned til Kjoben— 
havn. Og ſaaledes ſkeete det da ogſaa. 
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Femtende Kapitel. 


„Das Leben ift der Güter höoͤchſtes nicht, 
Der Uebel größtes aber iſt die Schuld!“ 
Schiller's 
Braut von Mesſtna. 


Det var en ſtormfuld Eftermiddag, da Grev Alt— 
dorff, Theodor, Fru von Rundhauſen og Froken Con⸗ 
ſtance ſade i et til Spiſeſalen ſtodende Verelſe i Gre— 
vens Gaard i Kjøbenhavn og drak Caffe. 

Der taltes Lidet eller Intet. Den gamle Greve 
havde i flere Dage ikke felt fig vel, han var i en 
merk og indeſluttet, ja neſten menneſtefjendſk Stem⸗ 
ning. Hans Kammertjener lod ſig mod ſine Medtje⸗ 
nende forlyde med, at Greven, der havde forbudt ham 
at komme ind, naar han ikke blev faldet, om Nat⸗ 
ten var ſtaaet op og flere Timer igjennem gaaet 
op og ned ad Gulvet, medens han fra Tid til anden 
havde ſukket dybt og talt høit med fig felv. Det var 
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dog iffe førfte Gang Tjeneren havde gjort en ſaadau 
Opdagelſe, og derfor vakte det heller ikke faa ſtor For: 
undring, men denne Gang optraadte dog Grevens for— 
meentlige Serhed, thi ſom en ſaadan betragtedes hans 
Adferd, med en uolmindelig Styrke; han vifte fig ved—⸗ 
varende adſpredt, tog liden eller ingen Deel i Huſets 
eller den øvrige Verdens Anliggender og røbede ved 
fit Blik, at han beffjæftigedes i fit Indre af mægtige 
Tanker, der fængslede ham aldeles. Tjenerne elfkede 
ham oprigtigt, thi han var dem i det Hele taget en 
god og overberende Herre, og betalte dem godt, ligeſom 
han da heller ikke havde nogen Grund til at tvivle 
om deres Troſkab. Det var derfor dobbelt paafal— 
dende, at han flere Gange havde kaſtet et gjennemtren— 
gende Blik paa den ſtalkkels Tjener, der opvartede ved 
Bordet, idet han tillige yttrede, at Maden var for— 
giftet, han kunde føle det i fine Indvolde, og at han 
var omgivet af Tyve og Mordere, men tillige blegnede 
han ved dette ſidſte Ord, Angſtſpeden ſtod paa den 
gule Pande, og han fane ynkeligt og uhyggeligt ud, 
men da han faae Tjenerens halv komiſke Beſtyrtelſe, 
og da han mødte Fru von Rundhauſens og Theodors 
bebreidende, Conſtances forundrede Blik, fkammede han 
fig ligeſom, fatte et tvunget Smiil op og tilfeiede 
Noget, der fkulde være vittigt, idet han tillige forklarede 
fine Uttringer ved, af han havde villet indjage dem en 
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Sfræf, at han havde villet fætte deres Mod og Aands— 
nærværelfe paa Prøve og deslige. Og fan kunde han 
et Oieblik efter igjen viſe ſig ſom den noble aandrige 
Verdensmand, der ved fin udſogte, fine, halv ffjulte 
Smiger vidſte at udſlette Folderne paa fine Til— 
horeres Aaſyn. 

Men al hans tvungne Vittighed, der ſtundom 
endogſaa udartede i en neſten burſchikos Lyſtighed, 
kunde dog ikke forjage den onde Aand, der ſom en 
Mare tyngede paa de forſtjellige Perſoners Sind, og 
dog ſyntes der at være færdeles Anledning til Glæde, 
idetmindſte hos nogle af de Tilſtedevcrende, thi ſamme 
Dag, om Formiddagen, var et Oufke, ſom Fru von 
Rundhauſen i lang Tid havde næret, gaaet i Opfyl⸗ 
delſe — hendes Datter Conſtance var næmlig blevet forlo— 
vet med Grev Theodor; den rige Arving, Grev Altdorffs 
Adoptivſon. 

Der manglede kun Eet til Moderens Lykke, den 
gamle Greves Indvilgelſe, hun tvivlede ikke paa, at 
den jo vilde gives, men det var dog altid vanffeligt 
at aabenbare Greven en ſaadan Hemmelighed, da han 
af Mistanke eller af Skinſyge, af Vrgrelſe eller des— 
lige, eller fordi man lod til at have ſpilt Intriguer bag 
hans Ryg, og uden at have ſpurgt ham til Raads 
ofte opponerede paa en heftig Maade mod flige Pla— 
ner, og, var han engang bleven heftig, faa var det 
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næften umuligt at modſige ham, eller at ſette Noget 
igjennem mod hans Villie. 

Vel var det ſandſynligt, at han ſnart vilde doe, 
og faa kunde Forlovelſen declareres, hvad enten han 
havde givet fit Samtykke eller ei, men Fru von Rund— 
hauſen havde flere Grunde til at fee Sagen afgjort 
faa hurtigt ſom muligt. Hun havde nemlig et fkarpt 
Zie og hun gjennemffuede Grev Theodor, han elffede 
ikke fin Couſine, maaffee fordi hans Hjerte havde tabt 
Evnen til at elffe, Intet, ikke Venus ſelv, vilde have 
været iſtand til at opfylde ham med Begeiſtring, der— 
for maatte hun ſmede Jernet, medens det var varmt, 
hun havde bearbeidet ham ſaaledes, at han friede til 
ſin Couſine, men en Forlovelſe uden Declaration bandt 
ham ikke, han reſpecterede ikke ſit eget Lofte, om det 
faa kun var af Caprice; kun Frygt for den offentlige 
Menings Dom kunde holde ham tilbage fra af bryde 
fit Løfte. Og om end Greven var meget gammel, 
dog kunde han endnu leve i nogle Aar, han kunde 
overleve fin Adoptivſon, thi Fru von Rundhauſen 
anede dennes phyſiſke Tilſtand, der ikke var misundelſes— 
værdig, efterſom han alt flere Gange havde havt et 
Anfald af Bryſtkrampe eller noget Lignende, og ſaa 
gik den ſtere Formue tabt for hendes Datter, thi 
hun vidſte ret godt, at om end Greven havde fore⸗ 
trukket ſin Son ſom Arving for ſin Datter ſaa vilde denne 


Dog arve efter hiin, der jo tillige var hendes fjødelige 
Barn. 

Conftance von Rundhauſen var et af hine almin⸗ 
delige Veſener, ſom vi faa ofte mode i Livet i de 
hoiere Stender. Hun var hverken flet eller god, hverken 
dannet eller udannet, hverken klog eller dum, hverken 
varm eller kold, men lunken; Riigdom, Anſeelſe, Ind— 
flydelſe i og for fig var hende ligegyldig, men dog 
vare de hende uundværlige, og naar hun fkulde bruge 
dem for at tilfredsſtille fin Egoisme, fin Forfengelig— 
hed, faa vilde hun med Rolighed have feet paa, at den 
hele Verden var gaaet til Grunde, naar hun fun der— 
ved opnaaede fit Onſke. Hun havde læft alle Clasfifere, 
talte flere Sprog, ſpillede ypperlig Pianoforte, og ret 
taalelig Comedie, men dog var hun raa og tom i fit 
Indre, uden Kjærlighed til Gud eller Mennefkene, 
ihvorvel hun ikke blot ikke hjemſogtes af religioſe 
Skrupler, men meget mere var en blind Troende, og 
ihvorvel hun heller ikke gjorde fine Medmenneſker nogen 
ſynderlig Fortred, netop fordi hun i fin Stilling kun 
ſjelden fandt Leilighed dertil. 

Hun følte ikke den ringeſte Kjærlighed til fin 
Fetter, eller nuværende Forlovede, Grev Theodor, ja 
langt ſnarere folte hun det Modſatte af Tilboielighed, 
fkiondt hun manglede Energie til at føle nogen virkelig 
Antipathie, men dog lod hun ſig overtale af ſin Moder 
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til at give ham fit Jaord, det var ene verdslige Fordele, 
der bevægede hende dertil, virkelig ſyndige Tanker, men 
hendes Synd kom hende ikke til klar Bevidſthed, fordi 
hun aldrig havde havt Lyſt til at udvikle fin Tenkuing, 
og Livets haarde Nodvendighed havde ikke tvunget hende 
dertil, Saaledes holdt hun fig maaſkee for et Monſter 
af Dyd og Sjeleadel og fane med Foragt paa den 
fattige Staffel, der var blevet et Offer for fin alt for 
varme, hengivende Kjærlighed, og anede ikke, at et 
hoiere Lie feer paa Hjertet og veier Omſtendighederne, 
og ikke kan blive ſkuffet ved det udvortes Skin. Men 
endnu var Conſtance ikke kommet til at føle fin egen 
Intethed, thi Verdens Smiger og Tilbedelſe, der var 
en Folge af hendes legemlige Skjonhed, og hendes Rang 
ſtod i Veien for enhverſomhelſt oprigtig Selptenkning 
og Erkjendelſe. 

Grev Theodor var hverken lykkelig eller ulykkelig 
over den Forlovelſe, han elſkede ikke fin Brud, fordi 
al Kjœerligheds Flamme var udfluft i hans matte 
Hierte, men han undte hende dog ikke nogen Anden, 
og han følte tillige en Slags diabolſk Lyſt til at len— 
kebinde hende til fin Skjebne, maaſkee en hoiere Haand 
brugte ham til Redſkab for at hævne Menneſkeheden 
pan denne Conſtance, ſom, ſtjendt der ikke kunde lægges 
hende nogen egentlig poſitiv Synd til Laſt, dog havde 
gjort fan lidet til at gjøre fin Mennefkeverdighed Fyl⸗ 
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deſt og ſom maaffee aldrig havde fattet den Tanke, 
at Retferdigheden bod hende at viſe fig ædlere og 
menneſkeligere end Andre, ſiden hendes Forhold i 
mange Henſeender vifte fig faa ſerdeles gunſtige mod 
hende. — 0 

Dette Selſkab fad da altſaa i Grevens Cabinet 
og drak Caffe, enhver beſtjaftiget med fine egne Tan— 
ker, omkring dem ſtod paa Hylderne duftende Bloms 
ſter, og ſmaa Kanariefugle fang faa lyſtigt, og dette 
contraſterede paa en næften gribende Maade med Udtryk— 
ket paa Menneſkenes Anſigter. 

Fru von Rundhauſen fattede endelig den Beſlut— 
ning at aabenbare Hemmeligheden tor den gamle Greve. 
Alt aabnede hun Munden for at tale, men da traadte 
i det Samme Kammertjeneren ind og meldte, at der 
var en fremmed Dame ude i Salen, der onfkede at 
fane Greven i Tale, hun havde Forretninger af den 
allerhoieſte Vigtighed at afgjore med Greven, det var 
et Anliggende, der maafke gjaldt et Menneffes Liv 
eller Dod. Sit Navn havde hun derimod vigtige Grunde 
til forelobig at fortie. 

Greven blegnede, ved en Ideeforbindelſe kom han 
til at tenke paa hiint Aftenbeſog, da den ulykkelige 
Fru Romer kravede ham til Regnffab — endnu aldrig 
havde et Beſog, der anmeldte fig paa denne Maade 
bragt ham noget Godt. Tillige mindedes han Otto 
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og en kold, dødelig Gyſen foer gjennem hans Legeme, 
hans Anſigtstræk antoge umarkelig hiint uheldſvangre 
Udtryk, ſom Lægerne benævne ved facies hippocra— 
tica. 

Fru von Rundhauſen ſagde: 

„Det er viſt en Opdagelſe af et Complot mod 
Statens Forfatning eller Kongens Perſon, det er nok 
bedſt at vi gage vores Vei!“ 

Hun reiſte ſig, Theodor og Conſtance gjorde lige— 
faa, den forſte med en ſarkaſtiſk Bemerkning over 
Demoraliſationen i det politiffe Liv; i denne Henſeende 
folte han ſig i Beſiddelſe af den meeſt udmerkede 
Dyd. 

Greven, der følte en underlig Angeſt for det hem— 
melighedsfulde Beſog, ſagde, at de maatte blive, ſiden 
han viſtnok i ethvert Zilfælde vilde kunne ſtole paa 
deres Discretion. Han gav derpaa Tjeneren et Vink 
om at fore den Fremmede ind. 

Strax efter traadte en hei, rank Dame ind; 
hun ſtod et Oieblik raadvild, i hendes Aaſyn afſpei— 
lede fig den heftige Bevegelſe, der havde grebet hende. 
Solen kaſtede ſine ſidſte rede Straaler paa hendes An⸗ 
ſigt, og hun ſtod der ligeſom forklaret og med en Glorie 
om ſit Hoved. 

Greven ſtirrede paa hende med opſpilede Dine, 
ſom om han havde et Syn fra lengſt forſvundne Dage, 
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hans Leber bevægede fig krampagtigt, men han talte 
ikke et Ord. 

„Herr Greve!“ ſagde den Fremmede med dempet 
Roſt: „De havde engang en Datter, erindrer De det 
endnu?“ g 

„Harde! Ja!“ raabte Greven med ſtjerende 
Stemme, der gik alle Tilhorende gjennem Marv og 
Been. Med det Samme blev han bleg ſom et Liig 
og en uhyggelig, vanvittig Ild kom tilſyne i hans Dine; 
han mindedes atter hiint Aftenbeſog, hvor han ſagde 
„havde“ men ien anden Forbindelſe, og en fold Gyſen 
foer atter igjennem hans Legeme. | 

„Havde!“ gjentog Eliſabeth, thi det var hende, 
ſmertefuldt, „hapde!“ ſagde hun nok engang og Greven 
folte en Sjeleqval, ſom var han fpændt paa den grus 
ſomſte Pinebenk. 

„Havde!“ gjentog hun for tredie Gang, og til— 
foiede neſten hviſkende: „Saa har jeg da ingen Fader 
mere!“ 

„Eliſabeth!“ „Min Moder!“ raabte Fru von Rund— 
hauſen og Theodor med dæmpet Roſt, men med et Ud: 
tryk der røbede, at de følte fig Dybt grebne, Con⸗ 
ſtance betragtede med et nysgjerrigt Blik den formeentlige 
Svigermoder. 

Greven havde opbudt den ſidſte Reſt af Kraft, 
han eiede, og det var lykkedes ham at vinde en tilſy— 
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neladende Værdighed og Kulde igjen, men ved denne, 
næften overnaturlige, Kraftanſtrengelſe var hele hans 
Organisme ſaaledes ryſtet, at han flod ved Grendſen 
af Vanvid eller Dod. Han ſagde langſom og i ſmaa 
Mellemrum: 

„Den Datter, jeg engang kaldte min, har frivillig 
ſtilt fig fra mig, har gjort mig Vance, og jeg har 
begredt hende, ſom man begreder en Dod; hvad fører 
hendes Skygge op af Graven, for at forſtyrre min Rolig— 
hed, vil hun forbittre mig Neſten af mit Liv?“ 

„Fader eller ikke Fader;“ ſvarede Eliſabeth med 
faſt Stemme, og tilfsiede derpaa ſagtere: 

„Jeg bekjender det, Tilgivelſe trænger jeg til, und 
mig den ſom et Menneſke, der er fig fin Brode bevidſt 
i ſit Hjerte, og der veed, at hun trænger til Barm⸗ 
hjertighed! Fader, har Du Ret til at nægte mig 
den 2, 

„Ret eller ikke!“ ſparede Greven i en lignende 
men trodſigere Tone. „Jeg gjor det! Jeg har ingen 
Datter, Du er ikke min Datter og 

Hun afbrød ham og ſagde med Faſthed: Gud dom— 
mer os ved fine Love, ſom han har ſtrevet ind i vort 
Hjerte! Dog, jeg er ikke kommet hid for at tigge om 
Forſoning, og jeg er beredt til at gage igjen, naar det 
ſtal være; mine Rettigheder ſom Datter fkal jeg ikke 


gjøre gjeldende, nei i min Egenſkab ſom Moder ſtaaer 
É 16” 


244 


jeg her for Dem Herr Greve, og fpørger Dem, hvad 
har De gjort mod min Søn? hvor er han, der fom 
til Dem, for at fræve Dem til Regnfkab for en — — 
Brode, han i fit Hjerte, viſtnok uden Grund, havde 
mistenkt Dem for, thi, at De fkulde være ſunket faa 
dybt, det er umuligt! Men, forbarm Dem nu over mig, 
det er en Moder, der ſporger: Hvor er min Son, 
min Otto? - b 

Hun ſtandſede og fane ſporgende og med et Ud— 
tryk, blandet af gudhengiven Mildhed og dødelig Sjele— 
angſt paa Greven. Han kunde ikke udholde hendes 
Blik, han flog, bleg ſom et Liig, Oinene ned og be— 
dekkede fit Anſigt mechanifk med fine ryſtende Hænder. 
Fru von Rundhauſen, hendes Datter Conftanse og 
Grev Theodor fad ſom Billedſtotter og lyttede med 
ængftelig Taushed paa denne uhyggelige Scenes frem— 
deles Udvikling. 

En Mængde Tanker var imidlertid faret igjen⸗ 
nem Grevens Hoved, faa han næften ſpimlede; for 
forſte Gang i fit Liv følte han en uſigelig Dodsangſt, 
en qvalfuld Famlen i ſit Indre, da han ikke kunde 
finde en eneſte Tanke, der kunde frelſe ham fra den 
truende Fare, ſom forøgedes ved Forholdenes ſelſomme 
Forvikling, kun den Tanke paatrængte fig ham med 
ſpogelſeagtig eller demoniſk Vished, at Regnſkabstimen 
nu var begyndt, at Kataſtrophen nærmede fig med 
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Kæmpeffridt, og han følte fig ſom Tænfebundet ved en 
rædfom Modloshed, der ſyntes at ſpotte alle hans 
Forſog paa at trodſe Faren. Han forundrede fig ikke 
over i Otto at finde ſin Datters Barn, thi det un— 
derlige Indtryk, ſom Ottos Anſigt altid havde gjort 
paa ham, havde ladet ham ane noget Saadant, uden 
at han dog havde gjettet det Rigtige. Hvad han 
vilde ſige dermed, at Eliſabeth ikte var hans Datter, 
er aldrig blevet opklaret, muligt var det, at en Hem— 
melighed lage til Grund for dette Forhold, ffjøndt der 
aldrig havde været Tale om for. Fru von Rundhauſen 
greb imidlertid denne Tanke, for om muligt derved at 
ffyde den truende, uvelkomne Arving af Veien. 

Endelig havde Greven ſamlet og ordnet de adſplit— 
tede Stumper af fine Tankers Her og hans Mod 
vendte tilbage, han følte fig atter ſterk nok til at rykke 
mod fin Fjende han kom ved en naturlig Ideeforbindelſe 
til at tenke paa Macbeth og han beſluttede at handle ſom 
denne trodſig til Enden, forhaanende Skjabnens Magt 
og troſtende fig med den Bevidſthed, at Skjabnen vel 
kunde ødelægge ham phyſiſk, men ikke boie hans Villie“ 
ikke bringe ham til en feig og usſel Tilſtaaelſe af hans 
Forbrydelſer. 

Med en Kulde og Faſthed, der vilde have bragt 
den dybeſte Menneſkekjender ud af Fatning, ſagde han 
omſider: 


246 


„Jeg forftaaer Dem ikke ganffe, Madame, eller 
Mademoiſelle; De undſkylder, at jeg ikke har noiere 
i Kjendffab til Deres Forhold; mener De maaffee et ungt 
Menneſke, ved Ravn, „Romer,“ ſom har været her og 
baaret ſig ad ſom en Afſindig, faa gjør det mig ondt, 
at jeg ikke kan give Dem noget fyldeſtgjorende Svar. 
Dette unge Mennefke feiler imidlertid ingenting, i faa 
Henſeende kan jeg berolige Dem aldeles; ifølge Rettens 
Bud har man kun givet ham Tid og Leilighed til at 
komme til Eftertanke og helbredes fra fine romantiſke 
Ideer o. ſ. v.“ 

„De lyver! Skjendige!“ raabte Eliſabeth ude af 
fig ſelv, og gjorde et Skridt fremad; derpaa indtraadte 
after en Dodsſtilhed, fan man kunde høre de forffjællige 
Perſoners Aandedret. Greven, der atter var blevet 
bleg ſom et Liig ved hendes heuſynsloſe Udraab, vilde 
reiſe fig, men han formagede det ikke, hans Been ſpig— 
fede ham, ſom om de vare lammede; et Adtryk af 
Dodsangſt fortrængte det djævelffe Smiil om hans 
blege Læber, en uhyggelig, ligeſom phosphoriſk, Ild 
lyſte i hans Dine. Men Aanden kan gjøre Underver⸗ 
ker, og en kraftig Lillie formager endog at bortſkreemme 
Døden, idetmindſte for en fort Tid ; han raabte med ligeſaa 
faſt Stemme ſom før: 

„Min Son Theodor, jeg beder Dig at befrie mig fra 


dette uvelkomne Beſog.“ 
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„Denne Dame er min Moder,“ fvarede Theodor 
med en Stemme, der røbede, at han var dybt grebet, 
„og „ tilfsiede han med ſagte Stemme, „der ſporges 
om et Menneſkes Sfjæbne, og det er min Bro: 
der la 

„Ogſaa Du Brutus!“ havde Greven paa Laben. 
men han blev forhindret fra at ſige det ved den indtre— 
dende Tjener, der overrakte ham et ſtort Brev. Han 
fod til at være glad ved at vinde Tid og aabne Brevet, 
men hans Dine ſpigtede ham og han rakte derfor, 
uden at tenke paa, hvad han gjorde, Brevet til Theo⸗ 
dor, med en opfordrende Mine til at leſe det hoit: 

Theodor gjennemlob hurtig Brevet og læfte der— 
paa: 
Deres Excellence! 
Jeg undlader ikke herved underdanigſt at tilmelde 

Deres Excellence, at den politifke Fange, Otto Ro— 

mer, hvem vor Corvet havde ombord, for at bringe 

ham til Chriſtianss, i Formiddags tidlig, uden at 

Nogen har lagt Merke dertil, er ſprungen over— 

bord, ſaa langt fra Landet, at det ſyntes umuligt, 

at han kunde have naget det ved Svømning, faa 
han rimeligviis har havt til Henſigt frivilligt at 
ffille fig ved Livet, for at undgage det ham for- 
hadte Fangenſkab. Fregatten Bellona, der mødte 
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os, gagende til Kjøbenhavn, fager denne Skri— 
velſe med. 
Anderdanigſt 
Fr Svendfen 
5 Capitain- Lieutenant. 

„Barmhjertige Gud!“ ſukkede Eliſabeth med en 
hjerteſtjerende Stemme og daanede; Theodor ſprang 
til og holdt ſin Moder i Armene, han folte ſig dybt 
ryſtet. Greven ſyntes flærft rammet ved denne uven— 
tede Nyhed og han ſtammede i en Tone, der fuldſten⸗ 
dig røbede hans Indres ſonderrevne Tilſtand. 

„Dod! Ha! Jeg har myrdet ham!“ 

„Ja, Uhyre!“ raabte Eliſabeth og reiſte ſig og 
hun ſtod for ham, ſom en Harvngudinde, med al den 
Stolthed, Trods og Haftighed, der havde udmerket 
hende i hendes yngre Dage og hvorved hun havde gjort 
fig felv ulykkelig. 

„Bort!“ raabte Greven. „Bort, ſiger jeg! Jeg 
kjender Dig ikke, jeg vil ikke kjende Dig, jeg vil lade 
Dig kaſte i Fengſel, fordi Du forſtyrrer Roligheden i 
mit Huus! Tjenere, kommer ind! Jeg, Eders Herre be— 
faler det!“ 

Hans Ord, der fremkom i afbrudte Satninger, 
med en Stemme, ſom Døden alt havde gjort kraftlos 
og huul, hørtes ikke udenfor, thi i det Samme opſtod 
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i den tilſtodende Sal en hæftig Tumult, man hørte 
en kraftig Stemme raabe: 

„Afveien, J Leieſvende! Mit er dette Huus, jeg 
er Eders Herre, den Forſte der modſetter fig min Billie 
fager denne Kaarde i Livet.“ 

Eliſabeth blev bleg og maatte flotte fig ved en 
Stol; hun havde gjenkjendt Stemmen, det var Ottos, 
han levede altſaa og var fri. J det Samme reves 
Doren op, tre Mænd traadte ind, det var Otto, Grev 
de la Fontaine og Maler Ahlings. 

„Der er han!“ raabte Otto og pegede paa Greven, 
„Tilſtaae nu, hvad har Du paa Din Sanvittighed? 
Er Du Romers Morder, har Du ranet hans Formue?“ 

Greven ryſtede ſynlig, hans Anſigt bevægede fig 
krampagtig, den uhyggelige phosphorifke Ild lyſte after 
i hans Dine, Dødens Stempel traadte tydeligere frem 
paa hans gulgraae Aaſyn. 

Endelig frembragte han med en uhyre Anſtrengelſe 
et „Nei!“ hvis hule Klang, der led ſom om den kom 
fra Graven, greb alle Tilſtedeverende paa en demonifk 
Maade. Neppe havpde han ſagt dette, førend han ſank 
tilbage paa Sophaen, ſtiv og lammet paa alle Lemmer, 
kun Oiet kunde bevæge fig endnu og det røbede, at hans 
Aand endnu levede og havde den fuldeſte Bevidſthed 
om fig felv. Flere Gauge gjorde han tilſyneladende de 
uhyreſte Anſtrengelſer for at tale, men han formaaede 
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det ikte, Tungen var lammet, den Tunge, der altid 
havde underſtottet ham i at fornægte Sandheden, ſpig— 
tede ham i det Oieblik, da han vilde have givet al 
Verdens Skatte blot for at kunne tale Sandhed og 
befrie fin Sjæl fra den uhyre Vægt der tyngede paa 
Den. 

Forſt efter fre Døgn opgav han fin Aand, der i 
den Tid ligeſom havde været fængslet til et faa godt 
ſom dødt Legeme og neſten feet dets Forraadnelfe. — 
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Sidſte Kapitel. 


„Sofort nun wende dich nach innen, 
Das Centrum findeſt Du da drinnen, 
Woran kein Edler zweifeln mag. 
Wirſt keine Regel da vermiſſen; 
Denn das ſelbſtſtändige Gewiſſen 
Iſt Sonne deinem Sittentag.“ 
Göthe. 


Sommeren 1847 opholdt nærværende Forfatter fig 
i Heidelberg. En ſmuk Juniaften ſpadſerede han, ſom 
han altid pleiede at gjore, naar Veiret tillod det, alene 
omkring i denne Byes yndige Omgivelſer, idet han ifær 
opſogte de Steder, hvorfra man har en ſmuk Adſigt. 
Omtrent en Fjerdingvei fra Byen mod Veſten ligger 
Byens ſmukke Kirkegaard paa Skraaningen af en Bakke; 
den ligner ganſke et Parkanleg, der findes Alleer og 
Bufkadſer, og paa det hoieſte Punkt rager et nydeligt 
lille Kapel i Veiret, der er ſaa venligt, at det ſmiler 
ſom et Lyſthuus; Gravmelene mellem Blomſter og 
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Buſke feerud ſom Statuer og Obelisker, ſaa man 
friſtes til at trot, at de ere reiſte for at tjene „Haven“ 
til Prydelſe, og dog er deres Beſtemmelſe en ganfke 
anden, dog har Anledningen til deres Reisning veret 
af en ſorgelig Natur. Mangen berømt Mand ſover 
den evige Søvn i denne ffjønne Have mangen Yngs 
ling af den talrige Skare, der ftrømmer hid fra alle 
Kanter, fra Tydſklands fjerneſte Grendſer, ja ſelv fra 
fremmede Lande, ſover her den evige Søvn i Jordens 
kjolige Seng, under det ſmilende, grønne, blomſterbro— 
derede Teppe; i fin ſkjonneſte Blomſtring reves han 
bort fra det ſvulmende Liv; og det gjerende, bruſende 
Overmod, der meente at kunne trodſe baade Sygdom 
og Død, ligger her feſtet til et Sted, ſom en fnæffet 
Blomſterknop, der maatte visne forend den kunde ſee ſin 
Blomſtring. 

Jet Hjørne af Kirkegaarden findes flere Studen— 
ters Gravfteder ved Siden af hverandre. Jeg valgte 
mig, da jeg var træt af den lange Spadſeretour op 
og ned ad Bjergene i den trykkende Varme en ſkyg⸗ 
gefuld Plads, for at hvile mig lidt, tillige vilde jeg 
mindes en fjær Ven og Landsmand, hvis Grav var 
her for mine Fodder; han var født i Kjøbenhavn, 
ſtuderede i Kiel, hvor jeg lærte ham at Fjende, og ſiden 
i Heidelberg, hvorhen hans Hu alt længe havde ſtundet, 
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og dode af en Forfjølelfe, ſom han havde paadraget fig 
paa en Jagttour i den ſaakaldte Odenwald. 

Jeg ſtrakte mig ned i Grasſet og glemte fnart 
hvor jeg var. Billeder, Erindringer fra Hjemmet 
fvævede mit indre Die forbi, og det var mig, ſom om 
de høie Bjerge og Klipper omkring mig truede med at 
ſtyrte fig ned pan mig; jeg traf Veiret tungt 
og grebes af en uſigelig Lengſel efter de frie Enge 
og Sletter, jeg var vant til at fee i mit nordiſke Hjem, 
og iſer efter Havet, efter de blaa rullende Bølger, fra 
hvis Skjod den flammende Sol hver Morgen hæver fig 
ſom en Opſtandelſes Aabenbaring. 

J en halvvaagen Tilſtand havde jeg ligget en 
Tidlang, da med Eet en Stemme og en Udtale naaede 
til mit Ore, der bar et ſaa umiskjendeligt Preg af 
nordiſk Oprindelſe, at jeg var nærved at troe, at jeg 
var hjemme og at kun Drømmen havde baaret mig til 
Sydtydſklands fjerne Egne. 

„Der, der er det!« ſagde en mandlig Stemme, 
der lød blød og dannet og en qvindelig Stemme 
foiede til: 

„Altſaa der, der har han da fundet den Hvile, 
han ikke fandt i Livet. Det er dog ſorgeligt at doe, 
medens man er i fan ung en Alder, da Livets Dor 
netop vilde lukkes op for ham, da Livet var ligeſom 
et Juletræ, hvis ſtraalende Lys han kun ſaae igjennem 
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Dorens Rifter, medens Hjertet bankede af Lengſel og 
Forventning, men at doe i det Oieblik da Doren 
aabner fig, ja det er tungt!“ 

„Han døde ſom han levede, fremturende i Opſet— 
ſighed mod guddommelige og menneſkelige Love, ſamt 
mod fit eget bedre Jeg, han vilde ikke bidrage fin 
Skjcerv til Menneſkehedens Lykke, derfor maatte den 
forraade ham, han var troløs mod det Gode, og Fol— 
gen var at baade det Gode og det Onde atter bleve 
troloſe mod ham, thi den, der lun vil tage af Ver— 
den og Livet og Intet give til Vederlag, han gribes 
fart af Vemmelſe mod dem begge. Intet knytter os 
derimod mere til Livet og Verden end den Bevidſthed, at 
vi have en, om end nok faa ringe Deel i dets n 
hed og dets Blomſtring.“ 

»De mortuis nil nisi bene!« ſagde en gammel 
Mand i en ikke nordiſk, men meget mere franfk Dialekt. 

„Det er ikke min Mening!” ſagde den forſte af 
dem, ſom havde talt. „Nei, lader os være retfærdig 
mod de Døde ſom mod de Levende og ikke frygte for 
at udtale en Dadel, der er velbegrundet. Skal ikke de 
Dødes Levnet og deres Ende, der var en naturlig Folge 
deraf, tjene os til Advarſel og til Veileder? Skulle vi 
af falſt Medlidenhed eller Overberenhed eller Skaan— 
ſomhed give Slip pan det Stof, der kan tjene til at 
berige vore Tanker, modne vor Viisdom? Ja ſom kan 
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tjene os til en indtrængende Advarſel mod Vildfarelſer, 
til hvilken en hemmelig Tilboielighed maafkee ogſaa 
driver os, men ſom vi hidindtil maaſkee have kunnet 
bekeempe, fordi det Godes Kraft i os ikke har ſavnet 
den Nering, der er nødvendig til at holde den ilive. 
Den Dede ſaares ikke ved vor Dadel, thi han hører den 
jo ikke. 

„Otto!“ brod den qvindelige Stemme ud i en 
blid bebreidende Tone: „Betenk dog hvor Du ſtager, 
er Du da faa aldeles blottet for enhver Pietetsfolelſe, 
at Du kan glemme, at den, der ligger i denne Grav 
var Din Broder? Kan Du dvale ved hans Feil og ikke 
tilgive ham dem, efterat han ifolge den Retferdighed, 
der, efter Din egen Paaſtand, uſynlig raader i Verden, 
er faldet til Offer for den? Hvis Du var en Chriſten, 
da vilde Du gribes af Veemod og grade over de ſtjonne, 
herlige Krefter, der ere gagede tilſpilde paa en fan ſorge— 
lig Maade.“ 

„Du beſkemmer mig, Laura, og jeg vil tilſtaae, 
at jeg havde Uret, i ethvert Tilfalde var Oieblikket 
upasſende til at anſtille ſaadanne Betragtninger. Men 
Du har dog Aret i at ſige, at ' jeg blot vilde føle den 
Veemod, naar jeg var Chriſten; den burde jeg ogſaa 
føle ſom dannet Menneſke, og gjorde jeg det ikke, faa 
beviſer det, at jeg ikke har naget den ſande, den rene 
og den edle Menneſkelighed, — dog dette har jeg jo 
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ikke paaftaaet endnu, og jeg nager den vel aldrig. 
Men i den ene Tanke, ſom Du yttrede, kan jeg ikke 
give Dig Ret; Enhver maa hoſte ſom han ſager, dette 
byder Retferdigheden, og hvis det ſteer have vi uncg— 
telig mere Grund tik Glæde end til Klage. Verden 
favner i Grunden ingen af de Kræfter, der ved egen 
Skyld gage til Grunde, deres Eier er den, der lider 
meeſt, Verden har Overflodighed paa Kræfter, den 
har mange Reſerver og Derfor er Ingen uundvære 
lig.“ 

„J ere dog begge ganſke ſom for!“ ſagde en Herre, 
der ikke havde talt endnu, „altid oplagt til at disputere, 
altid uenige om Ting, hvilke Eders Hjerter dog næppe 
have en forffjællig Mening om.“ 

De Øvrige loe, den under Navnet Otto Tiltalte 
rodmede flygtig, ſmilede, rakte derpaa den unge Dame 
Haanden og ſagde: 

„Naa Laura, nu ville vi være vemodige og tenke 
paa det engang ſaa kraftige Liv, der gik til Grunde 
ved Letſind og Overmod, og ſaa ville vi opſoge et 
andet Grapſted, i hvilket der ligger en anden ung 
Mand, der fik ſit Baneſaar ved denne her, der nu er 
en faa værdig Gjenſtand for Din rørende Vemod og 
Medlidenhed.“ 

Den unge Dame ſaae bebreidende paa den Talende, 
der iøvrigt fremſatte fine ironiſte Ord i en godmodig 
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og rolig Tone, men hun fvarede Intet; en Pauſe ind— 
traadte og denne benyttede jeg for at nærme mig Sel— 
ſtabet, af hvilket jeg troede for en Deel Aar ſiden, at 
have ſeet Nogle i mit Hjem. — 

„Tor jeg haabe at De vil tilgive mig min Driſtig— 
hed, min Herre“ ſagde jeg idet jeg hilſte og vendte 
mig til den under Navnet Otto Tiltalte. „De vil ikke 
falde mig paatrengende, hvis jeg forklarer Dem — men 
Deres Anſigt, Deres Udtale — hvis jeg ikke tager me— 
get feil, faa have vi hjemme i een og ſamme 
By - 50 
Den ovenomtalte Herre monſtrede mig med et 
giennemtrengende Blik og det lod til at han forgjaves 
ſogte i fin Erindring efter et Anſigt ſom mit, men 
foruden mine blonde Haar og hele mit nordiffe Udſeende 
maatte ogfaa min ſlesvigfke Udtale forvisſe ham om, 
at jeg havde talt Sandhed. Den unge Dame hjalp 
ham ud af Forlegenheden, for ikke mange Aar ſiden 
havde hun feet mig oftere, og, ſtjondt jeg dengang neppe 
var mere end en ſtor Dreng gjenkjendte hun mig dog, 
iſer da jeg havde megen Lighed med en af mine Soſtre 
hvem hun formodentlig oftere var truffet ſammen med, 
da hun omtrent maatte være en Jœvpnaldrende af hende. 
Hun ſagde til Otto, thi ſaaledes kunne vi vel nu atter 
talde ham, ſiden Leſeren vil have gjenkjendt ham, idet 
hun tog ham under Armen: 
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Hvis jeg ikke fager meget feil, faa hedder denne 
unge Herre: Studioſus Edmund Lobedanz, og er en 
Sen af afdøde Kancellieraad Lobedanz fra Slesvig. 
Herr Lobedanz, maa jeg foreſtille Dem min Sviger⸗ 
fader &rev de la Fontaine, Herr Rehberg, Optikus i 
Hamborg, og min Mand, Grev Otto de la Fontaine, 
eller hvis dette Navn ſynes Dem for fremmed — faa 
heller Otto Romer.“ Med disſe Ord kaſtede hun et 
ømt Blik paa fin Mand, og ogſaa ud af hans Dine 
brod ligeſom til Spar en Straale af uſigelig Salig⸗ 
bed frem. Jeg tenkte ved mig ſelv, ja, tiltrods for 
den tilſyneladende Mangel paa Overeensſtemmelſe, ſom 
Samtalen røbede, knytter dog den ffjønnefte Harmonie 
disſe Mennefker ſammen, og netop fordi begge, ſom 
jeg troer, paa det Energifke ſoge at faſtholde og ud: 
præge deres Individualitet, har deres Kjærlighed Va— 
righed og er den urokkelig, thi kun naar man elſter fig 
felv paa en rigtig Maade, kun naar man elſter og dyr— 
ker fit eget ædlere Jeg, kun naar man befjæles af hiin 
ophoiede Stolthed, der holder fig for god til at boie 
fig for Laſt og Nederdregtighed, er man værdig til at 
elffes af andre gode Menneſker; al Kjærlighed der ude— 
lukkende er bygget paa ſandſeligt Velbehag er byg⸗ 
get paa Sand og ſelv den Kjærlighed, der offrer 
baade Liv og Dyd for den elfkede Gjenſtand bliver 
for det Meſte belønnet med Utak, thi den fremgager af 
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et ſtjult Vanvid, af en ffjult Brutalitet, der iflæder 
ſig Dydens og Skjonhedens Dragt og kun derfor ſynes 
heroiſk eller dog rørende. Elſk Dig ſelv og Du vil 
elffe Dine Brødre, og Du vil elſkes og agtes af dem 
igjen. Hvad er deres Kjærlighed for Dig, naar ikke 
deres Agtelſe folger med? Elſker Du derimod kun Dig 
ſelv og ikke Dine Brødre, faa er denne Din Kjærlige 
hed mod Dig ingen rigtig Kjærlighed, men en ffjult 
Foragt, der vil være en ſnigende Gift, en Kraftſkade 
i Dit Hjerte, og den vil tidlig eller ſilde blive Din 
Roligheds eller Dit Livs Bane. 

Den Grav, vi ſtode ved, var den unge Grev Theo— 
dor Altdorffs, eller ſom der paa Obelisken ſtod: „Grey 
Theodor Altdorff de la Fontaines til“ etc. etc. Hans 
Broder fortalte mig, hvilket jeg forreſten allerede havde 
erfaret, at han frivillig havde endt fit Liv. Han havde 
været forlovet med fin Couſine, uden dog at elffe hende. 
Førend han imidlertid blev gift med hende, lærte han 
en ung Pige at fjende, der tidligere havde været ſtum 
og der var af en vidunderlig Skjonhed. Denne Pi— 
ges Soſter havde den unge Greve tidligere kjendt og 
der hvilede den Mistanke paa ham, at han var blevet 
den forbryderiſke Aarſag til at hun havde ftyrtet fig 
ned i en dyb Afgrund i Baden-Baden, hvor hun den: 
gang tilligemed fin Fader, en danfk Maler Ahlings, 


havde opholdt fig. 
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En rafende Kjærlighed til Selma, ſaaledes heed den 
unge Pige, havde grebet den unge Greve, de Baand 
der knyttede ham til et hierte- og indholdsloſt Væfen, 
den Afſty Selma uforbeholdent vifte ham, endelig Sam— 
vittighedsnag, der vare en Folge deels af et Drab, 
han havde været faa uheldig at begaae i en Tvekamp, 
deels af den trykkende Folelſe at have forfeilet fin Be— 
ſtemmelſe og ødelagt fin Helbred, baade den aandelige 
og phyfiffe, Alt dette havde i Forening virket paa hans 
Sindsftemning, af han endelig føg den Beflutning, at 
ſtille fig ved Livet. Han foregav at ville reiſe i Bad 
til Baden-Baden. Efterat han var ankommet her, lod 
han fig ſtrax ſadle en Heſt og ſtyrtede fig med den 
ned ad den ſamme Klippe, ſom for et Aar ſiden hans 
fordums Elſkede, Ophelia. Sin Broder Otto havde 
han teſtamenteret hele ſin umaadelige Formue og tillige 
havde han truffet den Beſtemmelſe, at hans jordifke 
Levninger ffulde finde deres ſidſte Hvile ved Siden af 
det unge Menneſke, han havde dræbt i Duellen og ſom 
laa begravet pan Heidelbergs Kirkegaard. Paa hans 
Grav fkulde reiſes en Obeliſt med de Ord: 

„Jüngling, laß dir meine 


Geſchichte erzählen und 
folge mir nicht nach!“ 
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Jeg blev indbuden af Grev Otto at folge med 
dem til det Hötel, hvor de logerede. Jeg blev deres 
Cicerone i Heidelberg og deres daglige Gjeſt, ſaalcenge 
de opholdt ſig der. Jeg ſkammer mig ikke ved at til⸗ 
ſtaae, at den Folelſe jeg kom til at nere baade for 
Grev Otto og Grevinde Laura grandſede til Afguderi; 
Rehberg ſaavelſom den gamle Greve behagede mig deris 
mod mindre, den forſtncvnte var mig for rolig og 
for fold, den uhyre Villieskraft, han havde udviklet, 
gjorde ham ſtundom haard og ſtreng, og uretfærdig 
mod Andre, og ffjøndt han i Sandhed hverfen favnede 
Hjerte eller en varm, ægte human Folelſe, forekom det 
mig dog, at han ikke altid fod dem komme tilorde, 
naar det burde være ſkeet. Vel havdehan Ret i 
(for at anføre et Exempel) at ſige, at det var galt, 
naar Phantaſien eller Troen, der dog var ligeſaa viſt 
noget Menneſkeligt ſom Erfaringsvideufkaben eller Spe— 
eulationen, i de ſaakaldte aabenbarede Religioner blev 
fat ſom det Apperſte og Afgjorende, men, at ville ude⸗ 
lukke dem ganfke, ikke at ville unde dem det ringeſte 
Raaderum paa det videnſkabelige Gebeet, men at kaſte 
dem ſom et afbrugt Legetei i Poeſiens „Pulterkam⸗ 
mer „det ſyntes mig heller ikke at fvare til Menneſkehedens 
Befkaffenhed, ſaafremt man betragter den ſom et Hele. 
Skaberen har viſtnok villet, at der ſtulde gives anelſes⸗ 
fulde ſaagodt ſom kritiſke Menneſter og derfor have de 
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begge Ret fil at folge deres Eiendommelighed og holde 
faſt derved. Den ffjønne Mangfoldighed i Verden 
ffal ikke forſtyrres ved at een Side, een Retning, bliver 
den eneherſkende, men Alt fkal grupperes ſaaledes, at 
det Lavere underordner fig det Hoiere, begge Begreber 
relativiſk faget; kommer da den rene Zænfning til at 
ſtaae everſt, velan faa lad den blive der, og ſorge for 
at den i Sandhed fvarer til fit Navn. Store Mænd 
have ved Hjælp af Phantaſien løft Problemer, der 
have fort Menneſkeheden et ſtort Skridt nærmere til 
Lyſet og til Sandheden, maafkee vare disſe Problemer 
ad den rene Tenknings Vei forſt blevet løft et heelt Aars 
hundrede ſenere. Men ofte gjør Phantaſien jo rigtig— 
nok blot Dunſt og Taage og ſtandſer den rene Tenk— 
ning i dens Virkſomhed, og da bor den viſtnok bekjcem⸗ 
pes. 

Grev Otto indbød mig at reiſe med Dem til det 
ſydlige Frankrig, hvor han eiede et ſtort Grepfkab og et 
Slot og der tilbringe en Deel af Ferierne. Med Tak— 
nemmelighed modtog jeg dette ſmigrende Tilbud. Her 
erfarede jeg da endnu Adſkilligt, der vil kunne interes⸗ 
ſere Leſeren, og ſom jeg derfor vil tillade mig at fætte 
hid. 

Jeg var faa lykkelig ſaare ſnart at vinde Grev 
Ottos Tillid, og paa en eenſom Spadſeretour aabnede 
han ſit Hjerte for mig og fortalte mig en Deel af de 
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mange forunderlige Begivenheder, der beregnede hans 
Ungdomsliv. Med ſtor Livlighed omhandlede han de 
forſtjellige Kataſtropher eller Vendepunkter, der beteg— 
nede Phaſer af haus Udvikling, og indſtroede overalt 
hvor Handlingen ſpiller en mindre veſentlig Rolle en 
Deel philoſophiſke Betragtninger, der ofte vare dybe 
og treffende, men mangen Gang paradoxe, ligeſom 
han da lod til ikke ganſke endnu at have overvundet en 
vis Hang til Excentricitet, baade i Meninger og Hand— 
inger, der ſyntes at være eiendommelig for hans Fa— 
milie. Hele hans Optræden, hans Maade at bære 
ſig ad paa, robede en vis energiſk Eenhed og indre 
Heelhed, en dyb Folelſe og en afgjort Retning mod 
det Wdle, Ideale, ægte Humane, der virkede troſtende, 
vokkende, befrugtende paa Enhver, der kom i Bero— 
relſe med ham, forudſat at han ikke manglede Evner 
til at fatte og forſtaae en ſaadan hoiſt eiendommelig 
og ſjelden Perſonlighed. 

Jeg tillod mig, men under en mindre direkte 
Form, at yttre disſe og lignende Tanker for ham, 
idet jeg tilføjede, at det dog ſtundom forekom mig ſom 
om hans Tale, eller rettere hans Attringer til for— 
ffjællige Tider ikke ganſke ſtode i Harmonie med hans 
Perſonlighed, ja endogfaa indbyrdes ſyntes Tankerne 
ſtundom at ſtaage i Strid med hverandre. Han ſtand— 
fede og ſage ſtivt, men ikke uvenligt paa mig, og ef; 


264 


ter et Oiebliks Taushed ſagde han, idet han greb min 
Haand: „De har bedømt mig rigtigt, jeg er i Grun— 
den en fortrinsviis praktiſk Natur, dette Ord i den 
hoiere Betydning taget; der hvor jeg ſom en heel og 
uadſkilt Perſonlighed kan tage fat paa Tingene i Vers 
den, lykkes for det Meſte mine Beſtrebelſer og jeg fat— 
tes aldrig Raad, favner aldrig Midler til at gjøre 
mig til Herre ſelv over de meeſt gjenſtridige Elemen— 
ter; men i Theorien, der fkorter det ofte, og min 
Tankning halter langſom bag efter min inſtinctive 
Anelſe, eller anelſesfulde Inſtinet, om man ter ſige 
det, Meningen bliver den ſamme. 

„Jeg troer, at det beviſer, at De fortjener Navn 
af et ægte Menneſke.“ 

„Ak nei, endnu ikke, dette er det Maal ſom jeg 
ſtreber efter og ſom ſtadigen ſpever for mit indre Die, 
men hvilken Skabning kan roſe fig af nogenſinde at 
have naaet det?“ 

„J den romantiſke Verdensanſkuelſe“ vedblev jeg, 
uden at lade mig forſtyrre ved hans Suk „gjores Phan— 
taſien og dens Foſtre under Navn af Aabenbaring til 
Udgangspunktet for vore Tanker, og det er naturligt, 
at den rene Sandhed ikke kan findes ad den Vei, om 
end fra Syſtemets Begyndelſe til dets Ende ſtulde 
herſte den ſtorſt mulige Overeenſtemmelſe, men i den 
nyere, eller ſaakaldte kritiſte Philoſophie optræder den 
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rene Zænfning altfor eenſidig og anmasſende og der— 
for har man en umiddelbar Folelſe af, at Sandheden 
heller ikke kan findes ad denne Vei alene; kun hvor vi 
forffe med hele vort Veſen, med alle vore Kræfter, der 
ved ingen Analyſe ere bragte ud af deres indbyrdes 
organiſke Forbindelſe vil Sandheden kunne findes 
af os.“ 

„Hvad De der ſiger,“ ſpvarede Grev Otto med et 
livligt Smiil „har jeg ofte tenkt uden at kunne udtrykke 
det i Ord. Jeg troer ſom ſagt jeg er fodt til at vere, 
hvad man falder en praktiſk Philoſoph og det vil jeg 
da være med Liv og Sjæl, dog uden at opgive Tenk— 
ningen aldeles; ſelv at nyde Livet, og den hoie Lykke, 
det har fkjenket mig, med Maadehold, at troſte, at 
hjælpe mine Medmenneſker, ffaffe den Dygtige Anerkjen— 
delſe, lindre den ufortjent Lidendes Smerte, forbedre 
den ikke ved egen Skyld men ved Samfundets mangel— 
fulde Indretning, Fattiges Kaar, fee, det ffal være 
mit Livs Opgave, og i mine Medborgeres ſtille Agtelſe 
og Kjærlighed ffal jeg finde min fkjonneſte Lon. Jeg 
kommer atter til at tænfe paa den Ungdomsdrom, jeg 
forben fortalte dem, den er gaaet i Opfyldelſe og 
ſtjondt jeg ikke kan troe paa en umiddelbar Indgriben af 
Guddommen i den Enkeltes Liv og Skjebne, antager 
jeg dog — nei veed det med Vished — at Alt i Ver— 
den ſtager til hinanden i et Forhold, ſom Virkning til 


266 


Aarſag og at, naar vi ved Hjælp af vor felvftændige 
moralfke Villie have faldt en Aarſag tillive i vort 
Hjerte, tidlig eller ſilde den dertil ſparende Virkning 
maa folge efter. Min Ungdomsdrom var en uvilkaar⸗ 
lig Folge eller Frugt af mit medfødte Naturel i Fore— 
ning med min Barndoms ligeſaa ubevidſte Erfaring; 
den blev ligeſom et Vendepunct i mit Liv og en Stjeerne, 
der veiledte mig, da jeg i Verdens vilde Tummel ſogte 
efter min egen Beſtemmelſe. Gud behever ikke at være 
en vilkaarlig Gud, for at være en kjerlig og en retfer— 
dig Gud, nei! hans Viisdom er heiere end at vi kunne 
üudmaale den med vore endelige, indffrænfede Begreber, 
og den Maade, hvorpaa man, det vil ſige vore Religi- 
onsphiloſopher ſedvanlig prøver paa at gjøre det, er i 
mine Oine, ligeſaa meget ſom Gudsbeſpottelſe. Sande— 
lig, den oprigtige Forfkers Vildfarelſe har i Guds Dine 
mere Verd, end den indfkrenkede Pjalts blinde Troe og 
indbildfke Forklaring, der ikke har Andet til Baſis end 
en ſygelig Hjernes urimelige Drømme og Indbildnin— 
ger. 


Svad der efter Kataſtrophen i den gamle Grev 
Altdorffs Gaard kan være af Interesſe for Leſeren er 
Folgende: 

Otto blev ved fin Moder, Skueſpillerinden, (da 
Læferne alt længe have anet det Forhold, i hvilket vor 
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Fortællings forffjællige Perſoner ſtode til hverandre, 
troe vi at burde forſkaane dem for Ejenſeelſesſeener og 
overflodige Forklaringer) ſat i Kjendſkab om Lauras 
Kjærlighed. til ham, han ſtrev hende til og nogle Dage 
efter fif den henrykte Elſker et Brev fra Laura med 
et „Ja“ og en rørende Tilſtaaelſe af hendes Kjærlighed 
til ham. 

Grey de la Fontaine blev fjorten Dage efter Grev 
Altdorffs Begravelſe viet til Comtesſe Altdorff eller 
Fru Althaus, og herved bleve begge hans Sonner legi— 
time. Kort efter Vielſen blev Grevinde de la Fontaine 
angrebet af en heftig Sygdom, der ſnart udviklede ſig 
til Typhus, inden otte Dage vare omme laae hun fold 
paa Baaren; da hun tog Afſked med fin Mand og fine 
Born yttrede hun at hun i denne fin Dod fane Guds 
Finger, hun var nu forſonet med Livet, ved Lidelſer 
og Qvaler var hun atter fort hen til ſit bedre Jeg, 
der nu levede i hende, medens hun havde overvundet 
det Onde; ved at leve i Lykke og Overflod maatte hun 
derimod frygte for, at det onde Jeg vilde blive tilfort 
nye farlige Kræfter, det var derfor en Lykke at fkilles 
fra Livet i et Moment, hvor hun følte fig opfyldt af 
den ſalige Tanke, at have udſonet fin Ungdoms Brode 
og at ſee dem lykkelige, der vare hendes Hjerte dyre— 
bare.“ f 

Otto blev et Par Aar i Kjøbenhavn og ſtuderede, 
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hovedſageligen ftræbte han efter at opfriſke de Forkund— 
ſtaber, han for nogle Aar ſiden havde erhvervet fig 
paa Gymnaſiet. Derpaa tog han paa et Univerfitet 
i Tydſtland for at ſtudere Romerretten og ſiden til 
Paris, hvor han ſom fri Videnſkabsmand beſtjeftigede 
ſig med flere Discipliner. 

Efterat have endt ſine Studeringer giftede han ſig 
med Laura Romer og flyttede tillige med den gamle 
Fru Romer til det ſydlige Frankrig til Grev de la 
Fontaines Eiendom, idet Faderen med megen Hoimo— 
dighed overdrog alle fine Rettigheder paa Sennen. 

Ved Grev Theodors Død tilfaldt den hele uhyre 
Formue Otto, der eengang havde været Grev Altdorffs 
Stolthed og han anſaages nu for at være een af de 
rigeſte Adelsmænd i Kongeriget Frankrig. — 

Selma Ahlings og hendes Fader opholdt fig paa 
den Tid i Rom; Selma havde udmærfet fig ved flere 
Arbeider, der bedomtes yderſt fordeelagtig ſelv af de 
ſtrengeſte Kunſtkjendere. — 

Den ſaakaldte Capt. Müller havde havt den 
Ulykke at ſtrande med fif Skib i Nærheden af Ska— 
gen. Med meget Heltemod havde han forſt hiulpet 
med at redde det øvrige Mandfſkab, hyilket tildeels 
lykkedes. Udmattet ved uhyre Anſtrengelſer vilde han 
ſoge at nage Landet ved Svømning, efterat Baaden, 
hvori han havde befundet fig var gaaet under, men 
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underveis forlode hans Kræfter ham og ſaaledes endte 
han da fit underlige, lidet røesværdige, Liv ved en ikke 
uhæderlig Dod. 

Otto levede lykkelig med fin elffværdige Kone, 
og der herſtede i det Hele taget en Tone i denne ædle, 
poetiſte Kreds, der ſparede til det hoieſte Ideal af ægte 
Menneſfkelighed. 

Laura var endnu ligeſaa chriſtelig ſom for og 
vilde paa ingen Maade indlade fig paa fin Mands 
Philoſophie. For at tilfredsſtille fin Trang at dyrke fin 
Gud paa den tilvante chriſtelige Maade og i Forening 
med en ligeſindet Menighed bivaanede hun hver Son— 
dag uden Undtagelſe den katholſke Gudstjeneſte i den 
nærmefte Landsby. Skjondt hun havde meget at ud— 
fætte paa Katholicismen, følte hun fig dog denne ner— 
mere end Otto's Fornuftreligion, thi den var dog chri— 
ſtelig, det andet kaldte hun lidt raff Atheisme. Dog 
tenkte hun nu mildere om disſe ſlemme Atheiſter end 
for og in dremmede, at et ægte og oprigtigt reli— 
gioſt Indhold kan viſe fig under en forffjællig Form, 
ligeſom hun da heller ikke kunde nægte, at Atheiſter 
ſtundom kunne være de edleſte og bedſte Mennefker, og 
at den Omſtendighed at bekjende fig til den chriſtelige 
Religion aldeles ikke ſtempler et Menneſte til et godt 
Menneſte, men at dertil endnu horte noget Andet. 

Otto lod ſig neie med denne Indrommelſe og 
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gjengjaldte den med en lignende Tolerance. Han vog— 
tede fig vel for at beviſe hende, hvorledes i denne At— 
tring allerede lage en fkjult Opgivelſe af den for hende 
nødvendige Overbeviisning om, at Chriſtendommen var 
den eneſte ſande Religion. Han beundrede tillige den 
hende medfødte energiſke Inſtinet der lærfe hende at 
afffye det, hun ikke beſad Evne til at overvælde, men 
ſom kun vilde have forvirret hende og gjort hende 
ulykkelig. Hendes Natur kjendte ikke hiin mægtige 
Trang til at arbeide fig igjennem til Sandheden, ſelv 
for det Tilfælde, at den ffulde forſtyrre og tilintet— 
gjøre en Deel ſmigrende og beruſende Drømme, der 
bringe os til at glemme vor Ringhed og bedaare os 
ved den Tanke, at vi ere Guds Lige og at Verden 
udelukkende er ſkabt til vor Forneielſe. 

Baade jeg og Rehberg fif Lov til at bivaane 
Ottos ſtille og eiendommelige Gudstjeneſte. Han havde 
ladet fig indrette et lille venligt Kapel, paa hvis Vægge 
hang Portraiter af udmærfede Menneffer, ſaaſom Moſes, 
Sokrates, Plato, Ariſtoteles, Sophocles, Raphael, 
Paleſtrina, Shakeſpeare, Göthe, Copernikus, Kepler, 
Spinoza ꝛc. ꝛc. der ved deres Levnet eller deres Verker 
vare blevne til Ledeſtjerner for den fremadſkridende 
Menneſkehed, lutter Mander af forſte Rang. J 
Midten af Kapellet ſtode i een Linie 1) en raa Steen 
med Indfkriften: „Jeg kan blive til det Skjonneſte, hvis 
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jeg fommer i en Meſters Haand, 2) en herlig Statue af 
Thorvaldſen med Indſkriften. „Et Menneffe! Herlig er 
den Skabning, naar en Meſters Haaud har formet den. 
3) En Statue, der var halv færdig, men tillige forfu— 
ſket, ſaaledes, at den ikke mere kunde blive til et ffjønt 
Billede. Indſkriften manglede og den behovedes ſandelig 
ikke. Denne Statue gjorde et dybt Indtryk paa mig 
og jeg troede at ſee et Billede af utallige Menneſker 
jeg havde mødt i mit Liv og der desværre ikke havde 
havt den ringeſte Anelſe om deres Tilſtand. 

Grev Otto tog min Haand, trykkede den og ſagde: 
„Ikke fandt, Halvdannelſe er vor Tidsalders Kraftſkade, 
de fleſte ere aandelige Kreblinger, lader os derfor ftræbe 
efter at blive Dannede. O dette Ord indeholder den 
dybeſte, den meeſt omfattende Viisdom!“ 

„Hvad er Dannelſe?“ ſpurgte jeg halv forfagt. 

Otto taug, men faae paa den fuldkomne Statue 
og vi ſukkede begge. Derpaa tog Rehberg Ordet og 
ſagde: 

„At fjende fig ſelv! Thi hvo ſom fjender fit eget 
Hjerte tilgavns, han fjender ogfaa fine Brødres, fordi 
Menneffets Hjerte bliver det ſamme under alle Omftæn- 
digheder; hvo der fjender fig ſelv, vil ogſaa rigtigen 
kunne opfatte og bedomme Andre, og alle Verdens eller 
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Samfundets Forhold ere fun Virkuinger af vore Tanker 
og Folelſer!“ 


Ende paa tredie og ſidſte Deel. 


Efterſkrift. 

Sidden den Tid, da denne Samtale har fundet Sted, 
har Forf. ſtaaet i Brevvexel med Grev Otto. Denne 
Brevvexel, der omhandler neſten Alt, hvad der bevæger 
vor Tanke og vort Hjerte, de dybeſte Spørgsmaal, alt i 
et i Sandhed populairt Sprog, agter han at udgive 
ſom et Slags Supplement til denne Roman, ſaafremt 
der ſkulde viſe fig faa megen Interesſe, ſom er nodven— 
dig til at opmuntre ham til det Arbeide, Ordningen og 
Udgivelſen vilde medføre. — 

Og dermed Farvel, kjere Leſer! 
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